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DEUTSCH
TECHNISCHE DATEN
Bauart Adapter
Eingangsspannung (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Eingangsstrom 1,6 A
Ausgangsspannung USB-Gerät 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Stromstärke USB-Gerät 3; 3,25 A
USB-Ausgangsleistung 65 W
Gewicht EU / UK 149 g / 146 g
Empfohlene Umgebungstemperatur beim Arbeiten 0...+40°C

 WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und 
Anweisungen. Versäumnisse bei der Einhaltung der 
Sicherheitshinweise und Anweisungen können elektrischen Schlag, 
Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen für die 
Zukunft auf.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE
Das Gerät nicht in feuchter Umgebung verwenden.
Schützen Sie das Produkt vor Hitze, z.B. dauernder Sonneneinstrahlung 
und Feuer. Explosionsgefahr.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenem Ort, ohne direkter 
Sonneneinstrahlung.
Setzen Sie dieses Produkt nicht Regen oder feuchten Bedingungen aus. 
Ein Eindringen von Wasser in ein Gerät erhöht die Gefahr eines 
Stromschlags.
Das Gerät niemals öff nen, zerlegen oder in irgend einer Weise verändern.
Dieses Gerät hat nur wenige Komponenten, die repariert werden 
können. Das Gehäuse nicht öff nen bzw. das Gerät nicht 
auseinanderbauen. Sollte das Gerät nicht ordnungsgemäß funktionieren, 
senden Sie es zur Reparatur an ein autorisiertes Kundendienstzentrum.
Dieses Gerät darf nicht von Personen bedient oder gereinigt werden, die 
über verminderte körperliche, sensorische oder geistige Fähigkeiten bzw. 
mangelnde Erfahrung oder Kenntnisse verfügen, es sei denn, sie wurden 
von einer gesetzlich für ihre Sicherheit verantwortliche Person im 
sicheren Umgang mit dem Gerät unterwiesen. Oben genannte Personen 
sind bei der Verwendung des Geräts zu beaufsichtigen. Dieses Gerät 
gehört nicht in die Hände von Kindern. Bei Nichtverwendung ist es 
deshalb sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern zu verwahren.
Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr eines 
Brandes, von Verletzungen oder Produktbeschädigungen zu vermeiden, 
tauchen Sie das Werkzeug, den Wechselakku oder das Ladegerät nicht in 
Flüssigkeiten ein und sorgen Sie dafür, dass keine Flüssigkeiten in die 
Geräte und Akkus eindringen. Korrodierende oder leitfähige Flüssigkeiten, 
wie Salzwasser, bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte, 
die Bleichmittel enthalten, können einen Kurzschluss verursachen.

BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG
Mit dem Netzteil können alle <15V-USB-Geräte wie z. B. Akkuleuchten, 
Tablets, Smartphones etc. an einer AC-Stromquelle betrieben werden.
Dieses Gerät darf nur wie angegeben bestimmungsgemäß verwendet 
werden.

TIPPS
Die Schutzeinrichtungen können nach einem Kurzschluss oder einer 
Überlast nicht zurückgesetzt oder ausgetauscht werden. 
Eine Über- oder Unterspannung von 10 % kann in der Versorgung 
auftreten, und die Nennleistung des Transformators ist entsprechend zu 
wählen.

NETZANSCHLUSS
Nur an Einphasen-Wechselstrom und nur an die auf dem Leistungsschild 
angegebene Netzspannung anschließen. Anschluss ist auch an 
Steckdosen ohne Schutzkontakt möglich, da ein Aufbau der 
Schutzklasse II vorliegt.

WARTUNG
Nur Zubehör und Ersatzteile von Milwaukee verwenden. Bauteile, deren 
Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer Milwaukee 
Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschüre Garantie/
Kundendienstadressen beachten).
Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerätes unter Angabe 
der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer auf dem 
Leistungsschild bei Ihrer Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic 
Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany 
angefordert werden.

EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Techtronic Industries GmbH, dass der Funkanlagentyp 
65W Wall Adaptor der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige 
Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der folgenden 
Internetadresse verfügbar: http://services.milwaukeetool.eu

SYMBOLE

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor 
Inbetriebnahme sorgfältig durch.

Gerät ist nur zur Verwendung in Räumen geeignet, Gerät 
nicht dem Regen aussetzen.

Elektrowerkzeug der Schutzklasse II. 
Elektrowerkzeug, bei dem der Schutz vor einem 
elektrischen Schlag nicht nur von der Basisisolierung 
abhängt, sondern auch davon, dass zusätzliche 
Schutzmaßnahmen, wie doppelte Isolierung oder 
verstärkte Isolierung, angewendet werden.
Es gibt keine Vorrichtung zum Anschluss eines 
Schutzleiters.

Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgeräte dürfen nicht 
zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden. 
Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgeräte sind 
getrennt zu sammeln und zu entsorgen.
Entfernen Sie Altbatterien, Altakkumulatorn und 
Leuchtmittel vor dem Entsorgen aus den Geräten.
Erkundigen Sie sich bei den örtlichen Behörden oder bei 
Ihrem Fachhändler nach Recyclinghöfen und 
Sammelstellen.
Je nach den örtlichen Bestimmungen können 
Einzelhändler verpß ichtet sein, Altbatterien, Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte kostenlos zurückzunehmen. 
Tragen Sie durch Wiederverwendung und Recycling Ihrer 
Altbatterien, Elektro- und Elektronik-Altgeräte dazu bei, 
den Bedarf an Rohmaterialien zu verringern.
Altbatterien (vor allem Lithium-Ionen-Batterien), Elektro- 
und Elektronik-Altgeräte enthalten wertvolle, 
wiederverwertbare Materialien, die bei nicht 
umweltgerechter Entsorgung negative Auswirkungen auf 
die Umwelt und Ihre Gesundheit haben können.
Löschen Sie vor der Entsorgung möglicherweise auf 
Ihrem Altgerät vorhandene personenbezogene Daten.

V Spannung

Gleichstrom

IP20 ta:30°C

Schaltnetzteil
Schutzart durch Gehäuse

≤5000m

Max. Höhe 5000 m

Energieeffi  zienz Klasse VI

Kurzschlussfester Sicherheitstransformator

Das Netzgerät darf nicht verwendet werden, wenn die 
Stifte des Steckerteils beschädigt sind.

Europäisches Konformitätszeichen

Britisches Konformitätszeichen

Ukrainisches Konformitätszeichen

EurAsian Konformitätszeichen.

FRANÇAIS
DONNÉES TECHNIQUES
Type Adaptateur
Tension d�entrée (CA) 100 � 240 V, 50/60Hz
Courant d'entrée 1,6 A
Tension de sortie du périphérique USB 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Courant nominal du périphérique USB 3; 3,25 A
Puissance de sortie USB 65 W
Poids EU / UK 149 g / 146 g
Température conseillée lors du travail 0...+40°C

 AVIS! Lire complètement les instructions et les indications de 
sécurité.  Le non-respect des avertissements et instructions indiqués ci 
après peut entraîner un choc électrique, un incendie et/ou de graves 
blessures sur les personnes.
Bien garder tous les avertissements et instructions.

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ PARTICULIERES 
Ne pas utiliser l'appareil dans un environnement humide.
Protégez le produit de toute source de chaleur, telle qu�une exposition 
permanente au soleil et au feu. Risque d�explosion.
Stockez le produit à un endroit sec sans exposition directe au soleil.
N'exposez pas ce produit à la pluie ou à des conditions humides. La 
pénétration d'eau dans un appareil augmente le risque de décharge 
électrique.
Ne jamais ouvrir l�appareil, ni le démonter ou le modiÞ er d�une 
quelconque manière.
Cet appareil comporte peu de composants pouvant être réparés. 
N�ouvrez pas le boîtier et ne démontez pas l�appareil. Si l�appareil ne 
fonctionne pas correctement, envoyez-le à un centre de service agréé 
aÞ n de le faire réparer.
Ce dispositif  ne doit pas être utilisé ou nettoyé par des personnes avec 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manque 
d'expérience ou de connaissances, à moins qu'elles n'aient reçu une 
instruction concernant la gestion sécurisée du dispositif par une 
personne juridiquement responsable de leur sécurité. Les personnes 
mentionnées ci-dessus devront être surveillées pendant l'utilisation du 
dispositif. Ce dispositif ne doit pas être manié par des enfants. Pour cette 
raison, en cas de non utilisation, il doit être gardé en sécurité hors de la 
portée des enfants.
Avertissement! Pour réduire le risque d�incendie, de blessures 
corporelles et de dommages causés par un court-circuit, ne jamais 
immerger l�outil, le bloc-piles ou le chargeur dans un liquide ou laisser 
couler un ß uide à l�intérieur de celui-ci. Les ß uides corrosifs ou 
conducteurs, tels que l�eau de mer, certains produits chim-iques 
industriels, les produits de blanchiment ou de blanchiment, etc., peuvent 
provoquer un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS
Le bloc d�alimentation permet de faire fonctionner sur une source de 
courant CA tous les appareils USB <15V, tels que les lampes à accus, 
les tablettes, les smartphones, etc.
Ne pas utiliser ce produit de manière non conforme à l�utilisation normale.

CONSEILS
Les dispositifs de protection ne peuvent pas être réinitialisés ou 
remplacés après un court-circuit ou une surcharge. 
Une surtension ou une sous-tension de 10 % peut apparaître dans 
l'alimentation et la puissance nominale du transformateur doit être 
sélectionnée en conséquence.

BRANCHEMENT SECTEUR
Ne raccorder l'appareil qu'à un courant alternatif monophasé et qu�à la 
tension de réseau indiquée sur la plaquette signalétique. Le 
raccordement est également possible sur des prises sans contact de 
protection, grâce à sa conception conforme à la classe de protection II.

ENTRETIEN
Utilisez uniquement les accessoires Milwaukee et les pièces détachées 
Milwaukee. Faites remplacer les composants dont le remplacement n'a 
pas été décrit, par un des centres de service après-vente Milwaukee 
(observez la brochure Garantie/Adresses de centres de service).
En cas de besoin il est possible de demander un dessin éclaté du 
dispositif en indiquant le modèle de la machine et le numéro de six 
chiff res imprimé sur la plaquette de puissance et en s'adressant au 
centre d'assistance technique ou directement à Techtronic Industries 
GmbH, -Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

DÉCLARATION CE DE CONFORMITÉ
Le soussigné, Techtronic Industries GmbH, déclare que l'équipement 
radioélectrique du type 65W Wall Adaptor est conforme à la directive 
2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est 
disponible à l'adresse internet suivante: http://services.milwaukeetool.eu

SYMBOLES

Lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en service

Appareil à utiliser uniquement dans un local, à ne jamais 
l�exposer à la pluie.

Outil électrique en classe de protection II.
Outil électrique équipé d'une protection contre la 
fulguration électrique qui ne dépend seulement de 
l'isolation de base mais aussi de l'application d'autres 
mesures de protection telles qu'une double isolation ou une 
isolation augmentée. 
La connexion d'un conducteur de protection n'est pas 
prédisposée. 

Les déchets de piles et les déchets d�équipements 
électriques et électroniques (déchets d�équipements 
électriques et électroniques) ne sont pas à éliminer dans 
les déchets ménagers. Les déchets de piles et les 
déchets d�équipements électriques et électroniques 
doivent être collectés et éliminer séparément.
Retirez les déchets de piles, les déchets d�accumulateurs 
et les ampoules des appareils avant de les jeter.
S'adresser aux autorités locales ou au détaillant 
spécialisé en vue de connaître l'emplacement des centres 
de recyclage et des points de collecte.
Selon les réglementations locales, les détaillants peuvent 
être tenus de reprendre gratuitement les déchets de piles 
et les déchets d�équipements électriques et électroniques. 
Contribuez à réduire la demande de matières premières 
en réutilisant et en recyclant vos déchets de piles et 
d�équipements électriques et électroniques.
Les déchets de piles (surtout les piles au lithium-ion) et 
les déchets d�équipements électriques et électroniques 
comportent des matériaux précieux et recyclables qui 
peuvent avoir des impacts négatifs sur l�environnement et 
sur votre santé s�ils ne sont pas éliminés de manière 
écologique.
Avant de mettre au rebut votre ancien appareil, 
supprimez les données personnelles qui pourraient s�y 
trouver.

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FR

V Voltage

Courant continu

IP20 ta:30°C

Unité d'alimentation à découpage
Niveau de protection fourni par le boîtier

≤5000m

Altitude maximale 5000 m

Effi  cacité énergétique de niveau VI

Transformateur isolant de sécurité anti-court-circuit

Le bloc d'alimentation ne doit pas être utilisé si les 
broches de la partie enÞ chable sont endommagées.

Marque de conformité européenne

Marque de conformité britannique

Marque de conformité ukrainienne

Marque de qualité EurAsian

ITALIANO
DATI TECNICI
Tipo di costruzione Adattatore
Voltaggio in ingresso (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Corrente di ingresso 1,6 A
Voltaggio in uscita dispositivo USB 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Intensità di corrente dispositivo USB 3; 3,25 A
Potenza di uscita USB 65 W
Peso EU / UK 149 g / 146 g
Temperatura consigliata durante il lavoro 0...+40°C

 AVVERTENZA! Leggere tutte le istruzioni ed indicazioni di 
sicurezza. In caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e 
delle istruzioni operative si potrà creare il pericolo di scosse elettriche, 
incendi e/o incidenti gravi.
Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative 
per ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA
Non usare l�apparecchio in ambienti umidi. 
Proteggere il prodotto dal calore, p.es. dall�irradiamento solare continuo 
e dal fuoco. Pericolo di esplosione.
Immagazzinare il prodotto in un luogo asciutto, senza irradiamento 
solare diretto.
Non esporre il prodotto a pioggia o umidità. Si aumenterà il rischio di 
scosse elettriche nel caso in cui l'acqua entri nel dispositivo.
Non smontare o manomettere in alcun modo questo apparecchio.
Questo dispositivo contiene soltanto pochi componenti che possono 
essere riparati. Non aprire la carcassa esterna e/o non smontare il 
dispositivo. Se il dispositivo non dovesse funzionare correttamente, 
inviarlo per la riparazione ad un centro di assistenza autorizzato.
Questo dispositivo non deve essere usato o pulito da persone con 
capacità Þ siche, sensoriali o mentali ridotte o con mancanza di 
esperienza o conoscenza, salvo che vengano istruite nella gestione in 
sicurezza del dispositivo da persona giuridicamente responsabile della 
loro sicurezza. Le persone di cui sopra dovranno essere sorvegliate 
durante l'uso del dispositivo. Questo dispositivo non deve essere 
maneggiato da bambini. Per questo motivo, quando non viene usato, 
deve essere conservato in sicurezza al di fuori della portata di bambini.
Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di danni al 
prodotto causati da corto circuito, non immergere mai l'utensile, la 
batteria ricaricabile o il carica batterie in un liquido e non lasciare mai 
penetrare alcun liquido all'interno dei dispositivi e delle batterie. I ß uidi 
corrosivi o conduttori come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti 
candeggianti o prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero 
provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME
Con l'alimentatore, tutti i dispositivi USB da <15V, come luci a batteria, 
tablet, smartphone, ecc. possono essere utilizzati da una fonte di 
alimentazione CA.
Non utilizzare questo prodotto in nessun modo diverso da quello indicato 
per l'uso normale.

QUALCHE SUGGERIMENTO
I dispositivi di protezione non possono essere ripristinati o sostituiti dopo 
un cortocircuito o un sovraccarico. 
È possibile che si veriÞ chi una sovratensione o una sottotensione del 
10% nell'alimentazione e la potenza nominale del trasformatore deve 
essere selezionata di conseguenza.

COLLEGAMENTO ALLA RETE
Collegare solo alla corrente alternata monofase e solo alla tensione di 
rete indicata sulla targhetta. Il collegamento è possibile anche a prese 
senza contatto di terra, grazie alla struttura in classe di protezione II.

MANUTENZIONE
Usare solo accessori Milwaukee e pezzi di ricambio Milwaukee. Gruppi 
costruttivi la cui sostituzione non è stata descritta, devono essere 
sostituiti da un centro di assistenza Milwaukee (vedi la brochure 
Garanzia/indirizzi assistenza tecnica).
In caso di necessità è possibile richiedere un disegno esploso del 
dispositivo indicando il modello della macchina ed il numero a sei cifre 
sulla targa di potenza rivolgendosi al centro di assistenza tecnica o 
direttamente a Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 
71364 Winnenden, Germany.

DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITÀ
Il fabbricante, Techtronic Industries GmbH, dichiara che il tipo di 
apparecchiatura radio 65W Wall Adaptor è conforme alla direttiva 2014/53/
UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: http://services.milwaukeetool.eu

SIMBOLI

Si prega di leggere attentamente le presenti istruzioni per 
l'uso prima della messa in funzione.

Apparecchio da utilizzare esclusivamente in luogo chiuso, 
e comunque non esposto a pioggia.

Utensile elettrico di classe di protezione II. 
Utensile elettrico sul quale la protezione contro la 
folgorazione elettrica non dipende soltanto dall'isolamento 
di base, ma anche dall'applicazione di ulteriori misure di 
protezione, come il doppio isolamento o l�isolamento 
maggiorato.
Non è predisposto il collegamento di un conduttore di 
protezione. 

I riÞ uti di pile e i riÞ uti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche non devono essere smaltiti insieme ai riÞ uti 
domestici. I riÞ uti di pile e di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche devono essere raccolti e smaltiti 
separatamente.
Rimuovere i riÞ uti di pile e di accumulatori nonché le 
sorgenti luminose dalle apparecchiature prima di 
smaltirle.
Chiedere alle autorità locali o al rivenditore specializzato 
dove si trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.
A seconda dei regolamenti locali, i rivenditori al dettaglio 
possono essere obbligati a ritirare gratuitamente i riÞ uti di 
pile e i riÞ uti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. 
Aiutate a ridurre il fabbisogno di materie prime 
riutilizzando e riciclando i propri riÞ uti di pile e di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche.
I riÞ uti di pile (specialmente di pile agli ioni di litio) e i riÞ uti 
di apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono 
materiali preziosi e riciclabili che possono avere un 
impatto negativo sull'ambiente e sulla vostra salute se 
non vengono smaltiti in modo ecologico.
Cancellare tutti i dati personali che potrebbero essere 
presenti sul vostro riÞ uto di apparecchiatura prima di 
procedere allo smaltimento.

V Voltaggio 

Corrente continua

IP20 ta:30°C

Unità di alimentazione a commutazione
Livello di protezione fornito dall'involucro

≤5000m

Altitudine massima 5000 m

Livello di effi  cienza energetica VI

Trasformatore di isolamento di sicurezza a prova di 
corto circuito

L'alimentatore non deve essere utilizzato se i pin della 
parte della spina sono danneggiati.

Marchio di conformità europeo

Marchio di conformità britannico

Marchio di conformità ucraino

Marchio di conformità EurAsian

ESPAÑOL
DATOS TÉCNICOS
Tipo de construcción Adaptador
Tensión de entrada (CA) 100 � 240 V, 50/60Hz
Corriente de entrada 1,6 A

Tensión de salida de dispositivo USB 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Intensidad de dispositivo USB 3; 3,25 A
Potencia de salida USB 65 W
Peso EU / UK 149 g / 146 g
Temperatura ambiente recomendada durante el trabajo 0...+40°C

 ATENCIÓN: Lea atentamente las indicaciones e intrucciones 
de seguridad. En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e 
instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un 
incendio y/o lesión grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para 
futuras consultas.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
No utilizar el aparato en ambiente húmedo
Proteja el producto del calor excesivo como, p.ej., de una exposición 
prolongada al sol y del fuego. Peligro de explosión.
Guarde el producto en lugar seco, sin exponerlo directamente al sol.
No exponga este producto a la lluvia o humedad. Si entra agua en el 
aparado, esto aumentará el riesgo de descargas eléctricas.
Nunca desmonte este aparato
Este aparato solo cuenta con pocos componentes que puedan ser 
reparados. No abrir la carcasa o desmontar el aparato. Si el aparato no 
funciona correctamente, envíelo a un centro de asistencia técnica 
autorizado para su reparación.
Este aparato no debe ser manejado o limpiado por personas cuyas 
capacidades físicas, sensoriales o mentales sean reducidas, o por 
personas sin experiencia o conocimientos, a no ser que éstas hayan 
sido instruidas en el manejo seguro del aparato por una persona 
legalmente responsable de su seguridad. Las personas arriba 
mencionadas deben ser supervisadas durante el uso del aparato. Este 
aparato no debe ser utilizado por los niños. En caso de no ser utilizado, 
el aparato se debe mantener fuera del alcance y de la vista de los niños.
Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales y daños 
al producto debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la herramienta, el 
pa-quete de baterías o el cargador en líquido ni permita que ß uya un ß uido 
dentro de ellos. Los ß uidos corrosivos o conductivos, como el agua de mar, 
ciertos productos quími-cos industriales y blanqueadores o lejías que 
contienen, etc., Pueden causar un cortocircuito.

APLICACIÓN DE ACUERDO A LA FINALIDAD
Con la fuente de alimentación se pueden operar todos los dispositivos 
de <15V USB como, por ejemplo, lámparas por batería, tabletas, 
teléfonos inteligentes, etc., en una fuente de corriente alterna.
No utilizar este producto de otra forma a la establecida para su uso normal.

SUGERENCIAS
Los dispositivos de protección no pueden restablecerse ni sustituirse tras 
un cortocircuito o una sobrecarga. 
Puede aparecer una sobretensión o una subtensión del 10 % en la 
alimentación y la potencia nominal del transformador deberá 
seleccionarse en consecuencia.

CONEXIÓN ELÉCTRICA
Conectar solo a corriente alterna monofásica y solo a la tensión de red 
indicada en la placa indicadora de potencia. También es posible la 
conexión a tomas de corriente sin contacto de puesta a tierra puesto que 
está diseñado para cumplir con la clase de protección II.

MANTENIMIENTO
Utilice solamente accesorios y repuestos Milwaukee. En caso de 
necesitar reemplazar componentes no descritos, contacte con cualquiera 
de nuestras estaciones de servicio Milwaukee (consultar lista de servicio 
técnicos).
Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del aparato bajo 
indicación del tipo de máquina y el número de seis dígitos en la placa 
indicadora de potencia en su Servicio de Postventa o directamente en 
Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

DECLARACIÓN CE DE CONFORMIDAD
Por la presente, Techtronic Industries GmbH declara que el tipo de equipo 
radioeléctrico 65W Wall Adaptor es conforme con la Directiva 2014/53/UE. 
El texto completo de la declaración UE de conformidad está disponible en 
la dirección Internet siguiente: http://services.milwaukeetool.eu

SÍMBOLOS

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar el 
dispositivo.

Sólo para uso en interiores

Herramienta eléctrica de la clase de protección II. 
Herramientas eléctricas, en las que la protección contra un 
choque eléctrico no depende solamente del aislamiento 
básico sino también de la aplicación de medidas 
adicionales de protección, como doble aislamiento o 
aislamiento reforzado.
No existe dispositivo para la conexión de un conductor 
protector.

Los residuos de pilas y de aparatos eléctricos y 
electrónicos no se deben desechar junto con la basura 
doméstica. Los residuos de pilas y de aparatos eléctricos 
y electrónicos se deben recoger y desechar por 
separado.
Retire los residuos de pilas y acumuladores, así como las 
fuentes de iluminación de los aparatos antes de 
desecharlos.
Infórmese en las autoridades locales o en su distribuidor 
especializado sobre los centros de reciclaje y los puntos 
de recogida.
Dependiendo de las disposiciones locales al respecto, los 
distribuidores minoristas pueden estar obligados a 
aceptar de forma gratuita la devolución de residuos de 
pilas, aparatos eléctricos y electrónicos. 
Contribuya mediante la reutilización y el reciclaje de sus 
residuos de pilas y de aparatos eléctricos y electrónicos a 
reducir la demanda de materias primas.
Los residuos de pilas (sobre todo de pilas de iones de 
litio) y de aparatos eléctricos y electrónicos contienen 
valiosos materiales reutilizables que pueden tener 
efectos negativos para el medio ambiente y su salud si 
no son desechados de forma respetuosa con el medio 
ambiente.
Antes de desecharlos, elimine los datos personales que 
podría haber en los residuos de sus aparatos.

V Tensión

Corriente continua

IP20 ta:30°C

Unidad de alimentación conmutada
Grado de protección proporcionado por la carcasa

≤5000m

Altitud máxima 5000 m

Nivel de EÞ ciencia Energética VI

Transformador aislante de seguridad a prueba de 
cortocircuitos

La fuente de alimentación no debe utilizarse si las 
clavijas del enchufe están dañadas.

Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad británico

Marcado de conformidad ucraniano

 certiÞ cado EAC de conformidad

PORTUGUÊS
DADOS TÉCNICOS
Tipo Adaptador
Tensão de entrada (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Corrente de entrada 1,6 A
Tensão de saída dispositivo USB 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Intensidade de corrente dispositivo USB 3; 3,25 A
Potência de saída USB 65 W
Peso EU / UK 149 g / 146 g
Temperatura ambiente recomendada ao trabalhar 0...+40°C

 ADVERTÊNCIA! Leia todas as instruções de segurança e 
todas as instruções. O desrespeito das advertências e instruções 
apresentadas abaixo pode causar choque eléctrico, incêndio e/ou graves 
lesões.
Guarde bem todas as advertências e instruções para futura 
referência.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
Não utilize o aparelho em ambientes húmidos.
Proteger o produto do calor, por ex. de permanente luz solar e fogo. 
Perigo de explosão.
Armazenar o produto em local seco, sem luz solar direta.
Não exponha este produto à chuva ou humidade elevada. Se entrar 
água no aparelho, isto aumentará o risco de descargas eléctricas.
O aparelho nunca deverá ser aberto, desagregado ou modiÞ cado de 
qualquer outra forma.
Este dispositivo só tem poucos componentes que podem ser reparados. 
Não abra a caixa, não desmonte o dispositivo. Se o dispositivo não 
funcionar corretamente, envie-o a um centro de assistência ao cliente 
autorizado para que seja reparado.
Este aparelho não deve ser usado ou limpado por pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou psíquicas reduzidas ou que não 
possuam a experiência ou os conhecimentos necessários, a não ser que 
tenham sido instruídas sobre o manejo seguro do aparelho por uma 
pessoa que possua a responsabilidade legal para a sua segurança. As 
pessoas supra referenciadas devem ser supervisionadas durante a 
utilização do aparelho. Este aparelho não deve ser usado por crianças. 
Por isso, ele deve ser guardado num lugar seguro e fora do alcance de 
crianças, quando ele não for usado.
Advertência! Para evitar o risco de incêndio, de feridas ou de 
daniÞ cação do produto causado por um curto-circuito, não imerja a 
bateria intercambiável ou o carregador em líquidos e assegure-se de 
que líquidos não penetrem nos aparelhos ou nas baterias. Líquidos 
corrosivos ou condutivos como água salgada, determinadas substâncias 
químicas o produtos que contenham branqueadores podem causar um 
curto-circuito.

UTILIZAÇÃO AUTORIZADA
Com o adaptador todos os dispositivos <15V-USB como, p. ex. luzes a 
bateria, tablets, smartphones, etc. podem ser operados em uma fonte de 
alimentação AC.
Não use este produto de outra maneira do que a indicada para o uso 
normal.

 CONSELHOS PRÁTICOS
Os dispositivos de proteção não podem ser reiniciados ou substituídos 
após um curto-circuito ou uma sobrecarga. 
Pode surgir uma sobretensão ou subtensão de 10 % na alimentação e a 
potência nominal do transformador deve ser selecionada em conformidade.

LIGAÇÃO À REDE
Só corrente alternada monofásica e só conectar com a tensão de rede 
indicada na placa de identiÞ cação. Também é possível conectar com 
tomadas sem contacto de segurança, uma vez que a construção 
corresponde com a classe de proteção II.

MANUTENÇÃO
Só use acessórios e peças de reposição da Milwaukee. Deixe um posto 
de assistência da Milwaukee trocar os componentes cuja substituição 
não foi descrita (observe a brochura Garantia/Endereços de assistência 
ao cliente).
Se for necessário, um desenho de explosão do aparelho pode ser 
solicitado do seu posto de assistência ao cliente ou directamente da 
Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, 
Alemanha, indicando o tipo da máquina e o número de seis posições na 
chapa indicadora da potência.

DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE
O abaixo assinado Techtronic Industries GmbH declara que o presente 
tipo de equipamento de rádio 65W Wall Adaptor está em conformidade 
com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de 
conformidade está disponível no seguinte endereço de Internet: http://
services.milwaukeetool.eu

SÍMBOLOS

Por favor, leia bem o manual de instruções antes da 
utilização.

O aparelho destina-se unicamente a ser utilizado em 
trabalhos interiores; não exponha o aparelho à chuva.

Ferramenta eléctrica da classe de protecção II. 
Ferramenta eléctrica, na qual a protecção contra choque 
eléctrico não só depende do isolamento básico, mas 
também da aplicação de medidas de protecção 
suplementares, como isolamento duplo ou reforçado.
Não há um dispositivo para a conexão dum condutor de 
protecção.

Resíduos de pilhas, resíduos de equipamentos elétricos 
e eletrónicos não devem ser descartados com o lixo 
doméstico. Resíduos de pilhas, resíduos de 
equipamentos elétricos e eletrónicos devem ser 
recolhidos e descartados separadamente.
Remova os resíduos de pilhas, os resíduos de 
acumuladores e as luzes antes de descartar os 
equipamentos.
Informe-se sobre os centros de reciclagem e os postos 
de coleta nas autoridades locais ou no seu vendedor 
autorizado.
Dependendo dos regulamentos locais, os retalhistas 
podem ser obrigados a retomar gratuitamente os 
resíduos de pilhas e os resíduos de equipamentos 
elétricos e eletrónicos. 
Contribua a reduzir as necessidades de matérias-primas, 
reutilizando e reciclando os seus resíduos de pilhas e os 
seus resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos.
Resíduos de pilhas (particularmente pilhas de íon lítio), 
resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos contém 
materiais valiosos e reutilizáveis que podem ter efeitos 
negativos para o meio ambiente e a sua saúde.
Apague eventuais dados pessoais existentes no seu 
resíduo de equipamento antes de descartá-lo.

V Tensão

Corrente contínua

IP20 ta:30°C

Fonte de alimentação com modo de comutação
Grau de proteção conferido pela caixa

≤5000m

Altitude máxima 5000 m

Nível de eÞ ciência energética VI

Transformador de isolamento de segurança à prova de 
curto-circuito

A fonte de alimentação não deve ser utilizada se os 
pinos da peça da Þ cha estiverem daniÞ cados

Marca de conformidade europeia

Marca de conformidade britânica

Marca de Conformidade Ucraniana

Marca de conformidade EurAsian.

NEDERLANDS
TECHNISCHE GEGEVENS
Type Adapter
Ingangsspanning (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Ingangsstroom 1,6 A
Uitgangsspanning USB-apparaat 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Stroomsterkte USB-apparaat 3; 3,25 A
USB-uitgangsvermogen 65 W
Gewicht EU / UK 149 g / 146 g
Aanbevolen omgevingstemperatuur tijdens het werken 0...+40°C

 WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructies en 
aanwijzingen. Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden 
opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot 
gevolg hebben. 
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig 
gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN
Gebruik het apparaat niet in een vochtige omgeving.
Bescherm het product tegen warmte, bijv. continu fel zonlicht en vuur. 
Explosiegevaar.
Bewaar het product op een droge plaats, zonder fel zonlicht.
Stel het product niet bloot aan regen of natte omstandigheden. Water dat 
in het apparaat binnensijpelt verhoogt het risico voor elektrische schok.
De radio nooit openen, demonteren of op een andere wijze veranderen.
Dit apparaat bevat slechts een paar onderdelen die kunnen worden 
gerepareerd. Open de behuizing niet en demonteer ook het apparaat 
niet. Stuur het apparaat, als het niet correct functioneert, voor reparatie 
naar een geautoriseerde klantenservice bij u in de buurt.
Dit apparaat mag niet door personen gereinigd of bediend worden die 
over verminderde lichamelijke, sensorische of geestelijke vermogens 
resp. gebrekkige ervaring of kennis beschikken, tenzij ze door een 
wettelijk voor hun veiligheid verantwoordelijke persoon werden 
geïnstrueerd in de veilige omgang met het apparaat. De hierboven 
genoemde personen mogen het apparaat alleen onder toezicht 
gebruiken. Dit apparaat hoort niet thuis in kinderhanden. Als het apparaat 
niet gebruikt wordt, moet het dan ook buiten de reikwijdte van kinderen 
worden bewaard.
Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiële schade 
door kortsluiting en dompel het gereedschap, de wisselaccu en het 
laadtoestel niet onder in vloeistoff en en waarborg dat geen vloeistoff en in 
de apparaten en accu's kunnen dringen. Corrosieve of geleidende 
vloeistoff en zoals zout water, bepaalde chemicaliën, bleekmiddelen of 
producten die bleekmiddelen bevatten, kunnen een kortsluiting 
veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM
Met de voeding kunnen alle <15V-USB-apparaten, zoals acculampen, 
tablets, smartphones enz., op een AC-stroombron worden aangesloten.
Gebruik dit product alleen in overeenstemming met het beoogde gebruik.

TIPS
De beveiligingen kunnen niet worden gereset of vervangen na een 
kortsluiting of overbelasting. 
Een over- of onderspanning van 10% kan optreden in de voeding en de 
nominale uitgang van de transformator moet dienovereenkomstig worden 
geselecteerd.

NETAANSLUITING
Alleen aansluiten op eenfasige wisselstroom met de op het typeplaatje 
vermelde netspanning. De aansluiting is ook mogelijk zonder 
veiligheidscontact, omdat een opbouw volgens veiligheidsklasse II 
voorhanden is.

ONDERHOUD
Gebruik uitsluitend Milwaukee toebehoren en onderdelen. Indien 
componenten die moeten worden vervangen niet zijn beschreven, neem 
dan contact op met een offi  cieel Milwaukee servicecentrum (zie onze lijst 
met servicecentra).
Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat worden 
aangevraagd bij uw klantenservice of direct bij Techtronic Industries 
GmbH, -Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Duitsland onder vermelding 
van het machinetype en het zescijferige nummer op het typeplaatje.

EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING
Hierbij verklaar ik, Techtronic Industries GmbH, dat het type 
radioapparatuur 65W Wall Adaptor conform is met Richtlijn 2014/53/EU. 
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden 
geraadpleegd op het volgende internetadres: http://services.
milwaukeetool.eu

SYMBOLEN

Lees de instructies zorgvuldig door voordat u het 
apparaat in gebruik neemt.

Het apparaat is alléén geschikt voor toepassing in 
ruimtes, apparaat niet aan regen blootstellen.

Elektrisch gereedschap van de beschermingsklasse II. 
Elektrisch gereedschap waarbij de bescherming tegen 
elektrische schokken niet afhankelijk is van de 
basisisolatie, maar waarin ook extra veiligheidsmaatregelen 
worden toegepast zoals dubbele of versterkte isolatie.
Er is geen voorziening voor de aansluiting van een 
aardleiding.

Afgedankte batterijen en afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur mogen niet samen via het 
huisafval worden afgevoerd. Afgedankte batterijen en 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur moeten 
gescheiden ingezameld en afgevoerd worden.
Verwijder afgedankte batterijen, afgedankte accu's en 
verlichtingsmiddelen uit de apparatuur voordat u deze 
afvoert.
Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar 
recyclingbedrijven en inzamelpunten.
Al naargelang de lokaal van toepassing zijnde voorschriften 
kunnen detailhandelaren verplicht zijn om afgedankte 
batterijen, afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur kosteloos terug te nemen. 
Geef uw afgedankte batterijen, afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur af voor recycling en help zo mee 
om de behoefte aan grondstoff en te verminderen.
Afgedankte batterijen (vooral lithium-ion-batterijen), 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur bevatten 
waardevolle, recyclebare materialen die, mits ze niet 
milieuvriendelijk worden afgevoerd, negatieve gevolgen 
kunnen hebben voor het milieu en uw gezondheid.
Verwijder persoonlijke gegevens van uw afgedankte 
apparatuur voordat u deze afvoert.

V Spanning

Gelijkstroom

IP20 ta:30°C

Geschakelde voedingsmodule
Beschermingsgraad van de behuizing

≤5000m

Max. hoogte 5000 m

Energie-effi  ciëntieklasse VI

Kortsluitvastheid beschermingstransformator

De voedingseenheid mag niet worden gebruikt als de 
pennen van het stekkergedeelte beschadigd zijn.

Europees symbool van overeenstemming

Britse conformiteitsmarkering

Oekraïens symbool van overeenstemming

EurAsian-symbool van overeenstemming.

DANSK
TEKNISKE DATA
Type Adapter
Indgangsspænding (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Indgangsstrøm 1,6 A
Udgangsspænding USB-enhed 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Strømstyrke USB-enhed 3; 3,25 A
USB-udgangseff ekt 65 W
Vægt EU / UK 149 g / 146 g
Anbefalet temperatur under arbejdet 0...+40°C

 ADVARSEL! Læs alle sikkerhedsinformationer og 
instruktioner. I tilfælde af manglende overholdelse af 
advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for elektrisk stød, 
brand og/eller alvorlige kvæstelser.
Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere brug.

SIKKERHEDSHENVISNINGER
Brug ikke enheden i våde omgivelser.
Beskyt produktet mod varme f.eks. konstant sollys og brand. 
Eksplosionsfare.
Opbevar produktet et tørt sted, uden direkte solstråler.
Dette produkt må ikke udsættes for regn eller fugt. Hvis der trænger vand 
ind i et produkt, øges faren for elektrisk stød.
Man må hverken åbne, skille eller forandre apparatet på nogen måde. 
Denne enhed har kun få komponenter, der kan repareres. Kabinettet må 
ikke åbnes og enheden må ikke skilles ad. Hvis enheden ikke fungerer 

korrekt, skal du sende den ind til reparation hos et autoriseret 
kundeserviceværksted.
Dette apparat må ikke betjenes eller rengøres af personer, der har 
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel på erfaring 
og viden, med mindre de har fået instruktion i sikker brug af apparatet af 
en person, som rent lovmæssigt er ansvarlig for deres sikkerhed. 
Ovennævnte personer skal være under opsyn, når de bruger apparatet. 
Børn må ikke have adgang til dette apparat. Hvis det ikke bruges, skal 
det derfor opbevares sikkert og utilgængeligt for børn.
Advarsel! For at undgå risiko for brand, kvæstelser eller beskadigelse af 
produktet forårsaget af kortslutning må værktøjet, batteripakken eller 
opladeren ikke nedsænkes i vand. Sørg ligeledes for, at der ikke trænger 
væske ind i enhederne og batterierne. Korroderende eller ledende 
væsker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoff er eller produkter, 
som indeholder blegestoff er, kan forårsage kortslutning.

TILTÆNKT FORMÅL
Alle <15V USB-enheder, f.eks. batterilygter, tablets, smartphones osv. 
kan betjenes fra en vekselstrømskilde.
Dette produkt må kun anvendes i overensstemmelse med 
forskriftsmæssig brug.

TIPS
Beskyttelsesanordningerne kan ikke nulstilles eller udskiftes efter en 
kortslutning eller en overbelastning. 
Der kan forekomme en over- eller underspænding på 10 % i forsyningen, 
og transformatorens nominelle udgangseff ekt skal vælges i 
overensstemmelse hermed.

NETTILSLUTNING
Må kun tilsluttes enfaset vekselstrøm og kun til den netspænding, der er 
angivet på typeskiltet. Tilslutning til stikkontakter uden beskyttelseskontakt 
er også muligt, da opladeren tilhører beskyttelsesklasse II.

VEDLIGEHOLDELSE
Brug kun tilbehør og reservedele fra Milwaukee. Komponenter, hvor 
udskiftningsproceduren ikke er beskrevet, skal udskiftes hos en af 
Milwaukees kundeserviceafdelinger (se brochure garanti/ 
kundeserviceadresser).
Hvis det er nødvendigt, kan der bestilles en sprængskitse af værktøjet. 
Angiv herved venligst maskintypen samt det sekscifrede nummer på 
mærkepladen og bestil tegningen hos din lokale kundeserviceafdeling 
eller direkte hos Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 
71364 Winnenden, Tyskland.

EF-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
Hermed erklærer Techtronic Industries GmbH, at radioudstyrstypen 65W 
Wall Adaptor er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overe
nsstemmelseserklæringens fulde tekst kan Þ ndes på følgende 
internetadresse: http://services.milwaukeetool.eu

SYMBOLER

Læs brugsanvisningen omhyggeligt inden ibrugtagning.

Maskinen er kun egnet til indendørsbrug, maskinen må 
ikke udsættes for regn..

Kapslingsklasse II elværktøj. 
Elværktøj, hvor beskyttelsen mod et elektrisk stød ikke kun 
afhænger af basisisoleringen men også af, at der anvendes 
yderligere beskyttelsesforanstaltninger som dobbelt 
isolering eller forstærket isolering.
Der Þ ndes ikke udstyr til tilslutning af en beskyttelsesleder.

Udtjente batterier, aff ald af elektrisk og elektronisk udstyr 
må ikke bortskaff es sammen med husaff ald. Udtjente 
batterier, aff ald af elektrisk og elektronisk udstyr skal 
indsamles og bortskaff es særskilt.
Fjern udtjente batterier, udtjente akkumulatorer og 
lysmidler fra udstyret, inden det bortskaff es.
Spørg efter genbrugsstationer og indsamlingssteder hos 
de lokale myndigheder eller din fagforhandler.
Alt efter de lokale bestemmelser kan detailhandlende 
være forpligtede til gratis at tage brugte batterier, aff ald af 
elektrisk og elektronisk udstyr tilbage.  
Bidrag til at nedbringe behovet for råmaterialer ved at 
genbruge og genanvende dine udtjente batterier, aff ald af 
elektrisk og elektronisk udstyr.
Udtjente batterier (især lithium-ion-batterier), aff ald af 
elektrisk og elektronisk udstyr indeholder værdifulde, 
genanvendelige materialer, som kan have en negativ 
eff ekt på miljøet og dit helbred ved ikke miljørigtig 
bortskaff else.
Slet inden bortskaff elsen personrelaterede data, som 
måtte beÞ nde sig på dit aff ald af udstyret.

V Spænding

Jævnstrøm

IP20 ta:30°C

Switch-mode strømforsyning
Beskyttelsesgrad ydet af kabinet

≤5000m

Maks. højde 5000 m

Energieff ektivitet niveau VI

Sikkerheds-isolationstransformer sikret mod kortslutning

Strømforsyningsenheden må ikke bruges, hvis stifterne 
på stikdelen er beskadiget.

Europæisk overensstemmelsesmærke

Britisk overensstemmelsesmærkning

Ukrainsk konformitetsmærke

EurAsian overensstemmelsesmærke.

NORSK
TEKNISKE DATA
Type Adapter
Inngangsspenning (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Inngangsstrøm 1,6 A
Utgangsspenning USB-apparat 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Strømstyrke USB-apparat 3; 3,25 A
USB-utgangseff ekt 65 W
Vekt EU / UK 149 g / 146 g
Anbefalt omgivelsestemperatur under arbeid 0...+40°C

 OBS! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger. Feil 
ved overholdelsen av advarslene og nedenstående anvisninger kan 
medføre elektriske støt, brann og/eller alvorlige skader. 
Ta godt vare på alle advarslene og informasjonene.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER
Ikke bruk apparatet i fuktige omgivelser.
Beskytt produktet mot varme, f.eks. vedvarende solinnstråling og ild. 
Eksplosjonsfare.
Lagre produktet på et tørt sted uten direkte solinnstråling.
Ikke utsett produktet for regn eller høy fuktighet. Vann som trenger inn i 
apparatet vil øke risikoen for elektrisk støt.
Apparatet må aldri åpnes, demonteres eller modiÞ seres på noen måte.
Dette instrumentet har bare få komponenter som kan repareres. Huset 
skal ikke åpnes, og instrumentet skal ikke plukkes fra hverandre. Dersom 
instrumentet ikke fungerer som det skal, send det for reparasjon til et 
autorisert kundeservicesenter.
Dette apparatet skal ikke betjenes eller rengjøres av personer som har 
innskrenket kroppslige, sensoriske eller psykiske evner, hhv. som har 
manglende erfaring eller kunnskap, dersom de ikke har blitt instruert om 
sikker omgang av apparatet av en person som er juridisk ansvarlig for 
deres sikkerhet. Ovenfor nevnte personer skal overvåkes ved bruk av 
apparatet. Barn skal hverken bruke, rengjøre eller leke seg med dette 
apparatet. Derfor skal det når det ikke brukes oppbevares på en sikker 
plass utenfor barns rekkevidde. 
Advarsel! For å unngå fare for en brann forårsaket av en kortslutning, av 
personskader eller skader av produktet, må det forhindres at 
batteripakken eller laderen dyppes i væsker og også sørges for at ingen 
væsker kan kommer inn i apparatene eller batteriene. Korroderende og 
ledende væsker som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler eller 
produkt som inneholder blekemidler kan forårsake en kortslutning. 

FORMÅLSMESSIG BRUK
Med strømenheten kan alle <15V-USB-apparater som f.eks. 
batterilamper, nettbrett, smarttelefoner osv. drives på en AC-strømkilde.
Dette apparatet må bare brukes til tiltenkt formål, slik det er angitt.

TIPS
Beskyttelsesanordningene kan ikke tilbakestilles eller skiftes ut etter en 
kortslutning eller overbelastning. 
Det kan oppstå 10 % over- eller underspenning i strømforsyningen, og 
transformatorens nominelle utgangseff ekt må velges deretter.

NETTILKOPLING
Skal bare kobles til enfaset vekselstrøm og bare til den nettspenningen 
som er angitt på merkeplaten. Tilkobling til stikkontakter uten jordkontakt 
er også mulig, konstruksjonen samsvarer med sikkerhetsklasse II

VEDLIKEHOLD
Bruk bare tilbehør og reservedeler fra Milwaukee. Komponenter som det 
ikke er gitt noen beskrivelse av utskifting for, må du få skiftet ut hos et 
Milwaukee servicesenter (se i brosjyre Garanti/kundeserviceadresser).
Ved behov kan det fås en eksplosjonstegning av apparatet hos 
kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH, 
-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany ved angivelse av 
maskinens type og det sekstallige nummeret på maskinens skilt. 

EU-SAMSVARSERKLÆRING
Techtronic Industries GmbH erklærer herved at radio anlegget av type 
65W Wall Adaptor overensstemmer med EU retningslinje 2014/53/EU. 
Hele teksten til EU-konformitetserklæringen er tilgjengelig på følgende 
internett-adresse: http://services.milwaukeetool.eu

SYMBOLER

Vennligst les nøye gjennom denne brukerhåndboken før 
du tar apparatet i bruk.

Apparatet er kun egnet for bruk innendørs, det må ikke 
utsettes for regn.

Elektroverktøy av verneklasse II.
Elektroverktøy hvor beskyttelse mot elektrisk slag ikke bare 
er avhengig av basisisoleringen, men som også er 
avhengig av at tilleggs vernetiltak som dobbelt eller 
forsterket isolering blir brukt.
Det Þ nnes ingen innretning for tilkobling av en 
beskyttelsesleder. 

Elektrisk og elektronisk avfall skal ikke avfallshåndteres 
sammen med husholdningsavfallet. Brukte batterier. 
elektrisk og elektronisk avfall skal samles kildesortert og 
avfallshåndteres.
Fjern brukte batterier, akkumulatorer og lysmidler fra 
apparatene før de kasseres.
Be om informasjon hos de lokale myndighetene eller hos 
din fagforhandler om miljøstasjoner og samlesteder.
Avhengig av de lokale bestemmelsene kan detaljhandlere 
være forpliktet til å ta tilbake brukte batterier, elektrisk og 
elektronisk avfall uten kostnader. 
Bidra til å redusere behovet for råmaterialer ved å sørge 
for gjenbruk og resirkulering av dine brukte batterier og 
ditt elektriske og elektroniske avfall.
Brukte batterier (særlig litium-ion-batterier), elektrisk og 
elektronisk avfall inneholder verdifulle, gjenbrukbare 
materialer som ved ikke-miljøriktig avfallshåndtering kan 
ha negative konsekvenser for miljøet og din helse.
Slett først eventuelle personrelaterte data fra det brukte 
apparatet før det avfallshåndteres.

V Spenning

Likestrøm

IP20 ta:30°C

Svitsjet strømforsyningsenhet
Grad av beskyttelse fra kabinettet

≤5000m

Maks. høyde 5000 m

Energieff ektivitetsnivå VI

Kortslutningsbeskyttet isolerende 
sikkerhetstransformator

Strømforsyningsenheten skal ikke brukes hvis pinnene 
på pluggdelen er skadet.

Europeisk samsvarsmerke

Britisk samsvarsmerke

Ukrainsk samsvarsmerke

EurAsian Konformitetstegn.

SVENSKA
TEKNISK DATA
Typ Adapter
Inspänning (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Ingångsström  1,6 A
Utspänning USB-enhet 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Strömstyrka USB-enhet 3; 3,25 A
USB-utgångseff ekt 65 W
Vikt EU / UK 149 g / 146 g
Rekommenderad omgivningstemperatur vid arbete: 0...+40°C

 VARNING! Läs all säkerhetsinformation och alla anvisningar. 
Fel som uppstår till följd av att anvisningarna nedan inte följts kan orsaka 
elstöt, brand och/eller allvarliga kroppsskador.
Förvara alla varningar och anvisningar för framtida bruk.

SÄKERHETSUTRUSTNING
Använd lampan inte i en fuktig omgivning.
Skydda elverktyget mot hög värme som t.ex. längre solsken och eld. 
Explosionsrisk.
Lagra produkten på ett torrt ställe utan direkt solsken.
Exponera inte produkten för regn eller våta förhållanden. Om vatten 
kommer in i maskinen ökar risken för elektrisk stöt.
Apparaten får inte öppnas, tas i sär eller ändras på något sätt.
Enheten innehåller bara få komponenter som kan repareras. Öppna eller 
ta inte isär enheten. Om enheten inte fungerar korrekt ska den sändas till 
ett auktoriserat servicecentrum för reparation.
Denna produkt får inte användas och rengöras av personer med nedsatt 
fysisk eller mental förmåga eller personer med bristande erfarenhet eller 
kunskap, förutsatt att de inte har instruerats om hur produkten ska hanteras 
på ett säkert sätt av en person som enligt lag är ansvarig för deras säkerhet. 
Ovan nämnda personer ska stå under uppsikt när de använder produkten. 
Produkten ska förvaras oåtkomligt för barn. När produkten inte används ska 
den därför förvaras säkert och utom räckhåll för barn.
Varning! För att undvika den fara för brand, personskador eller 
produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa inte ner verktyget, 
utbytesbatteriet eller laddaren i vätskor och se till att ingen vätska kan 
tränga in i apparaterna eller batterierna. Korroderande eller ledande 
vätskor, som saltvatten, vissa kemikalier, blekningsmedel eller produkter 
som innehåller blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVÄND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA
Med nätdelen kan alla <15V-USB- enheter, t.ex. lampor med 
uppladdningsbart batteri, pekplattor, smarttelefoner etc., drivas från en 
AC-strömkälla.
Använd inte den här produkten på ett annat sätt än den avsedda 
användningen.

TIPS
Skyddsanordningarna kan inte återställas eller bytas ut efter en 
kortslutning eller överbelastning. 
En över- eller underspänning på 10 % kan förekomma i matningen och 
transformatorns märkeff ekt ska väljas i enlighet med detta.

NÄTANSLUTNING
Anslut endast en enfasig likström och endast till den systemspänning 
som är angiven på typskylten. Det är även möjligt att ansluta till uttag 
utan en jordkontakt eftersom konstruktionen överensstämmer med 
säkerhetsklass II.

SKÖTSEL
Använd endast Milwaukee-tillbehör och Milwaukee-reservdelar. 
Komponenter, för vilka inget byte beskrivs, ska bytas ut hos 
Milwaukee-kundtjänst (se broschyren garanti-/kundtjänstadresser).

Vid behov kan du rekvirera apparatens sprängskiss antingen hos 
kundservicen eller direkt hos Techtronic Industries GmbH, 
-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany. Du ska då ange 
maskintypen och numret på sex siff ror som står på eff ektskylten. 

EG-FÖRSÄKRAN ÖVERENSSTÄMMELSE
Härmed försäkrar Techtronic Industries GmbH att denna typ av 
radioutrustning 65W Wall Adaptor överensstämmer med direktiv 2014/53/
EU. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse Þ nns 
på följande webbadress: http://services.milwaukeetool.eu

SYMBOLER

Läs instruktionen noga innan du startar maskinen.

Aggregatet är endast lämpad att användas inomhus,  Får 
ej utsättas för regn.

Elverktyg skyddsklass II.
Elverktyg hos vilket skyddet mot elstötar inte bara är 
avhängigt av basisoleringen utan också av att det Þ nns 
extra skyddsåtgärder, som en dubbel isolering eller en 
förstärkt isolering.
Det Þ nns ingen anordning för anslutning av en 
skyddsledare.

Förbrukade batterier och avfall som utgörs av eller 
innehåller elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE) får 
inte slängas tillsammans med de vanliga 
hushållssoporna. Förbrukade batterier eller WEEE ska 
samlas och avfallshanteras separat.
Ta ut förbrukade batterier, förbrukade ackumulatorer och 
ljuskällor ur produkterna innan de avfallshanteras.
Kontakta den lokala myndigheten respektive kommunen 
eller fråga återförsäljare var det Þ nns speciella 
avfallsstationer för elskrot.
Beroende på de lokala bestämmelserna kan återförsäljare 
vara skyldiga att ta tillbaka förbrukade batterier eller 
WEEE gratis.
Bidra till att minska behovet av råämnen genom 
återanvändning och återvinning av dina förbrukade 
batterier eller ditt WEEE.
Förbrukade batterier (i synnerhet litiumjonbatterier) och 
WEEE innehåller värdefulla återvinningsbara material 
som kan skada miljön och din hälsa om de inte 
avfallshanteras på korrekt sätt.
Tänk på att radera eventuella personuppgifter som kan 
Þ nnas på din utrustning innan du lämnar den till 
avfallshanteringen.

V Spänning

Likström

IP20 ta:30°C

Switchad strömförsörjningsenhet
Skyddsnivå som åstadkoms genom kapslingen

≤5000m

Max. höjd 5000 m

Energieff ektivitetsnivå VI

Kortslutningssäker isolertransformator

Strömförsörjningsenheten får inte användas om stiften 
på kontaktdelen är skadade

Europeisk överensstämmelsemärkning

Brittisk symbol för överenstämmelse

Ukrainskt konformitetsmärke

EurAsian överensstämmelsesymbol.

SUOMI
TEKNISET TIEDOT
Tyyppi Sovitin
Tulojännite (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Tulovirta 1,6 A
USB-laitteen lähtöjännite 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
USB-laitteen virta 3; 3,25 A
USB-lähtöteho 65 W
Paino EU / UK 149 g / 146 g
Suositeltu ympäristön lämpötila työn aikana 0...+40°C

 VAROITUS! Lue kaikki turvallisuusmääräykset ja ohjeet. 
Turvallisuusohjeiden noudattamisen laiminlyönti saattaa johtaa 
sähköiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.
Säilytä kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

TURVALLISUUSOHJEET
Älä käytä laitetta kosteassa ympäristössä.
Suojaa tuote kuumuudelta esim. pitkäaikaiselta auringonpaisteelta ja 
tulelta. Räjähdysvaara.
Varastoi tuote kuivassa tilassa ilman suoraa auringonsäteilyä.
Älä altista tuotetta sateelle tai kosteudelle. Veden pääsy laitteeseen lisää 
sähköiskun vaaraa.
Laitetta ei saa purkaa eikä sen rakennetta millään tavalla muutta.
Tässä laitteessa on vain muutamia komponentteja, jotka voidaan korjata. 
Älä avaa koteloa tai pura laitetta. Jos laite ei toimi kunnolla, lähetä se 
korjattavaksi valtuutettuun asiakaspalvelukeskukseen.
Tätä laitetta eivät saa käyttää tai puhdistaa sellaiset henkilöt, joiden 
ruumiilliset, aistiperäiset tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole 
tähän tarvittavaa kokemusta tai tietämystä, paitsi jos heidän 
turvallisuudestaan laillisesti vastuullinen henkilö on opastanut heitä laitteen 
turvallisessa käsittelyssä. Yllämainittuja henkilöitä tulee valvoa heidän 
käyttäessään laitetta. Tämä laite ei saa joutua lasten käsiin. Siksi sitä tulee 
säilyttää tuvallisessa paikassa poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.
Varoitus! Jotta vältetään lyhytsulun aiheuttama tulipalon, loukkaantumisen 
tai tuotteen vahingoittumisen vaara, älä koskaan upota työkalua, 
vaihtoakkua tai latauslaitetta nesteeseen ja huolehdi siitä, ettei mitään 
nesteitä pääse tunkeutumaan laitteiden tai akkujen sisään. Syövyttävät tai 
sähköä johtavat nesteet, kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet 
tai valkaisuaineita sisältävät tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun. 

TARKOITUKSENMUKAINEN KÄYTTÖ
Verkkolaitteella voidaan käyttää kaikkia <15V vaihtovirtaa tarvitsevia 
USB-laitteita kuten akkuvalaisimia, taulutietokoneita, älypuhelimia jne. 
Älä käytä tätä tuotetta muuhun kuin sille määrättyyn normaaliin tarkoitukseen.

VIHJEITÄ 
Suojalaitteita ei voi nollata tai vaihtaa oikosulun tai ylikuormituksen jälkeen. 
Syötössä voi esiintyä 10 % yli- tai alijännitettä, ja muuntajan nimellisteho 
on valittava sen mukaisesti.

VERKKOLIITÄNTÄ
Liitä vain yksivaiheiseen vaihtovirtaan ja vain tehokilvessä mainittuun 
verkkojännitteeseen. Liitäntä on mahdollista myös maadoittamattomiin 
pistorasioihin, koska muotoilu on suojaluokan II mukainen.

HUOLTO
Käytä ainoastaan Milwaukee lisätarvikkeita ja Milwaukee varaosia. Mikäli 
jokin komponentti, jota ei ole kuvailtu, tarvitsee vaihtoa, ota yhteys 
johonkin Milwaukee palvelupisteistä (kts. listamme takuuhuoltoliikkeiden/ 
palvelupisteiden osoitteista)
Tarvittaessa voit pyytää laitteen räjähdyspiirustuksen ilmoittaen 
konetyypin ja tyyppikilvessä olevan kuusinumeroisen luvun 
huoltopalvelustasi tai suoraan osoitteella Techtronic Industries GmbH, 
-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.

EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Techtronic Industries GmbH vakuuttaa, että radiolaitetyyppi 65W Wall 
Adaptor on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuus
vakuutuksen täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa 
internetosoitteessa: http://services.milwaukeetool.eu

MERKIT

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen käyttöönottoa.

Työkalu käytettävä sisätiloissa. Suojeltava sateelta.

Suojaluokan II sähkötyökalu.
Sähkötyökalu. jonka sähköiskunsuojaus ei ole riippuvainen 
ainoastaan peruseristyksestä, vaan myös siitä, että 
käytetään lisäturvatoimia, kuten kaksinkertaista eristystä tai 
vahvistettua eristystä.
Laitteessa ei ole suojajohtimen liittämiseen tarvittavia 
varusteita.

Älä hävitä käytettyjä paristoja, sähkö- ja elektroniikkaromua 
lajittelemattomana yhdyskuntajätteenä. Käytetyt paristot 
sekä sähkö- ja elektroniikkaromu on kerättävä erikseen.
Käytetyt paristot, romuakut ja valonlähteet on irrotettava 
laitteista.
Kysy paikallisilta viranomaisilta tai jälleenmyyjiltä neuvoa 
kierrättämiseen ja tietoa keräyspisteestä.
Paikalliset säännökset saattavat velvoittaa 
vähittäiskauppiaat ottamaan käytetyt paristot, sähkö- ja 
elektroniikkaromun takaisin maksutta.
Panoksesi käytettyjen paristojen sekä sähkö- ja 
elektroniikkalaiteromun uudelleenkäytössä ja kierrätyksessä 
auttaa vähentämään raaka-aineiden kysyntää.
Käytetyt paristot, etenkin litiumia sisältävät, sekä sähkö- ja 
elektroniikkaromu sisältävät arvokkaita, kierrätettäviä 
materiaaleja, jotka saattavat vaikuttaa haitallisesti 
ympäristöön ja ihmisten terveyteen, jos niitä ei hävitetä 
ympäristöystävällisesti.
Poista mahdolliset henkilökohtaiset tiedot hävitettävästä 
laitteesta.

V Jännite

Tasavirta

IP20 ta:30°C

Hakkuritehonsyöttöyksikkö
Suojuksen tarjoaman suojauksen taso

≤5000m

Maksimikorkeus 5000 m

Energiatehokkuustaso VI

Oikosulun kestävä turvaerotusmuuntaja

Virtalähdettä ei saa käyttää, jos pistokkeen nastat ovat 
vaurioituneet.

Eurooppalainen vaatimustenmukaisuusmerkki

Iso-Britannian standardinmukaisuusmerkki

Ukrainan säännönmukaisuusmerkki

EurAsian-vaatimustenmukaisuusmerkki.

���Η�Ι��
¤�Χ�Ι�� £¤ ΙΧ�Ι�
ΚαÄαÃ»¸υαÃÄº»Ï ¸²·ÀÄ  ÃÀÃαÃ½À´°αÄ
¤̄ Ã¸ ¸ºÃÏ·Àυ ¸¾α¼¼αÃÃÏ½¸¾Àυ Ã¸Ð½αÄÀÄ (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
¡¸Ð½α ¸ºÃÏ·Àυ 1,6 A
¤̄ Ã¸ ¸¿Ï·Àυ ÃυÃ»¸υ±Ä ¸¾ºα²Àυ Ã¸ºÃºα»ÀÐ ·ºαÐ¼Àυ (USB) 5 / 9 / 12 / 15; 20 
V 
Έ¾ÄαÃ¸ Ã¸Ð½αÄÀÄ ÃυÃ»¸υ±Ä USB 3; 3,25 A
ΙÃÇÐÄ ¸¿Ï·Àυ USB 65 W
�¯ÃÀÄ EU / UK 149 g / 146 g
£υ¾ºÃÄÑ½¸¾¸ ¹¸Ã½À»ÃαÃ²α π¸Ãº³¯¼¼À¾ÄÀÄ »αÄ¯ Ä¸¾ ¸Ã´αÃ²α 0...+40°C

 ¡¢ £ ΧΗ! �¹α³¯ÃÄ¸ ό»¸Ä Ä¹Ä ¿··´²¸Ä αÃφα»¸²αÄ ºα¹ Ä¹Ä 
¿··´²¸Ä χÃ±Ã¸ωÄ. �½°¼¸º¸Ä »αÄ¯ Ä¸¾ Ä±Ã¸Ã¸ ÄÉ¾ πÃÀ¸º·ÀπÀº¸Äº»Ñ¾ 
υπÀ·¸²¿¸É¾ ½πÀÃ¸² ¾α πÃÀ»α¼°ÃÀυ¾ ¸¼¸»ÄÃÀπ¼¸¿²α, »²¾·υ¾À πυÃ»α´º¯Ä 
±/»αº ÃÀ³αÃÀÐÄ ÄÃαυ½αÄºÃ½ÀÐÄ. 
Φυ»¯¾Ä¸ ό»¸Ä Ä¹Ä πÃ¿¸¹·¿π¿¹·Ä¹º°Ä υπ¿·¸²¾¸¹Ä ºα¹ ¿··´²¸Ä ´¹α º¯¸¸ 
¼¸»»¿½Ä¹º± χÃ±Ã·. 

�Ι�Ι��£ ¥¡ ��Ι��Ι£ �£Φ���Ι�£
�¸¾ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Ä¸ Ä¸ ÃυÃ»¸υ± Ã¸ υ´ÃÏ π¸Ãº³¯¼¼À¾.
 α πÃÀÃÄαÄ¸Ð¸Ä¸ ÄÀ πÃÀÊÏ¾ απÏ ÄÀ¾ »αÐÃÉ¾α, π.Ç. απÏ ·ºαÃ»± ¸¼ºα»± 
α»Äº¾À³À¼²α  »αº απÏ φÉÄº¯. Κ²¾·υ¾ÀÄ °»Ã¸¿¸Ä.
 α απÀ¹¸»¸Ð¸Ä¸ ÄÀ πÃÀÊÏ¾ Ã¸ °¾α ÃÄ¸´¾Ï ÇÑÃÀ ½¸ ¸»Ä¸¹¸º½°¾À Ã¸ ¯½¸Ã¸ 
¸¼ºα»± α»Äº¾À³À¼²α.
�¸¾ ¸»¹°Ä¸Ä¸ αυÄÏ ÄÀ πÃÀÊÏ¾ Ã¸ ³ÃÀÇ± ± υ´ÃαÃ²α. Η ·º¸²Ã·υÃ¸ ¾¸ÃÀÐ 
ÃÄÀ ½¸Ç¯¾¸½α αυ¿¯¾¸º ÄÀ¾ »²¾·υ¾À ½ºαÄ ¸¼¸»ÄÃÀπ¼¸¿²αÄ.
 α ½¸¾ α¾À²´¸Ä¸ πÀÄ° Ä¸ ÃυÃ»¸υ±, ¾α ½¸¾ Ä¸¾ απÀÃυ¾αÃ½À¼À´¸²Ä¸ ÀÐÄ¸ 
¾α Ä¸¾ ÄÃÀπÀπÀº¸²Ä¸ ½¸ ÀπÀºÀ·±πÀÄ¸ ÄÃÏπÀ.
�Ï¾À ¼²´α ¸¿αÃÄ±½αÄα αυÄ±Ä Ä¸Ä ÃυÃ»¸υ±Ä ½πÀÃÀÐ¾ ¾α ¸πºÃ»¸υ¯·À¾Äαº. 
�¸¾ α¾À²´¸Ä¸ ÄÀ π¸Ã²³¼¸½α ± απÀÃυ¾αÃ½À¼À´¸²Ä¸ Ä¸ ÃυÃ»¸υ±. £¸ 
π¸Ã²πÄÉÃ¸ πÀυ ·¸¾ ¼¸ºÄÀυÃ´¸² ¸ ÃυÃ»¸υ± »α¾À¾º»¯, ¾α Ä¸¾ απÀÃÄ°¼¼¸Ä¸ 
´ºα ¸πºÃ»¸υ± Ã' °¾α ¸¿ÀυÃºÀ·ÀÄ¸½°¾À »°¾ÄÃÀ ¸¿υπ¸Ã°Ä¸Ã¸Ä π¸¼αÄÑ¾.
Η ÇÃ±Ã¸ »αº À »α¹αÃºÃ½ÏÄ αυÄÀÐ ÄÀυ ¸Ã´α¼¸²Àυ ·¸¾ ¸πºÄÃ°π¸Äαº ¾α 
πÃα´½αÄÀπÀº¸²Äαº απÏ ¯ÄÀ½α ½¸ ½¸ºÉ½°¾¸Ä ÃÉ½αÄº»°Ä »αº ·ºα¾À¸Äº»°Ä 
º»α¾ÏÄ¸Ä¸Ä »αº αºÃ¹¸Äº»°Ä ·¸¿ºÏÄ¸Ä¸Ä ±/»αº ¯ÄÀ½α ½¸ ¸¼¼ºπ± ¸½π¸ºÃ²α »αº 
´¾ÑÃ¸ ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ ÄÀ¾ αÃφα¼± Ç¸ºÃºÃ½Ï ÄÀυ ¸»ÄÏÄ »αº α¾ ³Ã²Ã»À¾Äαº υπÏ 
Ä¸¾ ¸π²³¼¸È¸ αÄÏ½É¾ πÀυ ¸²¾αº ¾À½º»¯ υπ¸Ð¹υ¾α ´ºα Ä¸¾ αÃφ¯¼¸º¯ ÄÀυÄ. 
¤α παÃαπ¯¾É ¯ÄÀ½α πÃ°π¸º ¾α ¸πº³¼°πÀ¾Äαº »αÄ¯ Ä¸ ÇÃ±Ã¸ ÄÀυ ¸¾ ¼Ï´É 
¸Ã´α¼¸²Àυ. ¤À ¸Ã´α¼¸²À ·¸¾ ¸²¾αº »αÄ¯¼¼¸¼À ´ºα παº·º¯. Γºα αυÄÏ¾ ÄÀ¾ 
¼Ï´À πÃ°π¸º ÏÄα¾ ·¸¾ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Äαº ¾α φυ¼¯ÃÃ¸Äαº Ã¸ αÃφα¼°Ä ½°ÃÀÄ 
½α»Ãº¯ απÏ παº·º¯.  
¡Ã¿¸¹·¿π¿²·Ã·! Γºα ¾α απÀÄÃ°π¸Äαº ÄÀ¾ »²¾·υ¾À πυÃ»α´º¯Ä ¼Ï´É 
³ÃαÇυ»υ»¼Ñ½αÄÀÄ, ÄÃαυ½αÄºÃ½ÀÐÄ ± ·¸½º°Ä ÄÀυ πÃÀÊÏ¾ÄÀÄ, ¾α ½¸ 
³υ¹²·¸Ä¸ ÄÀ ¸Ã´α¼¸²À, ÄÀ¾ α¾Äα¼¼α»Äº»Ï ÃυÃÃÉÃ¸υÄ± ± Ä¸ ÃυÃ»¸υ± 
φÏÃÄºÃ¸Ä Ã¸ υ´Ã¯ »αº ¾α φÃÀ¾Ä²·¸Ä¸, ÑÃÄ¸ ¾α ½¸ ·º¸ºÃ·ÐÀυ¾ υ´Ã¯ ÃÄºÄ 
ÃυÃ»¸υ°Ä »αº ÄÀυÄ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä. �ºα³ÃÉÄº»°Ä ± α´Ñ´º½¸Ä υ´Ã°Ä ÀυÃ²¸Ä, 
ÏπÉÄ α¼αÄÏ¾¸ÃÀ, ÀÃºÃ½°¾¸Ä Ç¸½º»°Ä ÀυÃ²¸Ä »αº ¼¸υ»α¾Äº»¯ ± πÃÀÊÏ¾Äα 
πÀυ π¸Ãº°ÇÀυ¾ ¼¸υ»α¾Äº»¯, ½πÀÃ¸² ¾α πÃÀ»α¼°ÃÀυ¾ ³ÃαÇυ»Ð»¼É½α.

Χ¢Η£Η £¥�ΦΩ�� �� ¤  £� ¡  ¡¢  ¢Ι£� ¥
¤À ÄÃÀφÀ·ÀÄº»Ï ºÃÇÐÀÄ ½πÀÃ¸² ¾α ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Äαº Ã¸ ½ºα¾ 
¸¼¸»ÄÃÀπαÃÀÇ± ¸¾α¼¼αÃÃÏ½¸¾Àυ Ã¸Ð½αÄÀÄ ´ºα Ï¼¸Ä ÄºÄ ÃυÃ»¸υ°Ä USB 
<15V, ÏπÉÄ ´ºα παÃ¯·¸º´½α φÉÄºÃÄº»¯ ½¸ ÃυÃÃÉÃ¸υÄ±, υπÀ¼À´ºÃÄ°Ä 
Ä¯½π¼¸Ä, °¿υπ¾α »º¾¸Ä¯ Ä¸¼°φÉ¾α »Ä¼.
�υÄ± ÄÀ ½¸Ç¯¾¸½α ¸πºÄÃ°π¸Äαº ¾α ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Äαº ½Ï¾À ´ºα Ä¸¾ 
πÃÀ³¼¸πÏ½¸¾¸ ÇÃ±Ã¸ πÀυ α¾αφ°Ã¸Äαº.

£¥�� ¥��£
�º πÃÀÃÄαÄ¸υÄº»°Ä ·ºαÄ¯¿¸ºÄ ·¸¾ ½πÀÃÀÐ¾ ¾α ¸πα¾°¼¹Àυ¾ ± ¾α 
α¾Äº»αÄαÃÄα¹ÀÐ¾ ½¸Ä¯ απÏ ³ÃαÇυ»Ð»¼É½α ± υπ¸ÃφÏÃÄÉÃ¸. 
£Ä¸¾ παÃÀÇ± ¸¾·°Ç¸Äαº ¾α ¸½φα¾ºÃÄ¸² υπ°Ã³αÃ¸ ± υπÀ³º³αÃ½ÏÄ Ä¯Ã¸Ä 
»αÄ¯ 10 % »αº ¸ À¾À½αÃÄº»± °¿À·ÀÄ ÄÀυ ½¸ÄαÃÇ¸½αÄºÃÄ± πÃ°π¸º ¾α 
¸πº¼¸´¸² α¾¯¼À´α.

£¥���£Η £¤  Η���¤¢Ι�  �Ι�¤¥ 
 α Ãυ¾·°¸Äαº ½Ï¾À Ã¸ ½À¾ÀφαÃº»Ï ¸¾α¼¼αÃÃÏ½¸¾À Ã¸Ð½α ½¸ Ä¸¾ 
α¾αφ¸ÃÏ½¸¾¸ π¯¾É ÃÄ¸¾ πº¾α»²·α ÇαÃα»Ä¸ÃºÃÄº»Ñ¾ Ä¯Ã¸ ·º»ÄÐÀυ. 
�π¸º·± πÃÏ»¸ºÄαº ´ºα ½ºα ·º¯Äα¿¸ »αÄ¸´ÀÃ²αÄ πÃÀÃÄαÃ²αÄ ΙΙ, ¸²¾αº ·υ¾αÄ± 
¸ ÃÐ¾·¸Ã¸ »αº Ã¸ Ã¸υ½αÄÀ·ÏÄ¸Ä ÇÉÃ²Ä πÃÀÃÄαÄ¸υÄº»Ï α´É´Ï.

£¥�¤Η¢Η£Η
ΧÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Ä¸ ½Ï¾À α¿¸ÃÀυ¯Ã Milwaukee »αº α¾Äα¼¼α»Äº»¯ Milwaukee. 
�¿αÃÄ±½αÄα, πÀυ ¸ α¼¼α´± ÄÀυÄ ·¸¾ π¸Ãº´Ã¯φ¸Äαº, α¾Äº»α¹ºÃÄÑ¾Äαº Ã¸ 
½ºα Ä¸Ç¾º»± υπÀÃÄ±Ãº¿¸ Ä¸Ä Milwaukee (³¼°π¸ φυ¼¼¯·ºÀ ¸´´Ð¸Ã¸/ 
·º¸υ¹Ð¾Ã¸ºÄ Ä¸Ç¾º»±Ä υπÀÃÄ±Ãº¿¸Ä).
£¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ πÀυ ÄÀ ÇÃ¸ºαÃÄ¸²Ä¸ ½πÀÃ¸²Ä¸ ¾α παÃα´´¸²¼¸Ä¸ ¼¸πÄÀ½¸Ã°Ä 
ÃÇ°·ºÀ Ä¸Ä ÃυÃ»¸υ±Ä α¾αφ°ÃÀ¾ÄαÄ ÄÀ¾ ÄÐπÀ »αº ÄÀ¾ ¸¿αÈ±φºÀ αÃº¹½Ï 
πÀυ ³Ã²Ã»¸Äαº ÃÄ¸¾ πº¾α»²·α Ä¸Ç¾º»Ñ¾ ÇαÃα»Ä¸ÃºÃÄº»Ñ¾ απÏ Ä¸¾ 
¸¿υπ¸Ã°Ä¸Ã¸ π¸¼αÄÑ¾ ± απ¸υ¹¸²αÄ απÏ Ä¸¾ Techtronic Industries GmbH, 
·º¸Ð¹υ¾Ã¸ -Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

∆Η�Ω£Η £¥�� ¢ΦΩ£Η£ ��
�¸ Ä¸¾ παÃÀÐÃα À/¸ Techtronic Industries GmbH, ·¸¼Ñ¾¸º ÏÄº À 
Ãα·ºÀ¸¿Àπ¼ºÃ½ÏÄ 65W Wall Adaptor π¼¸ÃÀ² Ä¸¾ À·¸´²α 2014/53/��. ¤À 
π¼±Ã¸Ä »¸²½¸¾À Ä¸Ä ·±¼ÉÃ¸Ä Ãυ½½ÏÃφÉÃ¸Ä �� ·ºαÄ²¹¸Äαº ÃÄ¸¾ 
α»Ï¼Àυ¹¸ ºÃÄÀÃ¸¼²·α ÃÄÀ ·ºα·²»ÄυÀ: http://services.milwaukeetool.eu

£¥�� ��

 Ãº¾ Ä¸ ¹°Ã¸ Ã¸ ¼¸ºÄÀυÃ´²α, ÃαÄ παÃα»α¼ÀÐ½¸ ¾α 
·ºα³¯·¸Ä¸ ÄºÄ À·¸´²¸Ä ÇÃ±Ã¸Ä πÃÀÃ¸»Äº»¯.

Η ÃυÃ»¸υ± ¸²¾αº »αÄ¯¼¼¸¼¸ ´ºα ÇÃ±Ã¸ ½Ï¾À Ã¸ 
¸ÃÉÄ¸Ãº»ÀÐÄ ÇÑÃÀυÄ, ½¸¾ ¸»¹°Ã¸Ä¸ Ä¸ ÃυÃ»¸υ± ÃÄ¸ 
³ÃÀÇ±.

Η¼¸»ÄÃº»Ï ¸Ã´α¼¸²À »αÄ¸´ÀÃ²αÄ αÃφ¯¼¸ºαÄ ΙΙ.
Η¼¸»ÄÃº»Ï ¸Ã´α¼¸²À ÃÄÀ ÀπÀ²À ¸ πÃÀÃÄαÃ²α απÏ 
¸¼¸»ÄÃÀπ¼¸¿²α ·¸¾ ¸¿αÃÄ¯Äαº ½Ï¾À απÏ Ä¸¾ ³αÃº»± ½Ï¾ÉÃ¸ 
α¼¼¯ »αº απÏ Ãυ½π¼¸ÃÉ½αÄº»¯ ½°ÄÃα αÃφ¯¼¸ºαÄ ÏπÉÄ 
·ºπ¼± ± ¸¾ºÃÇυ½°¾¸ ½Ï¾ÉÃ¸.
�¸¾ υπ¯ÃÇ¸º ¸¿Àπ¼ºÃ½ÏÄ ´ºα ¾α Ãυ¾·¸¹¸² ½¸ Ä¸¾ ´¸²ÉÃ¸.

�πÏ³¼¸Äα ¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ ÃÄ¸¼Ñ¾ »αº ¸¼¸»ÄÃº»ÀÐ »αº 
¸¼¸»ÄÃÀ¾º»ÀÐ ¸¿Àπ¼ºÃ½ÀÐ ·¸¾ ¸πºÄÃ°π¸Äαº ¾α απÀÃÃ²πÄÀ¾Äαº 
½α·² ½¸ Äα Àº»ºα»¯ απÀÃÃ²½½αÄα. �πÏ³¼¸Äα ¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ 
ÃÄ¸¼Ñ¾ »αº ¸¼¸»ÄÃº»ÀÐ »αº ¸¼¸»ÄÃÀ¾º»ÀÐ ¸¿Àπ¼ºÃ½ÀÐ πÃ°π¸º 
¾α Ãυ¼¼°´À¾Äαº »αº ¾α απÀÃÃ²πÄÀ¾Äαº ¿¸ÇÉÃºÃÄ¯.
 Ãº¾ Ä¸¾ απÏÃÃºÈ¸ ¾α αφαºÃ¸²Ä¸ ¸¼¸»ÄÃº»°Ä ÃÄ±¼¸Ä, 
ÃυÃÃÉÃ¸υÄ°Ä »αº ¼α½πÄ±Ã¸Ä απÏ ÄÀ¾ ¸¿Àπ¼ºÃ½Ï.
�¾¸½¸ÃÉ¹¸²Ä¸ απÏ ÄºÄ ÄÀπº»°Ä υπ¸Ã¸Ã²¸Ä ± απÏ 
¸º·º»¸υ½°¾ÀυÄ ¸½πÏÃÀυÄ ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ »°¾ÄÃα α¾α»Ð»¼ÉÃ¸Ä 
»αº Ãυ¼¼À´±Ä απÀÃÃº½½¯ÄÉ¾.
�¾¯¼À´α ½¸ ÄÀυÄ ÄÀπº»ÀÐÄ »α¾À¾ºÃ½ÀÐÄ ½πÀÃ¸² ¾α ¸²¾αº Àº 
°½πÀÃÀº ¼ºα¾º»±Ä πÑ¼¸Ã¸Ä υπÀÇÃ¸É½°¾Àº, ¾α πα²Ã¾Àυ¾ 
π²ÃÉ απÏ³¼¸Äα ¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ ÃÄ¸¼Ñ¾ »αº ¸¼¸»ÄÃº»ÀÐ »αº 
¸¼¸»ÄÃÀ¾º»ÀÐ ¸¿Àπ¼ºÃ½ÀÐ ·ÉÃ¸¯¾. 
£υ½³¯¼¼¸Ä¸ »º ¸Ã¸²Ä ½°ÃÉ ¸πα¾αÇÃ¸Ãº½ÀπÀ²¸Ã¸Ä »αº 
α¾α»Ð»¼ÉÃ¸Ä ÄÉ¾ απÀ³¼±ÄÉ¾ ÄÉ¾ ¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ ÃÄ¸¼Ñ¾, »αº 
ÄÀυ ¸¼¸»ÄÃº»ÀÐ »αº ¸¼¸»ÄÃÀ¾º»ÀÐ ¸¿Àπ¼ºÃ½ÀÐ ÃαÄ ÃÄ¸ 
½¸²ÉÃ¸ Ä¸Ä ·±Ä¸Ã¸Ä πÃÑÄÉ¾ υ¼Ñ¾.
�πÏ³¼¸Äα ¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ ÃÄ¸¼Ñ¾ (πÃÀπα¾ÄÏÄ ¸¼¸»ÄÃº»Ñ¾ 
ÃÄ¸¼Ñ¾ ºÏ¾ÄÉ¾ ¼º¹²Àυ) »αº ¸¼¸»ÄÃº»ÀÐ »αº ¸¼¸»ÄÃÀ¾º»ÀÐ 
¸¿Àπ¼ºÃ½ÀÐ π¸Ãº°ÇÀυ¾ πÀ¼ÐÄº½¸Ä, ¸πα¾αÇÃ¸Ãº½ÀπÀº±Ãº½¸Ä 
Ð¼¸Ä πÀυ ½πÀÃ¸² ¾α ³¼¯πÄÀυ¾ ÄÀ π¸Ãº³¯¼¼À¾ »αº Ä¸¾ υ´¸²α 
ÃαÄ »αÄ¯ Ä¸ ½¸ π¸Ãº³α¼¼À¾Äº»ÑÄ ÀÃ¹± ·º¯¹¸Ã± ÄÀυÄ.
 Ãº¾ Ä¸¾ απÏÃÃºÈ¸ ¾α ·ºα´Ã¯φ¸Ä¸ ·¸·À½°¾α πÃÀÃÉπº»ÀÐ 
ÇαÃα»Ä±Ãα πÀυ πº¹α¾Ï¾ ¾α υπ¯ÃÇÀυ¾ ÃÄα απÏ³¼¸Äα ÄÀυ 
¸¿Àπ¼ºÃ½ÀÐ ÃαÄ.

V ¤̄ Ã¸

£υ¾¸Ç°Ä Ã¸Ð½α

IP20 ta:30°C

�À¾¯·α ÄÃÀφÀ·ÀÃ²αÄ Ã¸Ð½αÄÀÄ ½¸ ·ºα»ÏπÄ¸
�α¹½ÏÄ πÃÀÃÄαÃ²αÄ πÀυ παÃ°Ç¸Äαº απÏ ÄÀ π¸Ã²³¼¸½α

≤5000m

�°´ºÃÄÀ υÈÏ½¸ÄÃÀ 5000 m

�π²π¸·À ¸¾¸Ã´¸ºα»±Ä απÏ·ÀÃ¸Ä VI

�¸ÄαÃÇ¸½αÄºÃÄ±Ä ½¸ ½Ï¾ÉÃ¸ αÃφα¼¸²αÄ ´ºα Ä¸¾ 
απÀφυ´± ³ÃαÇυ»υ»¼Ñ½αÄÀÄ

Η ½À¾¯·α ÄÃÀφÀ·ÀÃ²αÄ ·¸¾ πÃ°π¸º ¾α ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Äαº, 
¸¯¾ Àº α»²·¸Ä ÄÀυ Ä½±½αÄÀÄ ÄÀυ ³ÐÃ½αÄÀÄ °ÇÀυ¾ υπÀÃÄ¸² 
·¸½º¯.

�υÃÉπαÊ»Ï Ã±½α πºÃÄÏÄ¸ÄαÄ

�Ã¸Äα¾º»Ï Ã±½α πºÃÄÏÄ¸ÄαÄ

�υ»Ãα¾º»Ï Ã±½α πºÃÄÏÄ¸ÄαÄ

EurAsian Ã±½α πºÃÄÏÄ¸ÄαÄ.

TÜRKÇE
TEKNIK VERILER
Modeli Adaptör
Giriş voltajõ (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Giriş akõmõ 1,6 A
Çõkõş voltajõ USB cihazõ 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Elektrik gücü USB cihazõ 3; 3,25 A
USB çõkõş gücü 65 W
Ağõrlõğõ EU / UK 149 g / 146 g
Çalõşma sõrasõnda tavsiye edilen ortam sõcaklõğõ 0...+40°C

 UYARI! Bütün güvenlik notlarõnõ ve talimatlarõ okuyunuz. 
Açõklanan uyarõlara ve talimat hükümlerine uyulmadõğõ takirde elektrik 
çarpmalarõna, yangõnlara ve/veya ağõr yaralanmalara neden olunabilir. 
Bütün uyarõlarõ ve talimat hükümleini ileride kullanmak üzere saklayõn.

GÜVENLIĞINIZ IÇIN TALIMATLAR
Cihazõ rutubetli bir çevrede kullanmayõn.
Ürünü örneğin sürekli gelen yoğun güneş õşõnõ ve ateş gibi õsõ 
kaynaklarõna karşõ koruyun. Patlama tehlikesi.
Ürünü doğrudan Güneş õşõnõ almayan, kuru bir yerde saklayõn.
Bu ürünü yağmur veya neme maruz bõrakmayõnõz. Bir cihazõn içine su 
girmesi, elektrik çarpma tehlikesini artõrmaktadõr.
Aleti hiçbir zaman açmayõn, dağõtmayõn ve herhangi bir biçimde değiştirmeyin.
Bu cihazda tamir edilebilen çok az sayõda bileşen bulunmaktadõr. 
Muhafazasõnõ açmayõn ve cihazõ demonte etmeyiniz. Cihaz usulüne 
uygun çalõşmadõğõnda, tamir edilmesi için yetkili bir müşteri hizmeti 
merkezine gönderiniz.
Bu cihaz, Þ ziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri yetersiz veya tecrübe veya 
bilgi eksikliği olan insanlar tarafõndan kullanõlmaz veya temizlenemez. 
Kendilerine yasalar gereği güvenliklerinden sorumlu olan bir kişi tarafõndan 
cihazõn güvenli şekilde kullanõmõnõn öğretilmiş olmasõ durumu hariçtir. 
Yukarõda belirtilen insanlar, cihazõ kullandõklarõ sõrada gözetim altõnda 
tutulmalõdõr. Bu cihaz çocuklardan uzak tutulmalõdõr. Kullanõlmadõğõnda güvenli 
bir şekilde ve çocuklarõn erişemeyeceği bir yerde muhafaza edilmelidir.
Uyarõ! Bir kõsa devreden kaynaklanan yangõn, yaralanma veya ürün 
hasarlarõ tehlikesini önlemek için aleti, güç paketini veya şarj cihazõnõ asla 
sõvõlarõn içine daldõrmayõnõz ve cihazlarõn ve pillerin içine sõvõ girmesini 
önleyiniz. Tuzlu su, belirli kimyasallar, ağartõcõ madde veya ağartõcõ madde 
içeren ürünler gibi korozif veya iletken sõvõlar kõsa devreye neden olabilir.

KULLANIM
Güç kaynağõ ile örn. akülü lambalar, tabletler, cep telefonlarõ vs. gibi 
bütün <15V USB cihazlar işletilebilir.
Bu alet sadece belirtilmiş olan amacõna uygun olarak kullanõlabilir.

ÖNERILER
Koruyucu cihazlar bir kõsa devre veya aşõrõ yükten sonra sõfõrlanamaz 
veya değiştirilemez. 
Beslemede %10 aşõrõ veya düşük gerilim oluşabilir ve transformatörün 
nominal çõkõşõ buna göre seçilmelidir.

_EBEKE BAĞLANTISI
Sadece tek fazlõ alternatif akõma ve sadece güç levhasõ üzerinde 
belirtilen şebeke gerilimine bağlayõnõz. Koruma türü II yapõsõndan dolayõ 
koruma kontağõ olmayan prizlere bağlanmasõ da mümkündür.

BAKIM
Sadece Milwauke aksesuarõ ve yedek parçasõ kullanõn. Nasõl 
değiştirileceği açõklanmamõş olan yapõ parçalarõnõ bir Milwauke müşteri 
servisinde değiştirin (Garanti ve servis adresi broşürüne dikkat edin).
Gerektiğinde cihazõn ayrõntõlõ çizimini, güç levhasõ üzerindeki makine 
modelini ve altõ haneli rakamõ belirterek müşteri servisinizden veya 
doğrudan Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 
71364 Winnenden, Germany adresinden isteyebilirsiniz.

AT UYGUNLUK BEYANI
Techtronic Industries GmbH şirketi işbu suretle  65W Wall Adaptor modeli 
radyo ekipmanõnõn 2014/53/AB sayõlõ direktife uygun olduğunu beyan 
eder. AB uygunluk beyanõnõn tam metnine şu internet adresinden 
bakõlabilir: http://services.milwaukeetool.eu

SEMBOLLER

Cihazõ çalõştõrmadan önce lütfen bu kõlavuzu dikkatle 
okuyun.

Bu alet sadece kapalõ mekânlarda kullanõlmaya uygundur, 
yağmur altõnda bõrakmayõn

Koruma sõnõfõ II olan elektrikli aletler.
Elektrik çarpmasõna karşõ korumanõn sadece temel 
izolasyona bağlõ olmayõp, aynõ zamanda çift izolasyon veya 
takviyeli izolasyon gibi ek koruyucu önlemelerin alõnmasõna 
bağlõ olan elektrikli alet.
Bir koruyucu iletken bağlamak için düzeneği 
bulunmamaktadõr.

Atõk pillerin, atõk elektrikli ve elektronik eşyalarõn evsel atõklarla 
birlikte bertaraf edilmesi yasaktõr. Atõk piller, atõk elektrikli ve 
elektronik eşyalar ayrõlarak biriktirilmeli ve bertaraf edilmelidirler.
Bertaraf etmeden önce cihazlarõn içindeki atõk pilleri, atõk 
akümülatörleri ve lambalarõ çõkartõnõz.
Yerel makamlara veya satõcõnõza geri dönüşüm tesisleri ve atõk 
toplama merkezlerinin yerlerini danõşõnõz.
Yerel yönetmeliklere göre perakende satõcõlar atõk pilleri, atõk 
elektrikli ve elektronik eşyalarõ ücret talep etmeden geri almak 
zorunda olabilirler.
Atõk pilleriniz, atõk elektrikli ve elektronik eşyalarõnõzõ tekrar 
kullanarak ve geri dönüşüme vererek ham madde 
gereksiniminin az tutulmasõna katkõda bulununuz.
Atõk piller (özellikle lityum iyon piller), atõk elektrikli ve elektronik 
eşyalar, çevreye uygun şekilde bertaraf edilmediklerinde çevre 
ve sağlõğõnõz üzerinde olumsuz etkilere neden olabilen değerli, 
tekrar kullanõlabilir malzemeler içerirler.
Bertaraf etmeden önce atõk eşyanõz içinde mevcut olabilen 
şahsõnõzla ilgili bilgileri siliniz.

V Voltaj

Doğru akõm

IP20 ta:30°C

Güç besleme birimi anahtar modu
Mahfaza tarafõndan sağlanan koruma derecesi

≤5000m

Maks. yükseklik 5000 m

Enerji Verimlilik Düzeyi VI

Kõsa devreye dayanõklõ emniyet izolasyon transformatörü

Fiş parçasõnõn pimleri hasar görmüşse güç kaynağõ 
ünitesi kullanõlmamalõdõr

Avrupa Uygunluk İşareti

Britanya Uygunluk İşareti

Ukrayna uyumluluk işareti

EurAsian Uyumluluk işareti


E�TINA
TECHNICKÉ ÚDAJE
Typ Adaptér
Vstupní napětí (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Vstupní proud 1,6 A
Výstupní napětí USB-přístroje 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Intenzita proudu USB-přístroje 3; 3,25 A
Výstupní výkon USB 65 W
Hmotnost EU / UK 149 g / 146 g
Doporu�ená okolní teplota při práci 0...+40°C

 UPOZORN�NÍ! PZe�t�te si v�echny bezpe�nostní pokyny a 
návody. Zanedbání při dodr�ování varovných upozornění a pokynů 
mohou mít za následek úder elektrickým proudem, po�ár a/nebo tě�ká 
poranění. 
V�echna varovná upozorn�ní a pokyny do budoucna uschovejte.

SPECIÁLNÍ  BEZPE
NOSTNÍ  UPOZORN�NÍ
Nepou�ívejte přístroj ve vlhkém prostředí.
Produkt chraňte před horkem, např. trvalým slune�ním zářením a 
ohněm. Nebezpe�í výbuchu.
Produkt skladujte na suchém místě bez přímého slune�ního záření.
Nevystavujte tento přístroj de�ti nebo vlhkým podmínkám. Voda vnikající 
do zařízení zvy�uje nebezpe�í elektrického úrazu.
Přístroj nikdy neotvírejte, nerozebírejte ani jinak do něj nezasahujte.
Tento přístroj má pouze málo komponentů, které se mohou opravit. Kryt 
neotevírejte, resp. přístroj nerozebírejte. Pokud by přístroj řádně nefungoval, 
po�lete jej na opravu do autorizovaného zákaznického servisu.
Tento přístroj nesmějí obsluhovat nebo �istit osoby se sní�enými 
tělesnými, smyslovými nebo du�evními schopnostmi, resp. s 
nedostate�nými zku�enostmi nebo znalostmi, leda�e by byly pou�eny 
osobou ze zákona zodpovědnou za jejich bezpe�nost o bezpe�né 
manipulaci s přístrojem. Vý�e uvedené osoby vy�adují při pou�ívání 
přístroje dozor. Tento přístroj nepatří do rukou dětem. Proto kdy� se 
nepou�ívá, musí být ulo�ený bezpe�ně a mimo dosah dětí.
Varování! Abyste zabránili nebezpe�í po�áru způsobeného zkratem, 
poraněním nebo po�kozením výrobku, neponořujte nářadí, výměnnou 
baterii nebo nabíje�ku do kapalin a zajistěte, aby do zařízení a 
akumulátorů nevnikly �ádné tekutiny. Korodující nebo vodivé kapaliny, 
jako je slaná voda, ur�ité chemikálie a bělicí prostředky nebo výrobky, 
které obsahují bělidlo, mohou způsobit zkrat.

OBLAST  VYU�ITÍ
Se síťovou jednotkou se mohou provozovat v�echny <15V USB přístroje, 
jako např. akumulátorová svítidla, tablety, smartfony atd. na jednom 
zdroji AC-proudu.
Tento přístroj se smí pou�ívat pouze k ur�enému ú�elu.

TIPY
Ochranná zařízení nelze resetovat ani vyměnit po zkratu nebo přetí�ení. 
V napájení se mů�e objevit 10 % přepětí nebo podpětí a podle toho musí 
být zvolen jmenovitý výkon transformátoru.

PYIPOJENÍ  NA SÍT
Připojení jen k jednofázovému střídavému proudu a jen k síťovému 
napětí uvedeném na typovém �títku. Mo�né je i připojení do zásuvek bez 
ochranného kontaktu, proto�e se jedná o konstrukci třídy ochrany II.

ÚDR�BA
Pou�ívejte výhradně příslu�enství a náhradní díly Milwaukee. Díly, jejich� 
výměna nebyla popsána, nechte vyměnit v autorizovaném servisu (viz 
�Záruky / Seznam servisních míst�)
V případě potřeby si mů�ete v servisním centru pro zákazníky nebo přímo 
od Þ rmy Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, 
Německo vy�ádat schematický nákres jednotlivých dílů přístroje, kdy� 
uvedete typ přístroje a �estimístné �íslo na výkonovém �títku.

ES PROHLÁ�ENÍ O SHOD�
Tímto Techtronic Industries GmbH prohla�uje, �e typ rádiového zařízení 
65W Wall Adaptor je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU 
prohlá�ení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: http://
services.milwaukeetool.eu

SYMBOLY

Před uvedením do provozu si pe�livě pře�těte návod k 
pou�ití.

Zařízení lze pou�ívat jen ve vnitřních prostorách, 
nepou�ívat v de�ti.

Elektrický přístroj s třídou ochrany II.
Elektrický přístroj, u kterého ochrana před zásahem el. 
proudem závisí nejen na základní izolaci, ale i na tom, �e 
budou pou�ita také doplňková ochranná opatření, jakými 
jsou dvojitá izolace nebo zesílená izolace.
Neexistuje �ádné zařízení pro připojení ochranného vodi�e.

Odpadní baterie a odpadní elektrická a elektronická 
zařízení se nesmějí likvidovat spole�ně s domovním 
odpadem. Odpadní baterie a odpadní elektrická a 
elektronická zařízení je nutné sbírat a likvidovat 
odděleně.
Před likvidací odstraňte ze zařízení odpadní baterie, 
odpadní akumulátory a osvětlovací prostředky.
Informujte se na místních úřadech nebo u va�eho 
odborného prodejce ohledně recykla�ních dvorů a 
sběrných míst.
Podle místních ustanovení mohou maloobchodní 
prodejci být povinni bezplatně odebrat zpět odpadní 
baterie a odpadní elektrická a elektronická zařízení. 
Opětovným pou�itím a recyklací va�ich odpadních 
baterií a va�ich odpadních elektrických a 
elektronických zařízení přispíváte ke sni�ování potřeby 
surovin.
Odpadní baterie (předev�ím lithium-iontové baterie), 
odpadní elektrická a elektronická zařízení obsahují 
cenné, opětovně pou�itelné materiály, které při 
ekologické likvidaci nemohou mít negativní ú�inky na 
�ivotní prostředí a va�e zdraví.
Před likvidací pokud mo�no vyma�te na va�em 
odpadním přístroji existující osobní údaje.

V Napětí

Stejnosměrný proud

IP20 ta:30°C

Napájecí jednotka s re�imem přepínání
Stupeň ochrany poskytovaný krytem

≤5000m

Maximální nadmořská vý�ka 5000 m

Úroveň energetické ú�innosti VI

Bezpe�nostní oddělovací transformátor s ochranou 
proti zkratu

Napájecí jednotka se nesmí pou�ívat, pokud jsou 
po�kozeny kolíky zástr�kové �ásti.

Zna�ka shody v Evropě

Britská zna�ka shody

Zna�ka shody na Ukrajině

Euroasijská zna�ka shody

SLOVENSKY
TECHNICKÉ ÚDAJE
Typ Adaptér
Vstupné napätie (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Vstupný prúd 1,6 A
Výstupné napätie USB-prístroja 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Intenzita prúdu USB-prístroja 3; 3,25 A
Výstupný výkon USB 65 W
Hmotnosť EU / UK 149 g / 146 g
Odporú�aná okolitá teplota pri práci 0...+40°C

 UPOZORNENIE! Pre�ítajte si v�etky bezpe�nostné pokyny a 
návody. Zanedbanie dodr�iavania Výstra�ných upozornení a pokynov 
uvedených v nasledujúcom texte mô�e mať za následok zásah 
elektrickým prúdom, spôsobiť po�iar a/alebo ťa�ké poranenie.
Tieto Výstra�né upozornenia a bezpe�nostné pokyny starostlivo 
uschovajte na budúce pou�itie.

�PECIÁLNE BEZPE
NOSTNÉ POKYNY
Prístroj nepou�ívajte vo vlhkom prostredí.
Produkt chráňte pred horú�avou, napr. trvalým slne�ným �iarením a 
ohňom. Nebezpe�enstvo výbuchu.
Produkt skladujte na suchom mieste bez priameho slne�ného 
�iarenia.
Nevystavujte produkt da�ďu ani mokrému prostrediu. Voda, ktorá 
vnikne do zariadenia, zvy�uje riziko úrazu elektrickým prúdom.
Prístroj nikdy neotvárať, nerozoberať alebo iným spôsobom nemeniť.
Tento prístroj má iba málo komponentov, ktoré sa mô�u opraviť. Kryt 
neotvárajte, resp. prístroj nerozoberajte. Ak by prístroj nemal riadne 
fungovať, po�lite ho na opravu autorizovanému centru zákazníckeho 
servisu.
Tento prístroj nesmú obsluhovať alebo �istiť osoby so zní�enými 
telesnými, zmyslovými alebo du�evnými schopnosťami príp. 
nedostato�nými skúsenosťami alebo znalosťami, jedine ako boli 
osobou zo zákona zodpovednou za ich bezpe�nosť pou�ené o 
bezpe�nej manipulácii s prístrojom. Vy��ie uvedené osoby si 
vy�adujú pri pou�ívaní prístroja dozor. Tento prístroj nepatrí do rúk 
deťom. Preto ak sa nepou�íva, musí byť odlo�ený bezpe�ne a mimo 
dosahu detí.
Varovanie! Aby ste zabránili nebezpe�enstvu po�iaru spôsobeného 
skratom, poraneniam alebo po�kodeniam výrobku, neponárajte 
náradie, výmennú batériu alebo nabíja�ku do kvapalín a postarajte sa 
o to, aby do zariadení a akumulátorov nevnikli �iadne tekutiny. 
Korodujúce alebo vodivé kvapaliny, ako je slaná voda, ur�ité 
chemikálie a bieliace prostriedky alebo výrobky, ktoré obsahujú 
bielidlo, mô�u spôsobiť skrat.

POU�ITIE PODĽA PREDPISOV
So sieťovou jednotkou sa mô�u prevádzkovať v�etky <15V USB 
prístroje, ako napr. akumulátorové svietidlá, tablety, smartfóny atď. na 
jednom zdroji AC-prúdu.
Tento prístroj sa smie pou�ívať iba na ur�ený ú�el.

RADY
Ochranné zariadenia nie je mo�né resetovať alebo vymeniť po skratu 
alebo preťa�ení. 
V napájaní sa mô�e objaviť 10 % nad alebo pod napätím a podľa toho 
sa musí zvoliť menovitý výkon transformátora.

SIEeOVÁ PRÍPOJKA
Pripojenie len k jednofázovému striedavému prúdu a len k sieťovému 
napätiu uvedenému na typovom �títku. Mo�né je aj pripojenie do 
zásuviek bez ochranného kontaktu, preto�e ide o kon�trukciu triedy 
ochrany II.

ÚDRZBA
Pou�ívajte iba príslu�enstvo a náhradné diely Milwaukee. 
Kon�truk�né diely, ktorých výmena nebola opísaná, nechajte vymeniť 
v zákazníckom servise Milwaukee (zohľadnite bro�úru Záruka/Adresy 
zákazníckeho servisu).
V prípade potreby si mô�ete v servisnom centre pre zákazníkov  
alebo priamo od Þ rmy Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 
71364 Winnenden, Nemecko, vy�iadať schematický nákres 
jednotlivých dielov prístroja pri uvedení typu prístroja a �esťmiestneho 
�ísla na výkonovom �títku.

ES VYHLÁSENIE O ZHODE
Spolo�nosť Techtronic Industries GmbH týmto vyhlasuje, �e rádiové 
zariadenie typu  65W Wall Adaptor zodpovedá smernici 2014/53/EÚ. 
Kompletné doslovné znenie ES vyhlásenia o zhode si mô�ete pozrieť 
na nasledujúcej internetovej adrese: http://services.milwaukeetool.eu

SYMBOLY

Pred uvedením do prevádzky si starostlivo pre�ítajte 
návod na pou�ívanie.

Prístroj je ur�ený na pou�itie v krytých priestoroch, 
prístroj nevystavujte da�du.

Elektrický prístroj triedy ochrany II.
Elektrický prístroj, pri ktorom ochrana pred zásahom el. 
prúdom závisí nie len od základnej izolácie, ale aj od 
toho, �e budú pou�ité aj doplnkové ochranné opatrenia, 
akými sú dvojitá izolácia alebo zosilnená izolácia.
Neexistuje �iadne zariadenie na pripojenie ochranného 
vodi�a.

Pou�ité batérie a odpad z elektrických a elektronických 
zariadení sa nesmie likvidovať spolu s domovým 
odpadom. Pou�ité batérie a odpad z elektrických a 
elektronických zariadení treba zbierať a likvidovať 
oddelene.
Pred likvidáciou odstráňte zo zariadení pou�ité batérie, 
pou�ité akumulátory a osvetľovacie prostriedky.
Informujte sa pri miestnych úradoch alebo u vá�ho 
odborného predajcu ohľadom recykla�ných dvorov a 
zberných miest.
Podľa miestnych ustanovení mô�u maloobchodní 
predajcovia byť povinní bezplatne zobrať späť pou�ité 
batérie a odpad z elektrických a elektronických 
zariadení. 
Opätovným pou�itím a recykláciou va�ich pou�itých 
batérií a vá�ho odpadu z elektrických a elektronických 
zariadení prispievate k zni�ovaniu potreby surovín.
Pou�ité batérie (predov�etkým lítium-iónové batérie), 
odpad z elektrických a elektronických zariadení 
obsahuje cenné, opätovne pou�iteľné materiály, ktoré 
pri ekologickej likvidácii nemô�u mať negatívne ú�inky 
na �ivotné prostredie a va�e zdravie.
Pred likvidáciou podľa mo�nosti vyma�te na va�om 
pou�itom prístroji existujúce osobné údaje.

V Napätie

Jednosmerný prúd

IP20 ta:30°C

Napájací zdroj s prepínacím re�imom
Stupeň ochrany zaistený krytím
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ENGLISH
TECHNICAL DATA
Type Wall Adapter
AC input voltage 100 � 240 V, 50/60Hz
Input current 1,6 A
USB output voltage 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
USB current 3; 3,25 A
USB output power 65 W
Weight EU / UK 149 g / 146 g
Recommended ambient operating temperature 0...+40°C

 WARNING! Read all safety warnings and all instructions. 
Failure to follow the warnings and instructions may result in electric 
shock, Þ re and/or serious injury. 
Save all warnings and instructions for future reference. 

SAFETY INSTRUCTIONS
Don't use this tool in wet areas .
Protect the product from heat, e.g. against continuous intense sunlight 
and Þ re. Danger of explosion.
Store product in dry place away from direct sunlight.
Do not expose the product to rain or wet conditions. Water entering an 
appliance will increase the risk of electric shock.
Never disassemble or modify this apparatus in any way.
This device has limited serviceable parts. Do not open the housing or 
disassemble the device. For repairs, return the device to the nearest 
authorized service center.
This appliance is not intended to be used or cleaned by persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
or knowledge, unless they have been given instructions concerning the 
safe use of the appliance by a person legally responsible for their 
safety. They should be supervised whilst using the appliance. Children 
shall not use, clean or play with this appliance, which when not in use 
should be secured out of their reach.
Warning! To reduce the risk of Þ re, personal injury, and product 
damage due to a short circuit, never immerse your tool, battery pack or 
charger in ß uid or allow a ß uid to ß ow inside them. Corrosive or 
conductive ß uids, such as seawater, certain industrial chemicals, and 
bleach or bleach containing products, etc., can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE
With the power supply unit, all <15V USB devices such as battery lights, 
tablets, smartphones etc. can be operated from an AC power source.
Do not use this product in any other way as stated for normal use.

HINTS FOR OPERATION
The protective devices cannot be resetted or replaced after a 
short-circuit or an overload. 
A 10 % over or under voltage may appear in the supply and the rated 
output of the transformer shall be selected accordingly.

MAINS CONNECTION
Connect only to single-phase a.c. current and only to the system voltage 
indicated on the rating plate. It is also possible to connect to sockets 
without an earthing contact as the design conforms to safety class II.

MAINTENANCE
Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare parts. Should 
components need to be replaced which have not been described, 
please contact one of our Milwaukee service agents (see our list of 
guarantee/service addresses).
If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state 
the machine type printed as well as the six-digit No. on the label and 
order the drawing at your local service agents or directly at: Techtronic 
Industries GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

EC DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Techtronic Industries GmbH declares that the radio equipment 
type 65W Wall Adapter is in compliance with Directive 2014/53/EU. 
The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address: http://services.milwaukeetool.eu

GB-DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Techtronic Industries GmbH declares that the radio equipment 
type 65W Wall Adapter is in compliance with Directive S.I. 2017/1206 (as 
amended). The full text of the EU declaration of conformity is available at 
the following internet address: http://services.milwaukeetool.eu

SYMBOLS

Please read the instructions carefully before starting the 
machine.

This tool is only suitable for indoor use. Never expose tool 
to rain.

Class II tool, tool in which protection against electric shock 
does not rely on basic insulation only, but in which 
additional safety precautions, such as double insulation or 
reinforced insulation, are provided. 
There being no provision for protective earthing or reliance 
upon installation conditions.

Do not dispose of waste batteries, waste electrical and 
electronic equipment as unsorted municipal waste. Waste 
batteries and waste electrical and electronic equipment 
must be collected separately.
Waste batteries, waste accumulators and light sources 
have to be removed from equipment.
Check with your local authority or retailer for recycling 
advice and collection point.
According to local regulations retailers may have an 
obligation to take back waste batteries and Waste 
electrical and electronic equipment free of charge. 
Your contribution to re-use and recycling of waste 
batteries and waste electrical and electronic equipment 
helps to reduce the demand of raw materials.
Waste batteries, in particular containing lithium and waste 
Electrical and electronic equipment contain valuable, 
recyclable materials, which can adversely impact the 
environment and the human health, if not disposed of in 
an environmentally compatible manner.
Delete personal data from waste equipment, if any.

V Voltage

Direct Current

IP20 ta:30°C

Switch mode power supply unit
Degree of protection provided by enclosure

≤5000m

Max. altitude 5000 m

Energy Effi  ciency Level VI

Short-circuit-proof safety isolating transformer 

The power supply unit shall not be used, if pins of the 
plug part are damaged

European Conformity Mark

British Confomity Mark

1 USB-C

2



≤5000m

Maximálna nadmorská vý�ka 5000 m

Úroveň energetickej ú�innosti  VI

Bezpe�nostný oddelovací transformátor odolný vo�i 
skratu

Napájacia jednotka sa nesmie pou�ívať, ak sú 
po�kodené kolíky zástr�kovej �asti

Zna�ka zhody v Európe

Britská zna�ka zhody

Zna�ka zhody na Ukrajine

Euroázijská zna�ka zhody

POLSKI
DANE TECHNICZNE
Typ Adapter
Napięcie wejściowe (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Prąd wejściowy 1,6 A
Napięcie wyjściowe urządzenia USB 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Natężenie prądu elektrycznego urządzenia USB 3; 3,25 A
Moc wyjściowa USB 65 W
Ciężar EU / UK 149 g / 146 g
Zalecana temperatura otoczenia w trakcie pracy 0...+40°C

 OSTRZE{ENIE! Nale|y przeczytać wszystkie wskazówki 
dotycz�ce bezpieczeDstwa i instrukcje. Błędy w przestrzeganiu 
poniższych wskazówek mogą spowodować porażenie prądem, 
pożar i/lub ciężkie obrażenia ciała.
Nale|y starannie przechowywać wszystkie przepisy i 
wskazówki bezpieczeDstwa dla dalszego zastosowania.

INSTRUKCJE DOTYCZ�CE BEZPIECZECSTWA
Nie używać urządzenia w wilgotnym otoczeniu.
Chronić produkt przed wysoką temperaturą, np. stałym 
nasłonecznieniem i ogniem. Zagrożenie wybuchem.
Produkt należy przechowywać w suchym miejscu, z dala od 
bezpośredniego promieniowania światła słonecznego.
Nie narażać tego produktu na działanie deszczu lub wody. Woda 
dostająca się do urządzenia stwarza zagrożenie porażenia prądem.
Urządzenia nie wolno rozmontowywać ani wprowadzać do niego 
jakichkolwiek modyÞ kacji.
Omawiane urządzenie posiada tylko kilka elementów, które można 
naprawiać. Nie należy otwierać obudowy ani demontować 
urządzenia. Jeśli urządzenie nie działa prawidłowo, w celu dokonania 
naprawy należy wysłać je do autoryzowanego punktu serwisowego.
Urządzenie to nie może być obsługiwane ani też czyszczone przez 
osoby, które posiadają ograniczone Þ zyczne, sensoryczne lub 
umysłowe zdolności wzgl. nie dysponują dostatecznym 
doświadczeniem, chyba że zostały one poinstruowane przez osobę 
prawnie odpowiedzialną za bezpieczeństwo w zakresie 
bezpiecznego obchodzenia się z urządzeniem. Wyżej wymienione 
osoby należy nadzorować podczas użytkowania urządzenia. 
Urządzenie to nie może dostać się do rąk dzieci. Dlatego też, gdy 
nie jest ono używane, należy je bezpiecznie przechowywać w 
miejscu niedostępnym dla dzieci.
Ostrze|enie! Aby uniknąć niebezpieczeństwa pożaru, obrażeń lub 
uszkodzeń produktu na skutek zwarcia, nie wolno zanurzać 
narzędzia, akumulatora wymiennego ani ładowarki w cieczach i 
należy zatroszczyć się o to, aby do urządzeń i akumulatorów nie 
dostały się żadne ciecze. Zwarcie spowodować mogą korodujące 
lub przewodzące ciecze, takie jak woda morska, określone 
chemikalia i wybielacze lub produkty zawierające wybielacze.

WARUNKI U{YTKOWANIA
Zasilacz można stosować do zasilania ze źródła prądu zmiennego 
wszystkich urządzeń USB <15V, takich jak lampki akumulatorowe, 
tablety, smartfony itp.
Nie należy używać tego produktu w żaden inny sposób, niż ten 
określony jako normalny sposób użytkowania.

PORADY
Urządzeń zabezpieczających nie można zresetować ani wymienić 
po zwarciu lub przeciążeniu. 
W zasilaniu może pojawić się napięcie o 10% wyższe lub niższe, w 
związku z czym należy odpowiednio dobrać moc znamionową 
transformatora.

PODŁ�CZENIE DO SIECI
Należy podłączać tylko do jednofazowego prądu zmiennego i tylko 
do napięcia sieciowego podanego na tabliczce znamionowej. 
Możliwe jest również podłączenie do gniazdek bez uziemienia, 
ponieważ konstrukcja wyposażona jest w stopień ochrony II.

UTRZYMANIE I KONSERWACJA
Używać tylko i wyłącznie wyposażenia dodatkowego Milwaukee i 
części zamiennych Milwaukee. Gdyby trzeba było wymienić części, 
które nie zostały opisane, należy skontaktować się z 
przedstawicielem serwisu Milwaukee (patrz wykaz adresów punktów 
usługowych/gwarancyjnych).
W razie potrzeby można zamówić rysunek urządzenia w rozłożeniu 
na części podając typ maszyny oraz sześciopozycyjny numer na 
tabliczce znamionowej w Punkcie Obsługi Klienta lub bezpośrednio 
w Þ rmie Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 
71364 Winnenden, Germany.

DEKLARACJA ZGODNO[CI WE
Techtronic Industries GmbH niniejszym oświadcza, że typ urządzenia 
radiowego 65W Wall Adaptor jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. 
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 
adresem internetowym: http://services.milwaukeetool.eu

SYMBOLE

Przed uruchomieniem należy starannie przeczytać 
instrukcję użytkowania.

Urządzenie można stosować tylko w pomieszczeniach 
zamkniętych. Nie wystawiać na deszcz.

Elektronarzędzie klasy ochrony II.
Elektronarzędzie, w którym zabezpieczenie przed 
porażeniem prądowym zależy nie tylko od izolacji 
podstawowej, lecz również od tego, czy zostały 
zastosowane dodatkowe środki ochrony, takie jak: izolacja 
podwójna lub izolacja wzmocniona.
Nie ma żadnego urządzenia do podłączenia przewodu 
ochronnego.

Zużyte baterie oraz zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny 
nie może być usuwany razem z odpadami pochodzącymi z 
gospodarstw domowych. Zużyte baterie oraz zużyty sprzęt 
elektryczny i elektroniczny należy gromadzić i usuwać 
oddzielnie.
Przed utylizacją należy usunąć z urządzeń zużyte baterie, 
zużyte akumulatory oraz źródła światła.
Proszę zasięgnąć informacji o centrach recyklingowych i 
punktach zbiorczych u władz lokalnych lub u 
wyspecjalizowanego dostawcy.
W zależności od lokalnych przepisów, sprzedawcy detaliczni 
mogą być zobowiązani do bezpłatnego odbioru zużytego 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego. 
Poprzez ponowne wykorzystanie i recykling zużytych baterii 
oraz zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
pomagamy zmniejszać zapotrzebowanie na surowce.
Zużyte baterie (zwłaszcza baterie litowo-jonowe) oraz zużyty 
sprzęt elektryczny i elektroniczny zawierają cenne materiały 
nadające się do recyklingu, które mogą mieć negatywny 
wpływ na środowisko naturalne i zdrowie użytkownika, jeśli 
nie zostaną zutylizowane w sposób przyjazny dla 
środowiska.
Przed utylizacją zużytego sprzętu należy usunąć wszelkie 
zamieszczone na nim dane osobowe.

V Napięcie

Prąd stały

IP20 ta:30°C

Zasilacz impulsowy
Stopień zabezpieczenia zapewniany przez osłonę

≤5000m

Maksymalna wysokość 5000 m

Efektywność energetyczna Poziom VI

Transformator bezpieczeństwa odporny na zwarcia

Zasilacz nie może być używany, jeśli styki wtyczki są 
uszkodzone.

Europejski znak zgodności

Brytyjski znak potwierdzający zgodność

Ukraiński CertyÞ kat Zgodności

Znak zgodności EurAsian

MAGYAR
MŰSZAKI ADATOK
Felépítés Adapter
Bemeneti feszültség (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Bemeneti áram 1,6 A
USB készülék kimeneti feszültség 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
USB készülék áramerősség 3; 3,25 A
USB kimeneti teljesítmény 65 W
Súly EU / UK 149 g / 146 g
Ajánlott környezeti hőmérséklet munkavégzésnél 0...+40°C

 FIGYELMEZTETÉS! Olvasson el minden biztonsági útmutatást 
és utasítást. A következőkben leírt előírások betartásának elmulasztása 
áramütésekhez, tűzhöz és/vagy súlyos testi sérülésekhez vezethet.
Kérjük a késRbbi használatra gondosan Rrizze meg ezeket az 
elRírásokat.

KÜLÖNLEGES BIZTONSÁGI TUDNIVALÓK
A készüléket nem szabad nedves környezetben használni.
A terméket óvja hőtől, pl. tartós napsugárzástól és tűztől. Robbanásveszély.
A terméket száraz, közvetlen napsugárzásnak nem kitett helyen tárolja.
Ne tegye ki a terméket esőnek vagy nedves környezet hatásának. A 
készülékbe bejutó víz növeli az áramütés kockázatát.
Soha ne szerelje, vagy módosítsa a készüléket.
A készülék csak kevés javítható alkatrésszel rendelkezik. Ne nyissa fel a 
burkolatot, ill. ne szerelje szét a készüléket. Ha a készülék nem működik 
megfelelően, akkor küldje el javításra egy szerződött ügyfélszolgálati 
központba.
A készüléket nem kezelhetik vagy tisztíthatják csökkent testi, érzékszervi 
vagy szellemi képességű, ill. hiányos tapasztalatokkal vagy ismertekkel 
rendelkező személyek, kivéve, ha egy törvényileg a biztonságukért 
felelős személy eligazításban részesítette őket a készülék biztonságos 
használatáról. A fentnevezett személyeket felügyelni kell a készülék 
használatakor. A készülék nem gyermekek kezébe való. Ezért ha nem 
használják, akkor biztonságosan, gyermekek elől elzárva kell tárolni.
Figyelmeztetés! A rövidzárlat általi tűz, sérülések vagy 
termékkárosodások veszélye elkerülésére ne merítse a szerszámot, a 
cserélhető akkut vagy a töltőkészüléket folyadékokba, és gondoskodjon 
arról, hogy ne hatoljanak folyadékok a készülékekbe és az akkukba. A 
korrozív hatású vagy vezetőképes folyadékok, mint pl. a sós víz, 
bizonyos vegyi anyagok, fehérítők vagy fehérítő tartalmú termékek, 
rövidzárlatot okozhatnak.

RENDELTETÉSSZERŰ HASZNÁLAT
A tápegységgel minden <15V-os USB-eszköz, például akkumulátoros 
lámpák, táblagépek, okostelefonok stb. működtethetők váltakozó 
áramforrásról.
Az eszközt csak a megadottak szerint, rendeltetésszerűen szabad használni.

ÖTLETEK
A védőeszközök nem állíthatók vissza vagy cserélhetők ki rövidzárlat 
vagy túlterhelés után. 
A tápellátásban 10 %-os túl- vagy alulfeszültség jelenhet meg, és a 
transzformátor névleges kimeneti teljesítményét ennek megfelelően kell 
kiválasztani.

HÁLÓZATI CSATLAKOZTATÁS
Csak egyfázisú váltóáramra és csak a teljesítménytáblában feltüntetett 
hálózati feszültségre csatlakoztassa. Védőérintkező nélküli 
dugaszolóaljzatokra is csatlakoztatható, mivel a felépítés megfelel a II-es 
védettségi osztálynak.

KARBANTARTÁS
Csak Milwaukee tartozékokat és Milwaukee pótalkatrészeket szabad 
használni. Az olyan elemeket, melyek cseréje nincs ismertetve, cseréltesse 
ki Milwaukee szervizzel (lásd Garancia/Ügyfélszolgálat címei kiadványt).
Igény esetén a készülékről robbantott rajz kérhető a géptípus és a 
teljesítménycímként található hatjegyű szám megadásával az Ön 
vevőszolgálatánál, vagy közvetlenül a Techtronic Industries GmbH-tól a 
-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Németország címen.

EK-MEGFELELQSÉGI NYILATKOZAT
Techtronic Industries GmbH igazolja, hogy a 65W Wall Adaptor típusú 
rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. Az 
EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető a következő 
internetes címen: http://services.milwaukeetool.eu

SZIMBÓLUMOK

Kérjük, üzembe helyezés előtt Þ gyelmesen olvassa el a 
használati utasítást.

A készülék kizárólag zárt térben történő használatra 
alkalmas és semmiképpen sem szabad esőnek kitenni.

II. védelmi osztályú elektromos szerszám.
Olyan elektromos szerszám, amelynél az elektromos 
áramütés elleni védelem nem csak az alapszigeteléstől 
függ, hanem amelyben kiegészítő védőintézkedéseket, 
mint pl. kettős szigetelés vagy megerősített szigetelés, 
alkalmaznak.
Nincs lehetőség védőérintkező csatlakoztatására.

A hulladékelemeket, az elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékait nem szabad a háztartási 
hulladékkal együtt ártalmatlanítani. A hulladékelemeket, az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékait 
elkülönítve kell gyűjteni és ártalmatlanítani.
Az ártalmatlanítás előtt távolítsa el a hulladékelemeket, a 
hulladékakkumulátorokat és az izzókat a berendezésekből.
A helyi hatóságoknál vagy szakkereskedőjénél 
tájékozódjon a hulladékudvarokról és gyűjtőhelyekről.
A helyi rendelkezésektől függően a kiskereskedők 
kötelesek lehetnek a hulladékelemeket, az elektromos és 
elektronikus berendezések hulladékait ingyenesen 
visszavenni. 
A hulladékelemek, az elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékainak újrahasználatával és 
újrahasznosításával járuljon hozzá a nyersanyagszükséglet 
csökkentéséhez.
A hulladékelemek (mindenekelőtt a lítium-ion elemek), az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékai 
értékes újrahasznosítható anyagokat tartalmaznak, melyek 
környezetvédelmi szempontból nem megfelelő 
ártalmatlanítás esetén negatív hatással lehetnek a 
környezetre és az Ön egészségére.
Ártalmatlanítás előtt törölje a használt készüléken lévő 
lehetséges személyes adatokat.

V Feszültség

Egyenáram

IP20 ta:30°C

Kapcsoló üzemű tápegység
Védelmi fokozat a burkolat által biztosított

≤5000m

Maximális tengerszint feletti magasság 5000 m

Energiahatékonysági szint VI

Rövidzárlat ellen védett leválasztó transzformátor

A tápegység nem használható, ha a dugaszolórész 
csapjai megsérültek.

Európai megfelelőségi jelölés

Brit megfelelőségi jel

Ukrán megfelelőségi jelölés

Eurázsiai megfelelőségi jelzés.

SLOVEN�
INA
TEHNI
NI PODATKI
Model Adapter
Vhodna napetost (izmeni�ni tok) 100 � 240 V, 50/60Hz
Vhodni tok 1,6 A
Izhodna napetost naprave USB 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Jakost toka naprave USB 3; 3,25 A
Izhodna mo� USB 65 W
Te�a EU / UK 149 g / 146 g
Priporo�ena temperatura okolice pri delu 0...+40°C

 OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. 
Napake zaradi neupo�tevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko 
povzro�ijo elektri�ni udar, po�ar in/ali te�ke telesne po�kodbe.
Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje �e 
potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI
Napravo ne uporabljajte v prostorih ali okolici z veliko koncentracijo vlage.
Izdelek za��itite pred vro�ino, na primer dolgotrajno izpostavljenostjo 
soncu in ognju. Nevarnost eksplozije.
Izdelek hranite na suhem mestu, stran od neposredne son�ne svetlobe.
Izdelka ne izpostavljajte de�ju ali vlagi. Voda, ki vstopi v napravo, zvi�a 
tveganje za elektri�ni udar.
Aparata nikoli ne odpirajte, razstavljajte ali na kakr�en koli na�in 
spreminjajte.
Ta naprava ima malo komponent, ki se lahko popravljajo. Ne odpirajte 
ohi�ja oz. ne razstavljajte naprave. 
e naprava ne deluje pravilno, jo 
po�ljite v popravilo v poobla��eno sredi��e za stranke.
Te naprave ni dovoljeno upravljati ali �istiti s strani oseb, ki imajo 
omejene telesne, senzori�ne ali du�evne sposobnosti oz. pomanjkljive 
izku�nje ali znanja, razen kadar so bili s strani, za njihovo varnost 
zakonsko odgovorne osebe, pou�eni o varni rabi naprave. Zgoraj 
navedene osebe je med uporabo naprave potrebno nadzorovati. Ta 
naprava ne sodi v roke otrok. Vsled tega jo je v primeru neuporaabe 
potrebno shranjevati varno in izven dosega otrok.
Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzro�ene nevarnosti po�ara, 
po�kodb ali okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega akumulatorja ali 
polnilne naprave ne potapljajte v teko�ine in poskrbite, da ne bo prihajalo 
do vdora teko�in v naprave in akumulatorje. Korozivne ali prevodne 
teko�ine, kot so slana voda, dolo�ene kemikalije in belila ali proizvodi, ki 
le ta vsebujejo, lahko povzro�ijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO
Vse naprave USB <15V, kot so baterijske svetilke, tabli�ni ra�unalniki, 
pametni telefoni itd., lahko napajate iz vira izmeni�nega toka.
Tega izdelka ne uporabljajte na noben drug na�in, kot je navedeno za 
namensko uporabo.

NASVETI
Po kratkem stiku ali preobremenitvi za��itnih naprav ni mogo�e 
ponastaviti ali zamenjati. 
Pri napajanju se lahko pojavi 10 % previsoka ali prenizka napetost, zato 
je treba ustrezno izbrati nazivno izhodno mo� transformatorja.

OMRE�NI PRIKLJU
EK
Priklju�ite samo na enofazni izmeni�ni tok in samo na omre�no napetost 
navedeno na napisni tablici. Priklju�itev je mo�na tudi na vti�nice brez 
za��itnega kontakta, saj zasnova ustreza za��itnemu razredu II.

VZDR�EVANJE
Uporabljajte samo Milwaukee pribor in Milwaukee nadomestne dele. 
Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana, zamenjajo v 
Milwaukee servisni slu�bi (upo�tevajte bro�uro Garancija aslovi servisnih 
slu�b).
Po potrebi je mogo�e pri va�em servisnem mestu ali neposredno pri 
Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, 
Germany, naro�iti eksplozijsko risbo naprave ob navedbi tipa stroja in na 
tablici navedene �estmestne �tevilke.

ES-IZJAVA O SKLADNOSTI
Techtronic Industries GmbH potrjuje, da je tip radijske opreme 65W Wall 
Adaptor skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o 
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: http://services.
milwaukeetool.eu

SIMBOLI

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo 
za uporabo.

Naprava je primerna samo za uporabo v  prostorih, 
naprave ne izpostavljajte de�ju.

Elektri�no orodje za��itnega razreda II.
Elektri�no orodje, pri katerem za��ita pred elektri�nim 
udarom ni odvisna zgolj od osnovne izolacije, temve� tudi 
od tega, da so uporabljeni dodatni ukrepi, kot dvojna ali 
okrepljena izolacija.
Ni priprave za priklju�ek za��itnega vodnika.

Odpadnih baterij, odpadne elektri�ne in elektronske 
opreme ne odstranjujte kot nesortirani komunalni 
odpadek. Odpadne baterije ter odpadno elektri�no in 
elektronsko opremo je treba zbirati lo�eno.
Odpadne baterije, odpadne akumulatorje in svetlobne vire 
je treba odstraniti iz opreme.
Za nasvet glede recikliranja in zbirnih mest se obrnite na 
lokalno oblast ali trgovca.
V skladu z lokalnimi predpisi so lahko trgovci na drobno 
obvezani, da morajo brezpla�no vzeti nazaj odpadne 
baterije ter odpadno elektri�no in elektronsko opremo. 
Va� prispevek k ponovni uporabi in recikliranju odpadnih 
baterij ter odpadne elektri�ne in elektronske opreme 
pomaga pri zmanj�evanju povpra�evanja po surovinah.
Odpadne baterije, �e posebej tiste, ki vsebujejo litij, ter 
odpadna elektri�na in elektronska oprema vsebujejo 
dragocene materiale, primerne za recikliranje, ki imajo 
lahko, �e niso odstranjeni na okolju prijazen na�in, 
�kodljive posledica za okolje in zdravje ljudi.
Z odpadne opreme izbri�ite osebne podatke, �e obstajajo.

V Napetost

Enosmerni tok

IP20 ta:30°C

Na�in preklopa napajalnika
Stopnja za��ite, ki jo nudi ohi�je

≤5000m

Najve�ja nadmorska vi�ina 5000 m

Raven energijske u�inkovitosti

Izolativni transformator za za��ito pred kratkim stikom

Napajalna enota se ne sme uporabljati, �e so 
po�kodovani zati�i vti�nega dela.

Evropski znak skladnosti

Britanska oznaka o skladnosti

Ukrajinska oznaka za zdru�ljivost

EurAsian oznaka o skladnosti.

HRVATSKI
TEHNI
KI PODATCI
Vrsta izvedbe Adapter
Ulazni napon (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Ulazna struja 1,6 A
Ulazni napon USB-aparata 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Jakost struje USB-aparata 3; 3,25 A
USB izlazna snaga 65 W
Te�ina EU / UK 149 g / 146 g
Preporu�ena temperatura okoline kod rada 0...+40°C

 UPOZORENJE! Pro�itajte molimo sve sigurnosna upozorenja i 
upute. Ako se ne bi po�tivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo 
uzrokovati strujni udar, po�ar i/ili te�ke ozljede. 
Sa�uvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduću primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE
Uređaj ne upotrebljavati u vla�noj okolini.
Proizvod �tititi protiv vrućine, npr. protiv trajnih sun�evih zraka i vatre. 
Opasnost od eksplozije.
Proizvod skladi�titi na jedom suhom mjestu bez direktnih sun�anih zraka.
Nemojte proizvod izlagati ki�i ili vla�nim uvjetima. Ulazak vode u uređaj 
povećava opasnost od strujnog udara.
Aparat nikada ne otvarati, rastavljati ili na neki drugi na�in promijeniti.
Ovaj aparat posjeduje samo nekoliko komponenata koje se mogu 
popravljati. Kući�te ne otvarati odn. aparat ne rastavljati. Ukoliko aparat 
ne funkcionira pravilno, po�aljite ga na popravak autoriziranom sevisnom 
centru za mu�terije.
Ovaj uređaj ne smiju poslu�ivati ili �istiti osobe sa smanjenim tjelesnim, 
senzori�kim ili du�evnim sposobnostima odn. osobe ne raspola�u sa 
dovoljno iskustva ili znanja, osim ako su od strane osobe, koja je 
zakonski odgovorna za sigurnost bile upućene o sigurnom rukovanju sa 
uređajem. Gore navedene osobe moraju kod upotrebe uređaja biti pod 
nadzoorom. Ovaj uređaj ne smije dospijeti u ruke djece. Kod nekori�tenja 
se uređaj stoga mora �uvati izvan dohvata djece.
Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od po�ara jednim kratkim 
spojem, opasnosti od ozljeda ili o�tećenja proizvoda, alat, izmjenjivi 
akumulator ili napravu za punjenje ne uronjavati u tekućine i pobrinite se 
za to, da u uređaje ili akumulator ne prodiru nikakve tekućine. 
Korozirajuće ili vodljive tekućine kao slana voda, određene kemikalije i 
sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji sadr�e sredstva bijeljenja, mogu 
prouzro�iti kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA
Sa mre�nim dijelom se mogu poganjati svi <15V-USB-aparati kao npr. 
akumulatorske svjetiljke, tableti, smart telefoni itd. na jednom AC-izvoru 
struje.
Ova naprava se smije koristiti samo na propisani na�in, kao �to je navedeno.

UPUTE 
Za�titni uređaji se ne mogu resetirati ili zamijeniti nakon kratkog spoja ili 
preopterećenja.
U opskrbi se mo�e pojaviti 10% vi�ak ili pad napona i nazivni izlaz 
transformatora mora biti odabran u skladu s tim.

PRIKLJU
AK NA MRE�U
Priklju�iti samo na jednofaznu izmjeni�nu struju i to samo na mre�ni 
napon koji je naveden na plo�ici snage. Priklju�ak je moguć samo na 
uti�nici bez za�titnog kontakta, jer postoji ustroj za�titne klase II.

ODR�AVANJE
Primijeniti samo Milwaukee opremu i Milwaukee rezervne dijelove. 
Sastavne dijelove, �ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od 
Milwaukee servisnih slu�bi (po�tivati bro�uru Garancija/Adrese servisa).
Po potrebi se crte� pojedinih dijelova aparata uz navođenje podatka o 
tipu stroja i �estznamenkastog broja na plo�ici snage mo�e zatra�iti kod 
va�eg servisa ili direktno kod Techtronic Industries GmbH, 
-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Njema�ka.

IZJAVA O SUKLADNOSTI
Techtronic Industries GmbH ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa 
65W Wall Adaptor u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU 
izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: http://
services.milwaukeetool.eu

SIMBOLI

Pro�itajte molimo pa�ljivo uputu za kori�tenje prije 
pu�tanja u pogon.

Aparat je prikladan samo za kori�tenje u prostorijama, 
aparat ne izlagati ki�i.

Elektri�ni alat za�titne kategorije II.
Elektri�ni alat, �ija za�tita od jednog elektri�nog udara ne zavisi 
samo od osnovne izolacije, već i od toga, da se primijene 
dodatne za�titne mjere, kao �to su dvostruka izolacija ili 
poja�ana izolacija.
Ne postoji nikakva naprava za priklju�ak nekog za�titnog voda.

Stare baterije, elektri�ni i elektroni�ki uređaji se ne smiju 
zbrinjavati skupa sa kućnim smećem. Stare baterije, 
elektri�ni i elektroni�ki uređaji se moraju odvojeno 
skupljati i zbrinuti.
Prije zbrinjavanja odstranite stare baterije, stare 
akumulatore i rasvjetna sredstva iz uređaja.
Raspitatje se kod mjesnih vlasti ili kod Va�eg stru�nog 
trgovca o mjestima recikliranja i mjestima skupljanja.
Zavisno o mjesnim odredbama stru�ni trgovci mogu biti 
obvezatni, stare baterije,i elektri�ne i elektroni�ke stare 
uređaje besplatno uzeti nazad. 
Doprinesite kroz ponovnu primjenu i recikliranje Va�ih 
starih baterija, elektri�nih i elektronskih uređajatome, da 
se potreba za sirovinama smanji. 
Stare baterije (prije svega litij-ionske baterije, elektri�ne i 
elektronske stare uređaje sadr�e dragocjene, ponovno 
uporabljive materijale, kojie bi kod zbrinjavanja protivno 
o�uvanju okoline mogli imati negativne posljedice za 
okolinu i Va�e zdravlje.
Prije zbrinjavanja izbri�ite postojeće podatke koji se 
odnose na osobe, koji se po mogućnosti nalaze na 
Va�em starom uređaju.

V Napon

Istosmjerna struja

IP20 ta:30°C

SMPS napajanje
Stupanj za�tite osigurava kući�te

≤5000m

Maksimalna nadmorska visina 5000 m

Razina energetske u�inkovitosti VI

Za�titni transformator otporan na kratki spoj

Jedinica za napajanje ne smije se koristiti ako su igle na 
dijelu utika�a o�tećene

Europski znak konformnosti

Britanski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

EurAsian znak konformnosti.

LATVISKI
TEHNISKIE DATI
Konstrukcija Adapteris
Ieejas spriegums (maiņstrāva) 100 � 240 V, 50/60Hz
Ieejas strāva 1,6 A
USB ierīces izejas spriegums 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
USB ierīces strāvas stiprums 3; 3,25 A
USB izejas jauda 65 W
Svars EU / UK 149 g / 146 g
Leteicamā vides temperatlra darba laikā 0...+40°C

 BR+DIN�JUMS! Izlasiet visus dro�,bas br,din�jumus un  
instrukcijas. �eit sniegto dro�ības noteikumu un norādījumu 
neievēro�ana var izraisīt aizdeg�anos un blt par cēloni elektriskajam 

triecienam vai nopietnam savainojumam. P�c izlas,�anas uzglab�jiet 
�os noteikumus turpm�kai izmanto�anai.

SPECI�LIE DRO�+BAS NOTEIKUMI
Iekārta nav paredzēta lieto�anai mitrajā vidē
Sargājiet izstrādājumu no karstuma, piemēram, ilgsto�iem saules stariem 
un uguns. Sprādzienbīstamība.
Glabājiet izstrādājumu sausā vietā bez tie�iem saules stariem.
Nepakļaujiet preci lietum vai slapjiem apstākļiem. kdenim iekļlstot 
iekārtā, palielināsies risks saņemt elektriskās strāvas triecienu.
Aparātu aizliegts taisīt vai skrlvēt vaļā vai veikt citādas izmaiņas.
�ajā ierīcē ir maz sastāvdaļu, kuras var salabot. Neatveriet korpusu un 
neizjauciet ierīci. Ja ierīce nedarbojas pareizi, nosltiet to remontam uz 
pilnvarotu servisa centru.
�o ierīci nedrīkst lietot un tīrīt personas ar samazinātām Þ ziskām, 
sensorām vai garīgām spējām vai kam ir nepietiekama pieredze un 
zinā�anas, izņemot, ja dro�u apie�anos ar ierīci ir apmācījusi par viņu 
dro�ību juridiski atbildīga persona. �īs personas ir jāuzrauga, kad tās 
rīkojas ar ierīci. Ar �o ierīci nedrīkst rīkoties bērni. Tādēļ laikā, kad ierīce 
netiek izmantota, tā jāglabā dro�ā, bērniem nepieejamā vietā.
Br,din�jums! Lai novērstu īssavienojuma izraisītu aizdeg�anās, 
savainojumu vai produkta bojājuma risku, neiegremdējiet instrumentu, 
maināmo akumulatoru vai uzlādes ierīci �ķidrumos un rlpējieties par to, 
lai ierīcēs un akumulatoros neiekļltu �ķidrums. Koroziju izraiso�i vai 
vadītspējīgi �ķidrumi, piemēram, sālsldens, noteiktas ķimikālijas, 
balinātāji vai produkti, kas satur balinātājus, var izraisīt īssavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTO�S IZMANTOJUMS
Izmantojot baro�anas bloku, visas <15V USB ierīces, piemēram, 
akumulatora lampiņas, plan�etdatorus, viedtālruņus u. c., var darbināt no 
maiņstrāvas avota.
Neizmantojiet �o produktu citiem mērķiem kā tikai tiem, kas norādīti 
parastai lieto�anai.

PADOMI
Pēc īssavienojuma vai pārslodzes aizsargierīces nevar atiestatīt vai 
nomainīt. 
Var rasties 10 % pārspriegums vai zemspriegums, un attiecīgi jāizvēlas 
transformatora nominālā jauda.

T+KLA PIESL�GUMS
Pievienot tikai vienfāzes maiņstrāvai un tikai tīkla spriegumam, kas 
norādīts uz datu plāksnītes. Iespējams pieslēgt arī rozetēm bez 
zemējuma kontakta, jo konstrukcija atbilst II aizsardzības klasei.

APKOPE
Izmantojiet tikai Milwaukee piederumus un rezerves daļas. Detaļas, kuru 
nomaiņa nav aprakstīta, lieciet nomainīt Milwaukee klientu dienesta 
nodaļā (skatiet informāciju garantijas bro�lrā/klientu dienesta adreses).
Pēc pieprasījuma, Jlsu Klientu apkalpo�anas centrā vai pie Technotronic 
Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Vācijā, ir 
iespējams saņemt iekārtas montā�as rasējumu, iepriek� norādot iekārtas 
modeli un sērijas numuru, kas atrodas uz datu plāksnītes un sastāv no 
se�iem simboliem.

EK ATBILST+BAS DEKLAR�CIJA
Ar �o Techtronic Industries GmbH deklarē, ka radioiekārta 65W Wall 
Adaptor atbilst Direktīvai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstības deklarācijas 
teksts ir pieejams �ādā interneta vietnē: http://services.milwaukeetool.eu

SIMBOLI

Pirms sākat lietot instrumentu, lldzu, izlasiet lieto�anas 
instrukciju.

�is instruments ir piemērots tikai darbam iek�telpās. 
Sargāt instrumentu no lietus.

II aizsardzības klases elektroinstruments.
Elektroinstruments, kuram aizsardzība pret elektrisko 
triecienu ir atkarīga ne tikai no pamata izolācijas, bet arī no 
tā, ka tiek piemēroti papildu aizsardzības pasākumi, 
piemēram, dubultā izolācija vai pastiprināta izolācija.
Aizsarga pieslēg�anai instrumenti nav paredzēti.

Neutilizējiet bateriju atkritumus, elektrisko un elektronisko 
iekārtu atkritumus kā ne�ķirotus sadzīves atkritumus. 
Bateriju atkritumi un elektrisko un elektronisko iekārtu 
atkritumi ir jāsavāc atsevi�ķi.
Bateriju atkritumi, akumulatoru atkritumi un gaismas avotu 
atkritumi ir jānoņem no iekārtas.
Sazinieties ar vietējo iestādi vai mazumtirgotāju, lai iegltu 
padomus par otrreizējo pārstrādi un savāk�anas punktu.
Atkarībā no vietējiem noteikumiem, mazumtirgotājiem var 
blt pienākums bez maksas pieņemt atpakaļ bateriju 
atkritumus un elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus. 
Jlsu ieguldījums bateriju atkritumu un elektrisko un 
elektronisko iekārtu atkritumu atkārtotā izmanto�anā un 
otrreizējā pārstrādē palīdz samazināt pieprasījumu pēc 
izejvielām.
Bateriju atkritumos, īpa�i tajos, kas satur litiju, un elektrisko 
un elektronisko iekārtu atkritumos ir vērtīgi, otrreiz 
pārstrādājami materiāli, kas var negatīvi ietekmēt vidi un 
cilvēku veselību, ja tie netiek utilizēti videi draudzīgā veidā.
No iekārtu atkritumiem izdzēsiet personāla datus, ja tādi ir.

V Spriegums

Līdzstrāva

IP20 ta:30°C

Impulsu re�īma baro�anas bloks
Korpusa aizsardzības pakāpe

≤5000m

Maksimālais augstums 5000 m

Energoefektivitātes VI līmenis

Pret īsslēgumiem aizsargāts izolējo�ais transformators

Ja ir bojāti kontaktdak�as kontakti, baro�anas bloku 
nedrīkst lietot.

Eiropas atbilstības zīme

Apvienotās Karalistes atbilstības zīme

Ukrainas atbilstības zīme

EurAsian atbilstības marķējums.

LIETUVI�KAI
TECHNINIAI DUOMENYS
Konstrukcija Adapteris
/ėjimo 0tampa (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
/ėjimo srovė 1,6 A
USB 0renginio i�ėjimo 0tampa 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
USB 0renginio srovės stiprumas 3; 3,25 A
USB i�vesties galia 65 W
Svoris EU / UK 149 g / 146 g
Rekomenduojama aplinkos temperatlra dirbant 0...+40°C

 ĮSP�JIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus ir 
instrukcijas. Jei nepaisysite �emiau pateiktų saugos nuorodų ir 
reikalavimų, gali trenkti elektros smlgis, kilti gaisras ir/arba galite sunkiai 
susi�aloti arba su�aloti kitus asmenis.
I�saugokite �ias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje 
gal�tum�te jais pasinaudoti.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS
Nesinaudokite prietaisu drėgnoje aplinkoje.
Saugokite gamin0 nuo kar��io, pvz., nuolatinės saulės �viesos ir ugnies. 
Sprogimo pavojus.
Laikykite gamin0 sausoje vietoje, atokiau nuo tiesioginių saulės spindulių.
Gaminio negalima naudoti ar laikyti lietuje ar drėgmėje. / 0rengin0 patekęs 
vanduo padidina elektros smlgio pavojų.
Prietaiso niekada neatidarykite, neardykite ar kaip nors nekeiskite.
Prietaise yra tik keli komponentai, kuriuos galima taisyti. Neatidarykite 
korpuso arba neardykite prietaiso. Jei prietaisas veikia netinkamai, 
perduokite j0 remontuoti 0galiotam klientų aptarnavimo centrui.
�io prietaiso naudoti arba valyti negali asmenys, turintys Þ zinę, jutiminę 
arba dvasinę negalią arba neturintys patirties ir �inių, nebent atsakingas 
asmuo juos i�mokytų saugiai elgtis su prietaisu. I�vardytus asmenis 
bltina pri�ilrėti, kai jie naudojasi prietaisu. Prietaisu negali naudotis 
vaikai. Pietaisu nesinaudojant j0 bltina laikyti saugioje ir vaikams 
nepasiekiamoje vietoje.

Įsp�jimas! Siekdami i�vengti trumpojo jungimo sukeliamą gaisro 
pavojaus, su�alojimų arba produkto pa�eidimų, neki�kite 0rankio, kei�iamo 
akumuliatoriaus arba 0kroviklio 0 skys�ius ir pasirlpinkite, kad 0 prietaisus 
arba akumuliatorius nepatektų jokių skys�ių. Koroziją sukeliantys arba 
laidls skys�iai, pvz., slrus vanduo, tam tikri chemikalai ir balikliai arba 
produktai, kurių sudėtyje yra baliklių, gali sukelti trumpąj0 jungimą.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRTĮ
Naudojant maitinimo bloką, visus <15V USB 0renginius, pvz., 
akumuliatorines lempas, plan�etinius kompiuterius, i�maniuosius 
telefonus ir kt., galima naudoti i� kintamosios srovės �altinio.
Nenaudokite �io produkto kitu bldu nei nurodytas 0prastas naudojimas.

PATARIMAI
Apsauginiai 0taisai negali blti atstatyti arba pakeisti po trumpojo jungimo 
ar perkrovos. 
Maitinimo tinkle gali atsirasti 10 % per didelė arba per ma�a 0tampa, todėl 
reikia atitinkamai parinkti vardinę transformatoriaus i�ėjimo galią.

ELEKTROS TINKLO JUNGTIS
Prijunkite tik prie vienfazės kintamosios srovės ir tik prie vardinėje 
plok�telėje nurodytos sistemos 0tampos. Taip pat 0krovikl0 galima prijungti 
prie ki�tukinių lizdų be 0�eminimo kontakto, nes konstrukcija atitinka II 
saugos klasę.

TECHNIN� PRIE�IŪRA
Naudokite tik �Milwaukee� priedus ir atsargines dalis. Dalis, kurių keitimas 
neapra�ytas, patikėkite keisti �Milwaukee� klientų aptarnavimo centrui 
(�r. garantijos ir klientų aptarnavimo padalinių adresų lankstinuką).
Esant poreikiui, nurod�ius ma�inos model0 ir �e�ia�enkl0 numer0, esant0 
ant speciÞ kacijų lentelės, klientų aptarnavimo centre arba tiesiogiai 
�Techtronic Industries GmbH", -Eyth-Str. 10, 71364 Winnenden, Vokietija, 
galite u�sakyti i�plėstin0 prietaiso brė�in0.

EB ATITIKTIES DEKLARACIJA
A�, Techtronic Industries GmbH, patvirtinu, kad radijo 0renginių tipas 65W 
Wall Adaptor atitinka Direktyvą 2014/53/ES. Visas ES atitikties 
deklaracijos tekstas prieinamas �iuo interneto adresu: http://services.
milwaukeetool.eu

SIMBOLIAI

Prie� pradėdami dirbti su prietaisu, atid�iai perskaitykite 
jo naudojimo instrukciją.

Prietaisą galima naudoti tik patalpose, saugoti prietaisą 
nuo lietaus.

II apsaugos klasės elektrinis 0rankis.
�io elektrinio 0rankio apsauga nuo elektros smlgio 
priklauso ne tik nuo pagrindinės izoliacijos, bet ir nuo to, 
kaip naudojamos papildomos apsauginės priemonės, 
tokios kaip dviguba arba pagerinta izoliacija.
Nėra jokio prietaiso apsauginio laido pajungimui. 

Nei�meskite baterijų atliekų, elektros ir elektroninės 
0rangos atliekų kaip nerl�iuotų komunalinių atliekų. 
Baterijų ir elektros bei elektroninės 0rangos atliekos turi 
blti surenkamos atskirai.
I� 0rangos turi blti pa�alintos baterijų, akumuliatorių 
atliekos ir �viesos �altiniai.
Patarimų dėl perdirbimo ir surinkimo vietos kreipkitės 0 
vietinę instituciją arba pardavėją.
Priklausomai nuo vietos teisės aktų, ma�menininkai gali 
blti 0pareigoti nemokamai priimti atgal senas baterijas, 
seną elektros ir elektronikos 0rangą. 
Jlsų indėlis 0 pakartotin0 baterijų ir elektros bei 
elektroninės 0rangos atliekų panaudojimą ir perdirbimą 
padeda suma�inti �aliavų poreik0.
Akumuliatorių, ypa� kurių sudėtyje yra li�io, ir elektros bei 
elektroninės 0rangos atliekose yra vertingų, perdirbamų 
med�iagų, kurios gali neigiamai paveikti aplinką ir �monių 
sveikatą, jei jos nebus �alinamos aplinką tausojan�iu 
bldu.
I�trinkite personalo duomenis i� 0rangos atliekų, jei tokių 
yra.

V /tampa

Nuolatinė srovė

IP20 ta:30°C

Maitinimo bloko perjungimo re�imas
Gaubto apsaugos laipsnis

≤5000m

Did�iausias auk�tis 5000 m

Energetinio efektyvumo lygis VI

Nuo trumpojo jungimo apsaugotas skiriamasis 
transformatorius

Maitinimo �altinio negalima naudoti, jei pa�eisti 
ki�tukinės dalies kai��iai.

Europos atitikties �enklas

Jungtinės Karalystės atitikties �enklas

Ukrainos atitikties �enklas

�EurAsian� atitikties �enklas.

EESTI
TEHNILISED ANDMED
Konstruktsioon Adapter
Sisendpinge (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
Sisendvool 1,6 A
USB-seadme sisendpinge 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
USB-seadme voolutugevus 3; 3,25 A
USB väljundvõimsus 65 W
Kaal EU / UK 149 g / 146 g
Soovituslik ümbritsev temperatuur töötamise ajal 0...+40°C

 HOIATUS! Lugege kõiki ohutusjuhiseid ja korraldusi. 
Ohutusnõuete ja juhiste eiramise tagajärjeks võib olla elektrilöök, 
tulekahju ja/või rasked vigastused.
Hoidke kõik ohutusnõuded ja juhised edasiseks kasutamiseks 
hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED
Ärge kasutage seadet niiskes keskkonnas.
Kaitske toodet kuumuse, nt pideva päikesekiirguse ja tule eest. 
Plahvatusoht.
Hoidke toodet kuivas kohas, kuhu ei pääse päikesekiired.
Ärge jätke kultivaatorit vihma kätte või märga kohta. Vee sattumisel 
seadme sisemusse suureneb elektrilöögi saamise oht.
Ärge seadet kunagi avage, lahti võtke ega mingil viisil muutke.
Sellel seadmel on ainult mõni remonti vajav komponent. Ärge avage 
korpust või võtke seadet lahti. Kui seade ei tööta nõuetekohaselt, saatke 
see remonti volitatud klienditeeninduskeskusesse.
Antud seadet ei tohi käsitseda või puhastada piiratud füüsiliste, 
sensoorsete või vaimsete võimete, puudulike kogemuste või teadmistega 
isikud, välja arvatud juhul, kui neid instrueeriti nende ohutuse eest 
vastutava isiku poolt seadmega ohutus ümberkäimises. Ülalnimetatud 
isikuid tuleb seadme kasutamisel jälgida. Seade ei kuulu laste kätte. 
Mittekasutuse korral tuleb seda kindlalt ja lastele kättesaamatult alal hoida.
Hoiatus! Lühisest põhjustatud tuleohu, vigastuste või toote kahjustuste 
vältimiseks ärge kastke tööriista, vahetusakut ega laadimisseadet 
vedelikku ning jälgige, et vedelikke ei tungiks seadmetesse ega akusse. 
Korrodeeruvad või elektrit juhtivad vedelikud, nagu soolvesi, teatud 
kemikaalid ja pleegitusained või pleegitusaineid sisaldavad tooted, 
võivad põhjustada lühist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE
Toiteplokiga saab kõiki <15V USB-seadmeid, nagu nt akutulesid, 
tahvelarvuteid, nutitelefone jne, vahelduvvooluallikast käitada.
Ärge kasutage seda toodet muudel kui normaalseks kasutamiseks ette 
nähtud viisidel.

SOOVITUSED
Kaitseseadmeid ei saa pärast lühist või ülekoormust lähtestada ega 
asendada. 
Toites võib tekkida 10 % üle- või alarõhk ja vastavalt sellele tuleb valida 
trafo nimiväljund.

VÕRKU ÜHENDAMINE
Ühendage ainult ühefaasilise vahelduvvooluga ja ainult andmesildil 
märgitud võrgupingega. Ühendus on võimalik ka ilma maanduskontaktita 
pistikupesadega, kuna tegemist on II kaitseklassis konstruktsiooniga.

HOOLDUS
Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja Milwaukee tagavaraosi. Detailid, 
mille väljavahetamist pole kirjeldatud, laske välja vahetada Milwaukee 
klienditeeninduspunktis (vaadake bro�üüri garantii / klienditeeninduste 
aadressid).
Vajadusel saab nõuda seadme plahvatusjoonise võimsussildil oleva 
masinatüübi ja kuuekohalise numbri alusel klienditeeninduspunktist või 
vahetult Þ rmalt Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 
71364 Winnenden, Germany.

EÜ VASTAVUSDEKLARATSIOON
Käesolevaga deklareerib Techtronic Industries GmbH, et käesolev 
raadioseadme tüüp 65W Wall Adaptor vastab direktiivi 2014/53/EL 
nõuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav 
järgmisel internetiaadressil: http://services.milwaukeetool.eu

SÜMBOLID

Palun lugege enne käikulaskmist kasutamisjuhend 
hoolikalt läbi.

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks, ärge jätke 
seadet vihma kätte.

Kaitseklassi II elektritööriist.
Elektritööriist, mille puhul ei sõltu kaitse mitte üksnes 
baasisolatsioonist, vaid ka täiendatavate kaitsemeetmete 
nagu topeltisolatsiooni või tugevdatud isolatsiooni 
kohaldamisest.
Mehhanism kaitsejuhi ühendamiseks puudub.

Ärge kõrvaldage patareide, elektri- ja 
elektroonikaseadmete jäätmeid sorteerimata 
olmejäätmetena. Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmed tuleb koguda eraldi.
Akude, akumulaatorite ja valgusallikate jäätmed tuleb 
seadmetest eemaldada.
Küsige oma kohalikust omavalitsusest või jaemüüjalt 
nõuandeid ringlussevõtu ja kogumispunkti kohta.
Olenevalt kohalikest määrustest võib jaemüüjal lasuda 
kohustus võtta akude, elektri- ja elektroonikaseadmeid 
vastu tasuta. 
Teie panus akude, elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmete korduskasutusse ja ringlussevõttu aitab 
vähendada nõudlust toorainete järele.
Akud, eriti liitiumakud ning elektri- ja 
elektroonikaseadmete jäätmed, sisaldavad väärtuslikke 
taaskasutatavaid materjale, mis võivad kahjustada 
keskkonda ja inimeste tervist, kui neid ei kõrvaldata 
keskkonnasõbralikul viisil.
Kustutage kõrvaldatavatest seadmetest isiklikud andmed, 
kui neid seal on.

V Pinge

Alalisvool

IP20 ta:30°C

Toiteseadme lülitusre�iim
Korpuse poolt pakutava kaitse aste

≤5000m

Maksimaalne kõrgus 5000 m

Energiatõhususe tase VI

Lühisekindel turvaline isoleeriv trafo

Toiteplokki ei tohi kasutada, kui pistikuosa tihvtid on 
kahjustatud.

Euroopa vastavusmärgis

Ühendkuningriigi vastavusmärgis

Ukraina vastavusmärk

Euraasia vastavusmärk.
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ROMÂN�
DATE TEHNICE
Tip Adaptor
Tensiune de alimentare (CA) 100 � 240 V, 50/60Hz
Curent de intrare 1,6 A
Tensiune furnizată USB 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Intensitate USB 3; 3,25 A
Putere de ieșire USB 65 W
Greutate EU / UK 149 g / 146 g
Temperatura ambiantă recomandată la efectuarea lucrărilor 0...+40°C

 AVERTIZARE! Citidi toate indicadiile de sigurand� `i toate 
instrucdiunile. Nerespectarea indicaţiilor de avertizare şi a instrucţiunilor 
poate provoca electrocutare, incendii şi/sau răniri grave. 
P�stradi toate indicadiile de avertizare `i instrucdiunile în vederea 
utiliz�rilor viitoare.

INSTRUCcIUNI DE SECURITATE
Nu utilizaţi aparatul într-o ambianţă umedă.
Protejați produsul contra căldurii, de exemplu, contra luminii solare 
intense și focului. Pericol de explozie.
Depozitați produsul într-un loc uscat și ferit de lumina solară directă.
Nu expuneţi produsul la ploaie sau condiţii de umiditate. Pătrunderea 
apei în aparat va creşte riscul electrocutării.
Nu deschideţi, nu dezasamblaţi şi nu modiÞ caţi în vreun fel oarecare 
niciodată aparatul.
Acest dispozitiv are puține componente depanabile. Nu deschideți și nu 
dezasamblați dispozitivul. Pentru reparații, returnați dispozitivul către cel 
mai apropiat centru de service autorizat.
Deservirea sau curăţarea acestui aparat nu este permisă persoanelor cu 
capacitate Þ zică, senzorială sau intelectuală redusă, respectiv lipsite de 
experienţă sau insuÞ cient pregătite, cu excepţia cazului în care au fost 
instruite în legătură cu manipularea aparatului în condiţii de securitate de 
către o persoană legalmente responsabilă pentru siguranţa lor. Utilizarea 
aparatului de către persoanele menţionate mai sus trebuie să aibă loc 
sub supraveghere. Nu este îngăduit ca acest aparat să ajungă la 
îndemâna copiilor. Atunci când nu este folosit, aparatul trebuie păstrat la 
loc sigur, ferit de accesul copiilor.
Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu și evitarea rănirilor 
sau deteriorarea produsului în urma unui scurtcircuit nu imersați scula, 
acumulatorul de schimb sau încărcătorul în lichide și asigurați-vă să nu 
pătrundă lichide în aparate și acumulatori. Lichidele corosive sau cu 
conductibilitate, precum apa sărată, anumite substanțe chimice și 
înălbitori sau produse ce conțin înălbitori, pot provoca un scurtcircuit.  

CONDIcII DE UTILIZARE SPECIFICATE
Cu adaptorul de alimentare de la rețea pot Þ  alimentate toate aparatele 
USB de <15V precum lămpi cu acumulator, tablete, telefoane mobile etc. 
de la o sursă de curent alternativ.
A nu se utiliza acest produs în niciun alt mod decât cel declarat normal.

SUGESTII
Dispozitivele de protecție nu pot Þ  resetate sau înlocuite după un 
scurtcircuit sau o suprasarcină. 
În alimentare poate apărea o supratensiune sau o subtensiune de 10 %, 
iar ieșirea nominală a transformatorului trebuie selectată în consecință.

ALIMENTARE DE LA REcEA
Conectați doar la curent alternativ monofazat și doar la tensiunea de 
rețea indicată pe plăcuța cu caracteristici. Conectarea se poate face și la 
prize fără contact de protecție, întrucât e disponibilă o suprastructură din 
clasa de protecție II.

INTREcINERE
Utilizaţi numai accesorii şi piese de schimb Milwaukee. Dacă unele din 
componente care nu au fost descrise trebuie înlocuite, vă rugăm 
contactaţi unul din agenţii de service Milwaukee (vezi lista noastră pentru 
service / garanţi).

Dacă este necesar, puteţi solicita de la centrul dvs. de service pentru 
clienţi sau direct la Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 71364 
Winnenden, Germania un desen descompus al aparatului prin indicarea 
tipului de aparat şi a numărului cu şase cifre de pe tăbliţa indicatoare. 

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE CE
Prin prezenta, Techtronic Industries GmbH declară că tipul de 
echipamente radio 65W Wall Adaptor este în conformitate cu Directiva 
2014/53/UE. Textul integral al declarației UE de conformitate este 
disponibil la următoarea adresă internet: http://services.milwaukeetool.eu

SIMBOLURI

Vă rugăm să citiți cu atenție instrucțiunile de utilizare 
înainte de punerea în funcțiune.

Acest aparat este recomandat doar pentru utilizare în 
interior. Nu expuneţi niciodată aparatul la ploaie.

Sculă electrică cu clasa de protecţie II.
Sculă electrică la care protecţia împotriva unei electrocutări 
nu depinde doar de izolaţia de bază, ci şi de aplicarea de 
măsuri suplimentare de protecţie, cum ar Þ  o izolaţie dublă 
sau o izolaţie mai puternică. 
Nu există un dispozitiv pentru conectarea unui conductor 
de protecţie. 

Deșeurile de baterii, deșeurile de echipamente electrice și 
electronice nu se elimină ca deșeuri municipale nesortate. 
Deșeurile de baterii și deșeurile de echipamente electrice 
și electronice trebuie colectate separat.
Deșeurile de baterii, deșeurile de acumulatori și 
materialele de iluminat trebuie îndepărtate din 
echipament. Informați-vă de la autoritățile locale sau de la 
comercianții acreditați în legătură cu centrele de reciclare 
și de colectare. În conformitate cu reglementările locale 
retailerii pot Þ  obligați să colecteze gratuit bateriile uzate 
și deșeurile de echipamente electrice și electronice. 
Contribuția dumneavoastră la reutilizarea și reciclarea 
deșeurilor de baterii și a deșeurilor de echipamente 
electrice și electronice contribuie la reducerea cererii de 
materii prime.
Deșeurile de baterii și deșeurile de echipamente electrice 
și electronice conțin materiale reciclabile valoroase, care 
pot avea un impact negativ asupra mediului și sănătății 
umane, în cazul în care nu sunt eliminate în mod 
ecologic.
În cazul în care pe echipamente au fost înregistrate date 
cu caracter personal, acestea trebuie șterse înainte de 
eliminarea echipamentelor ca deșeuri.

V Tensiune

Curent continuu

IP20 ta:30°C

Sursă de alimentare în comutație
Grad de protecție oferit de o carcasă

≤5000m

Altitudine maximă 5000 m

EÞ ciență energetică nivel VI

Transformatoare de securitate rezistente la scurtcircuit

Unitatea de alimentare nu trebuie utilizată, dacă pinii 
piesei de conectare sunt deteriorați

Marcaj de conformitate european

Marcaj de conformitate Regatul Unic

Marcă de conformitate ucraineană

Marcaj de conformitate EurAsian.

 ����"!%��
&�)!�+�� #"��&"*�
T8? =0 4870X= �40?B5@
�;575= =0?>= (AC) 100 � 240 V, 50/60Hz
�;57=0 AB@CX0 1,6 A
�7;575= =0?>= =0 USB-C@54>B 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Ј0G8=8 =0 AB@CX0 =0 USB-C@54>B 3; 3,25 A
USB 87;57=0 <>ќ=>AB 65 W
"568=0 EU / UK 149 g / 146 g
�@5?>@0G0=0 B5<?5@0BC@0 =0 >:>;8=0B0 ?@8 @01>B0 0...+40°C

 �!� �!��! #DBG<F4XF9 7< 59;598ABEA<F9 A4CB@9A< < 
GC4FEF64. �01>@020Z5 =0 ?>G8BC20Z5B> =0 157154=>A=8B5 C?0BAB20 
8 8=AB@C:F88 <>60B 40 ?@548728:00B 5;5:B@8G5= C40@, ?>60@ 8/8;8 
B5H:8 ?>2@548.
%BGG64XF9 7< E<F9 59;598ABEA< GC4FEF64 < <AEFDG>F<< ;4 6B 
<8A<A4.

'#�&%&�" �� '#"&$���
�5 3> C?>B@51C20XB5 0?0@0B>B 2> 2;06=> >?:@C6C20Z5.
�0HB8B5B5 3> ?@>872>4>B >4 B>?;8=0, =0 ?@8<5@, :>=B8=C8@0=> 
87;>6C20Z5 =0 A>=F5 8 >30=. �?0A=>AB >4 5:A?;>78X0.
'C20XB5 3> ?@>872>4>B =0 AC2> <5AB> ?>40;5:C >4 48@5:B=0 A>=G520 
A25B;8=0.
�5<>XB5 40 3> 87;>6C20B5 ?@>872>4>B =0 4>64 8 =0 2;06=8 
2@5<5=A:8 CA;>28. �@>48@0Z5B> =0 2>40 2> C@54>B X0 73>;5<C20 
>?0A=>AB0 >4 AB@C5= C40@. 
�8:>30H =5 38 @0A:;>?C20XB5 8;8 <>48D8F8@0XB5 >285 0?0@0B8.
�2>X C@54 8<0 A0<> =5:>;:C :><?>=5=B8 HB> <>60B 40 A5 ?>?@020B. 
�5 >B2>@0XB5 3> :Cќ8HB5B> 8 =5 @0A:;>?C20XB5 3> C@54>B. �:> C@54>B 
=5 @01>B8 ?@028;=>, 8A?@0B5B5 3> 2> >2;0AB5= A5@28A5= F5=B0@ 70 
?>?@02:0.
�2>X 0?0@0B =5 A<55 40 A5 >?A;C6C20 8;8 G8AB8 >4 AB@0=0 =0 ;8F0 
:>8 HB> @0A?>;0300B A> =0<0;5=8 B5;5A=8, A5=7>@=8 8;8 4CH52=8 
A?>A>1=>AB8 >4=>A=> =54>AB0B>: =0 8A:CAB2> 8;8 7=05Z5, >A25= 0:> 
=5 18;5 >1CG5=8 70 157154=> >?E>4C20Z5 A> 0?0@0B>B >4 AB@0=0 =0 
;8F5 :>5 HB> 5 A?>@54 70:>=>B >43>2>@=> 70 =82=0B0 157154=>AB. 
�>@5 =02545=8B5 ;8F0 B@510 40 A5 =01YC4C200B ?@8 C?>B@510 =0 
0?0@0B>B. �0 0?0@0B>B =5 <C 5 <5AB> :@0X 45F0. �0B>0 ?@8 =53>20 
=5C?>B@510 0?0@0B>B B@510 40 A5 GC20 157154=> 8 2>= 4>D0B =0 
45F0.
#D98GCD98G64њ9! �0 40 87153=5B5 >?0A=>AB0 >4 ?>60@, >4 
=0@0=C20Z0 8;8 >4 >HB5BC20Z5 =0 ?@>872>4>B, :>8HB> 38 A>74020 
:@0B>: A?>X, =5 X0 ?>B>?C20XB5 2> B5G=>AB 0;0B:0B0, 70<5=;820B0 
10B5@8X0 8;8 ?>;=0G>B 8 ?075B5 2> C@548B5 8 2> 10B5@88B5 40 =5 
?@>=8:=C200B B5G=>AB8. К>@>782=8 8;8 5;5:B@>A?@>2>4;828 
B5G=>AB8, :0:> A>;5=0 2>40, >4@545=8 E5<8:0;88, 8715;C20G:8 
?@5?0@0B8 8;8 ?@>872>48 :>8 A>4@60B 8715;C20G:8 AC?AB0=F88, 
<>60B 40 ?@548728:00B :@0B>: A?>X.

%#�*�(�*�$�!� '%�"�� !� '#"&$���
!8B5 USB-C@548 >4 <15V, :0:> 10B5@8A:8 A25B;0, B01;5B8, ?0<5B=8 
B5;5D>=8 8B=. <>65 40 A5 :>@8AB0B A> 872>@ =0 =087<5=8G=0 AB@CX0.
�5 :>@8AB5B5 3> ?@>872>4>B =0 ?>8=0:>2 =0G8= >4 =02545=8>B.

�!�*�
�0HB8B=8B5 C@548 =5 <>60B 40 A5 @5A5B8@00B 8;8 70<5=0B ?> :@0B>: 
A?>X 8;8 ?@5>?B>20@C20Z5.
�>65 40 A5 ?>X028 10% =04 8;8 ?><0; =0?>= 2> =0?>XC20Z5B> 8 
A>>425B=> ќ5 A5 8715@5 =><8=0;=8>B 87;57 =0 B@0=AD>@<0B>@>B.

����!� �$%��
�>2@75B5 A5 A0<> =0 54=>D07=0 =087<5=8G=0 AB@CX0 8 A0<> =0 
<@56=8>B =0?>= =02545= =0 ?;>G:0B0 A> A?5F8D8:0F88. �>6=> 5 8 
?>2@7C20Z5 A> ?@8:;CG>F8 157 :>=B0:B 70 7075<XC20Z5 1845Xќ8 
4870X=>B 5 2> :;0A0 =0 70HB8B0 II. 

"�$�'��Њ�
К>@8AB5B5 A0<> Milwaukee 4>40B>F8 8 @575@2=8 45;>28. �>:>;:C 
=5:>8 >4 :><?>=5=B8B5 :>8 =5 A5 >?8H0=8 B@510 40 1840B 70<5=5B8, 
�5 <>;8<5 :>=B0:B8@0XB5 38 A5@28A=8B5 035=B8 =0 Milwaukee 
(:>=AC;B8@0XB5 X0 ;8AB0B0 =0 04@5A8).
�@8 ?>B@510 <>65 40 A5 ?>10@0 5:A?;>78>=5= F@B56 =0 0?0@0B>B A> 
=0254C20Z5 =0 <0H8=A:8>B B8? 8 H5AB>F8D@5=8>B 1@>X =0 
B01;8G:0B0 A> CG8=>:>B 8;8 2> �0H0B0 :>@8A=8G:0 A;C610 8;8 
48@5:B=> :0X Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 
71364 Winnenden, �5@<0=8X0.

�K-�����$�*��� �� %""�$��!"%&
Techtronic Industries GmbH 87X02C20, 45:0 @048>B> B8?  65W Wall 
Adaptor A>>425BAB2C20 A> 48@5:B820B0 2014/53 =0 �#. &5;>A=8>B 
B5:AB =0 87X020B0 70 :>=D>@<8B5B =0 �# <>65 40 3> =0X45B5 =0 
A;545=0B0 8=B5@=5B 04@5A0: http://services.milwaukeetool.eu

%� �"��

�5 <>;8<5 2=8<0B5;=> ?@>G8B0XB5 38 C?0BAB20B0 70 
C?>B@510 ?@54 ?CHB0Z5B> 2> C?>B@510.

�2>X 0;0B 5 8A:;CG82> 70 2=0B@5H=0 C?>B@510. 
�8:>30H =5 3> 87;>6C20XB5 0;0B>B =0 4>64.

�;5:B@8G=> >@C485 >4 70HB8B=0B0 :0B53>@8X0 II.
�;5:B@8G=> >@C485 G8X0HB> 70HB8B0 >4 5;5:B@8G5= 
C40@ =5 7028A8 A0<> >4 >A=>2=0B0 87>;0F8X0 BC:C 8 >4 
B>0 40;8 ќ5 A5 ?@8<5=0B 4>?>;=8B5;=8B5 70HB8B=8 
<5@:8 :0:> HB> A5 42>AB@C:8B5 87>;0F88 8;8 
?>X0G0=0B0 87>;0F8X0.
�5 ?>AB>8 =8:0:20 =0?@020 70 ?@8:;CGC20Z5 =0 =5:>X 
70HB8B5= 2>4.

�5 >BAB@0=C20XB5 38 >B?04=8B5 10B5@88, >B?04=0B0 
5;5:B@8G=0 8 5;5:B@>=A:0 >?@5<0 :0:> =5A>@B8@0= 
:><C=0;5= >B?04. �B?04=8B5 10B5@88 8 >B?04=0B0 
5;5:B@8G=0 8 5;5:B@>=A:0 >?@5<0 <>@0 40 A5 
A>18@00B ?>A51=>.
�B?04=8B5 10B5@88, >B?04=8B5 0:C<C;0B>@8 8 
>B?04=8B5 872>@8 =0 A25B;8=0 B@510 40 A5 >BAB@0=0B 
>4 >?@5<0B0.
�@>25@5B5 :0X 20H8>B ;>:0;5= >@30= 8;8 ?@>4020G 70 
A>25B8 70 @5F8:;8@0Z5 8 <5AB> 70 A>18@0Z5.
�> 7028A=>AB >4 ;>:0;=8B5 @53C;0B828, B@3>2F8B5 =0 
<0;> <>65 40 A5 >12@70=8 15A?;0B=> 40 38 ?@575<00B 
8A:>@8AB5=8B5 10B5@88, :0:> 8 >B?04=0B0 5;5:B@8G=0 
8 5;5:B@>=A:0 >?@5<0. 
�0H8>B ?@84>=5A 70 ?>2B>@=0 C?>B@510 8 
@5F8:;8@0Z5 =0 >B?04=8B5 10B5@88 8 >B?04=0B0 
5;5:B@8G=0 8 5;5:B@>=A:0 >?@5<0 ?><030 40 A5 
=0<0;8 ?>10@C20G:0B0 =0 AC@>28=8.
�B?04=8B5 10B5@88, ?>A51=> >=85 HB> A>4@60B 
;8B8C<, 8 >B?04=0B0 5;5:B@8G=0 8 5;5:B@>=A:0 >?@5<0 
A>4@60B 2@54=8 <0B5@8X0;8 70 @5F8:;8@0Z5, :>8 
<>65 =530B82=> 40 2;8X00B =0 682>B=0B0 A@548=0 8 =0 
74@02X5B> =0 ;CW5B> 4>:>;:C =5 A5 >BAB@0=0B =0 
5:>;>H:8 :><?0B818;5= =0G8=.
�71@8H5B5 38 ;8G=8B5 ?>40B>F8 >4 >B?04=0B0 >?@5<0, 
4>:>;:C 38 8<0.

V �0?>=

�AB>A<5@=0 AB@CX0

IP20 ta:30°C

�48=8F0 70 =0?>XC20Z5 A> 5;5:B@8G=0 5=5@38X0 A> 
@568< =0  @5:8=C20G
!B5?5= =0 70HB8B0 >1571545= A> 70HB8B=0B0 >1282:0

≤5000m

�0:A8<0;=0 =04<>@A:0 28A>G8=0 5000 <

�82> =0 5=5@35BA:0 5D8:0A=>AB VI

�57154=>A=> 87>;8@0= B@0=AD>@<0B>@ 70 70HB8B0 >4 
:@0B>: A?>X

�48=8F0B0 70 =0?>XC20Z5 =5 A<55 40 A5 :>@8AB8 0:> 
A5 >HB5B5=8 83;8G:8B5 =0 45;>B >4 ?@8:;CG>:>B

�2@>?A:0 >7=0:0 70 CA>3;0A5=>AB

�7=0:0 70 A>>1@07=>AB =0 �К

#:@08=A:0 >7=0:0 70 A>>1@07=>AB

EurAsian (�2@>078A:8) 7=0: =0 :>=D>@<8B5B.

'�$��!%0��
&�)!�+!� )�$��&�$�%&���
"8? :>=AB@C:FVW �40?B5@
�EV4=0 =0?@C30 (7<V==89 AB@C<) 100 � 240 V, 50/60Hz
�EV4=89 AB@C< 1,6 A
�8EV4=0 =0?@C30 USB-?@8AB@>N 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
!8;0 AB@C<C USB-?@8AB@>N 3; 3,25 Aq
�8EV4=0 ?>BC6=VABL USB 65 W
�030 EU / UK 149 g / 146 g
 5:><5=4>20=0 B5<?5@0BC@0 4>2:V;;O ?V4 G0A @>1>B8 0...+40°C

 #"#�$����!!3! #DBG<F4=F9 6EV 6>4;V6>< ; F9EAV>< 
59;C9>< F4 VAEFDG>FVW. #?CI5==O ?@8 4>B@8<0==V 2:07V2>: 7 B5E=V:8 
157?5:8 B0 V=AB@C:FV9 <>6CBL ?@8725AB8 4> C@065==O 5;5:B@8G=8< 
AB@C<><, ?>656V B0/01> BO6:8E B@02<.
�59DV74=F9 6EV 6>4;V6>< ; F9EAV>< 59;C9>< F4 VAEFDG>FVW A4 
@4=5GFAє.

%#�*���0!� �������� � &�)!��� ���#���
�5 28:>@8AB>2C20B8 ?@8;04 2 C<>20E 28A>:>W 2>;>3>ABV.
�0E8I09B5 28@V1 2V4 B5?;0, =0?@8:;04, 2V4 ?>ABV9=>3> 2?;82C 
A>=OG=>3> A2VB;0 B0 465@5; 2V4:@8B>3> 2>3=N. �5157?5:0 281CEC.
�15@V309B5 28@V1 C ACE><C <VAFV ?>40;V 2V4 2?;82C ?@O<8E A>=OG=8E 
?@><5=V2.
�5 ?V440209B5 2?;82C 4>IC 01> 2>;>38E C<>2. �>?040==O 2>48 =0 
?@8AB@V9 71V;LHCX @878: C@065==O 5;5:B@8G=8< AB@C<><.
� 6>4=><C @07V =5 2V4:@820B8, =5 @>718@0B8 B0 =VO:8< G8=>< =5 
7<V=N20B8 ?@8AB@V9.
# FL><C ?@8;04V X ;8H5 :V;L:0 :><?>=5=BV2, O:V <>6=0 @5<>=BC20B8. 
�5 2V4:@8209B5 :>@?CA V =5 @>718@09B5 ?@8;04. /:I> ?@8;04 ?@0FNX 
=5=0;56=8< G8=><, ?5@5409B5 9>3> 4;O @5<>=BC 2 C?>2=>2065=89 
A5@2VA=89 F5=B@.
&59 ?@8AB@V9 =5 <>6=0 >1A;C3>2C20B8 01> G8AB8B8 ;N4O< 7 
>1<565=8<8 DV78G=8<8, A5=A>@=8<8, @>7C<>28<8 <>6;82>ABO<8 
01> 7 =54>AB0B=V< 4>A2V4>< G8 7 =54>AB0B=V<8 7=0==O<8, EV10 I> 
>A>10, O:0 70 70:>=>< 2V4?>2V40X 70 WE=N 157?5:C, ?@>V=AB@C:BC20;0 
WE I>4> 157?5G=>3> ?>2>465==O 7 ?@8AB@>X<. �07=0G5=V 28I5 >A>18 
?@8 :>@8ABC20==V ?@8AB@>X< ?>28==V ?5@51C20B8 ?V4 =03;O4><. &59 
?@8AB@V9 =5 ?@87=0G5=89 4;O 4VB59. "><C O:I> 28 =5 :>@8ABCXB5AL 
?@8AB@>X<, 9>3> =5>1EV4=> 715@V30B8 C =04V9=><C B0 =54>ABC?=><C 
4;O 4VB59 <VAFV.
#BC9D98:9AAя! �;O 70?>1V30==O =5157?5FV ?>656V 2 @57C;LB0BV 
:>@>B:>3> 70<8:0==O, B@02<0< V ?>H:>465==N 28@>1V2 =5 70=C@N9B5 
V=AB@C<5=B, 7<V==89 0:C<C;OB>@ 01> 70@O4=89 ?@8AB@V9 C @V48=C V =5 
4>?CA:09B5 ?>B@0?;O==O @V48=8 2A5@548=C ?@8AB@>W2 01> 
0:C<C;OB>@V2. К>@>7V9=V V AB@C<>?@>2V4=V @V48=8, B0:V O: A>;>=89 
@>7G8=, ?52=V EV<V:0B8, 281V;N20;L=V 70A>18 01> ?@>4C:B8, I> WE 
<VABOBL, <>6CBL ?@8725AB8 4> :>@>B:>3> 70<8:0==O.

���"$�%&�!!3 �� #$��!�+�!!3 
І7 1;>:>< 682;5==O 2AV USB-?@8AB@>W =0 <15�, O:->B ;VEB0@V, 
?;0=H5B8, A<0@BD>=8 B>I>, <>6CBL ?@0FN20B8 2V4 465@5;0 7<V==>3> 
AB@C<C.
&59 28@V1 701>@>=5=> 28:>@8AB>2C20B8 G8=><, I> 2V4@V7=OXBLAO 2V4 
707=0G5=>3> ?5@5410G5=>3> A?>A>1C 70AB>AC20==O.

#"$���
�0E8A=V ?@8AB@>W =5 <>6=0 A:8=CB8 01> 70<V=8B8 ?VA;O :>@>B:>3> 
70<8:0==O 01> ?5@520=B065==O.
# 465@5;V 682;5==O <>65 7�O28B8AO ?5@528I5==O 01> ?>=865==O 
=0?@C38 =0 10%, V =><V=0;L=0 ?>BC6=VABL B@0=AD>@<0B>@0 ?>28==0 
1CB8 >1@0=0 2V4?>2V4=>.

#����2+�!!3 �"  �$���
�V4:;NG0B8 ;8H5 4> >4=>D07=>3> 7<V==>3> AB@C<C V =0?@C38 <5@56V, 
O:V 2:070=V =0 DV@<>2V9 B01;8GFV 7 ?0A?>@B=8<8 40=8<8. �>6;825 
?V4:;NG5==O B0:>6 4> HB5?A5;L=8E @>75B>: 157 70E8A=>3> :>=B0:BC, 
0465 :>=AB@C:FVO <0X :;0A 70E8ABC II.

&�)!�+!� "�%�'�"�'��!!3
!;V4 70AB>A>2C20B8 BV;L:8 >@83V=0;L=V 70?0A=V G0AB8=8 B0 ?@8;044O 
:><?0=VW Milwaukee. �5B0;V, 70<V=0 O:8E =5 >?8A0=0, 70<V=N20B8 
BV;L:8 C 2V44V;V >1A;C3>2C20==O :;VX=BV2 Milwaukee (482. 1@>HC@C 
«�0@0=BVO / 04@5A8 A5@2VA=8E F5=B@V2»).
# @07V =5>1EV4=>ABV <>6=0 70?@>A8B8 :@5A;5==O 7 7>1@065==O< 
2C7;V2 <0H8=8 2 ?5@A?5:B82=><C 283;O4V, 4;O FL>3> ?>B@V1=> 
725@=CB8AO 2 20H 2V44V; >1A;C3>2C20==O :;VX=BV2 01> 157?>A5@54=L> 
2 Techtronic Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, 
�V<5GG8=0, B0 2:070B8 B8? <0H8=8 B0 H5AB87=0G=89 =><5@ =0 
DV@<>2V9 B01;8GFV 7 40=8<8 <0H8=8.

�����$�*�3 Є% #$" ���#"���!�%&0 
&8< :><?0=VO "Techtronic Industries GmbH" 70O2;OX, 
I>  @04V>CAB0=>2:0  B8?C  65W Wall Adaptor 2V4?>2V40X 28<>30< 
�8@5:B828  2014/53/Є!. � ?>2=8< B5:AB>< A5@B8DV:0BC 2V4?>2V4=>ABV 
Є! <>6=0 >7=09><8B8AO 2 І=B5@=5BV 70 04@5A>N: http://services.
milwaukeetool.eu

%� �"��

#206=> ?@>G8B09B5 V=AB@C:FVN 7 5:A?;C0B0FVW ?5@54 
22545==O< ?@8AB@>N 2 4VN.

�@8AB@V9 ?V4E>48BL BV;L:8 4;O 28:>@8AB0==O 2 
?@8<VI5==OE, =5 28AB02;OB8 ?@8AB@V9 ?V4 4>I.

�;5:B@>V=AB@C<5=B :;0AC 70E8ABC II. 
�;5:B@>V=AB@C<5=B, 2 O:><C 70E8AB 2V4 2@065==O 
5;5:B@8G=8< AB@C<>< 70;568BL =5 ;8H5 2V4 107>2>W 
V7>;OFVW, 0;5 9 2V4 28:>@8AB>2C20=8E 4>40B:>28E 70A>1V2 
70E8ABC, B0:8E O: ?>42V9=0 V7>;OFVO 01> ?>A8;5=0 
V7>;OFVO.
�5<0X ?@8AB@>W2 4;O ?V4:;NG5==O 70E8A=>3> 7'X4=0==O.

�5 CB8;V7C9B5 2V4?@0FL>20=V 10B0@59:8 9 
2V4?@0FL>20=5 5;5:B@8G=5 B0 5;5:B@>==5 >1;04=0==O 
@07>< 7 7<VH0=8<8 ?>1CB>28<8 2V4E>40<8. 
�V4?@0FL>20=V 10B0@59:8, 2V4?@0FL>20=5 5;5:B@8G=5 
B0 5;5:B@>==5 >1;04=0==O =5>1EV4=> 718@0B8 >:@5<>.
�V4?@0FL>20=V 10B0@59:8, 2V4?@0FL>20=V 0:C<C;OB>@8, 
2V4?@0FL>20=V 465@5;0 A2VB;0 ?>28==V 1CB8 28;CG5=V 7 
>1;04=0==O.
�25@=VBLAO 4> <VAF528E >@30=V2 2;048 01> @>74@V1=>3> 
?@>402FO 70 ?>@04>N I>4> CB8;V70FVW B0 ?C=:BC 71>@C.
�V4?>2V4=> 4> <VAF528E ?>AB0=>2, @>74@V1=V ?@>402FV 
<>6CBL 1CB8 7>1>2'O70=V 157:>HB>2=> 7018@0B8 =0704 
2V4?@0FL>20=V 0:C<C;OB>@8, 5;5:B@8G=5 B0 5;5:B@>==5 
>1;04=0==O. 
�0H 2=5A>: 4> ?>2B>@=>3> 26820==O B0 ?5@5@>1:8 
2V4?@0FL>20=8E 10B0@59>: V 2V4?@0FL>20=>3> 
5;5:B@8G=>3> B0 5;5:B@>==>3> >1;04=0==O 4>?><030X 
7<5=H8B8 ?>?8B =0 A8@>28=C.
�V4?@0FL>20=V 10B0@59:8, 7>:@5<0, I> <VABOBL ;VBV9, V 
2V4?@0FL>20=5 5;5:B@8G=5 B0 5;5:B@>==5 >1;04=0==O 
<VABOBL FV==V <0B5@V0;8, O:V <>6CBL 1CB8 ?5@5@>1;5=V, 
B0 <0NBL =530B82=89 2?;82 =0 4>2:V;;O 9 74>@>2�O 
;N459, O:I> =5 1C4CBL CB8;V7>20=V C 157?5G=89 4;O 
4>2:V;;O A?>AV1.
�840;VBL >A>18ABV 40=V 7 2V4?@0FL>20=>3> >1;04=0==O, 
O:I> B0:V X.

V �0?@C30

�>ABV9=89 AB@C<

IP20 ta:30°C

І<?C;LA=89 1;>: 682;5==O
К;0A 70E8ABC :>@?CA0

≤5000m

�0:A8<0;L=0 28A>B0 5000 <

�=5@3>5D5:B82=VABL :;0AC VI

�57?5G=89 B@0=AD>@<0B>@ 7 70E8AB>< 2V4 :>@>B:>3> 
70<8:0==O

�01>@>=OXBLAO 28:>@8AB>2C20B8 1;>: 682;5==O, 
O:I> :>=B0:B8 HB5:5@0 ?>H:>465=V

Є2@>?59AL:89 7=0: 2V4?>2V4=>ABV

�@8B0=AL:89 7=0: 2V4?>2V4=>ABV

#:@0W=AL:89 7=0: 2V4?>2V4=>ABV

�=0: 2V4?>2V4=>ABV 4;O Є2@>?8 B0 �7VW EurAsian.

SRPSKI
TEHNI
KI PODACI
Tip dizajna Adapter
AC ulazni napon 100 � 240 V, 50/60Hz
Ulazna struja 1,6 A
Izlazni napon USB uređaja 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Ja�ina struje USB uređaja 3; 3,25 A
USB izlazna snaga 65 W
Te�ina EU / UK 149 g / 146 g
Preporu�ena temperatura okoline tokom rada 0...+40°C

 UPOZORENJE! Pro�itajte sve bezbednosne napomene i 
uputstva. Nepo�tovanje bezbednosnih uputstava i uputstava mo�e da 
izazove strujni udar, po�ar i/ili ozbiljne povrede.
Sa�uvajte sve bezbednosne napomene i uputstva za buduću 
upotrebu.

##PA�NJA#POSEBNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
Nemojte koristiti uređaj u vla�nom okru�enju.
Za�titite proizvod od toplote, npr. od neprekidnog izlaganja suncu i vatri. 
Opasnost od eksplozije.

uvajte proizvod na suvom mestu, dalje od direktne sun�eve svetlosti.
Nemojte izlagati proizvod ki�i ili vla�nim uslovima. Prodiranje vode u 
uređaj povećava opasnost od strujnog udara.
Nemojte otvarati, rastavljati ili menjati uređaj na bilo koji na�in.
Ovaj uređaj ima malo komponenti koje se mogu popraviti. Ne otvarajte 
kuć i�te niti rastavljajte uređaj. Ako uređaj ne radi ispravno, po�aljite ga u 
ovla�ć eni servisni centar na popravku.
Ovim uređajem ne smeju da rukuju niti da ga �iste osobe sa smanjenim 
Þ zi�kim, �ulnim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva ili znanja, 
osim ako ih je o bezbednoj upotrebi uređaja uputilo lice koje je zakonski 
odgovorno za njihovu bezbednost. Gore navedene osobe moraju da 
budu pod nadzorom prilikom kori�ćenja uređaja. Ovaj uređaj ne treba da 
bude u rukama dece. Stoga, kada nije u upotrebi, �uvajte ga na 
bezbednom mestu i van doma�aja dece.
Upozorenje! Da biste smanjili rizik od po�ara, li�nih povreda ili o�tećenja 
proizvoda uzrokovanih kratkim spojem, nemojte uranjati alat, zamenjivu 
bateriju ili punja� u te�nost i uverite se da te�nost ne uđe u alate ili 
baterije. Korozivne ili provodljive te�nosti, kao �to su slana voda, 
određene hemikalije i izbeljiva� ili proizvodi koji sadr�e izbeljiva�, mogu 
da izazovu kratak spoj.

NAMENSKA UPOTREBA
Svi USB uređaji od <15V kao �to je npr. baterijske svetiljke, tableti, 
pametni telefoni itd. mogu da rade na izvoru naizmeni�ne struje.
Ovaj uređaj se mo�e koristiti samo onako kako je nazna�eno za njegovu 
namenu.

NAZNAKE
Za�titni uređaji se ne mogu resetovati ili zameniti nakon kratkog spoja ili 
preoptereć enja.
10% previsokog ili podnapona se mo�e pojaviti u napajanju i nazivni izlaz 
transformatora ć e biti odabran u skladu sa tim.

MRE�NI PRIKLJU
AK
Priklju�ujte samo na jednofaznu naizmeni�nu struju i samo na mre�ni 
napon koji je naveden na natpisnoj plo�ici. Priklju�ak je moguć i na 
uti�nice bez za�titnog kontakta, po�to je konstrukcija u klasi za�tite II.

ODR�AVANJE
Koristite samo dodatnu opremu i rezervne delove kompanije Milwaukee. 
Delove koji nisu opisani za zamenu treba zameniti u servisnom centru 
kompanije Milwaukee (pogledajte bro�uru Garancija/Adrese korisni�kog 
servisa).
Ako je potrebno, znak za eksploziju uređaja se mo�e zatra�iti od Va�eg 
centra za korisni�ku podr�ku ili direktno od kompanije Techtronic 
Industries GmbH, -Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany, 
navodeć i tip ma�ine i �estocifreni broj na natpisnoj plo�ici.

EC IZJAVA O USKLAĐENOSTI
Kompanija Techtronic Industries GmbH ovim izjavljuje da je tip radio 
opreme 65W Wall Adaptor usklađen sa Direktivom 2014/53/EU. 
Kompletan tekst EU Deklaracije o usklađenosti dostupan je na sledećoj 
internet adresi:
http://services.milwaukeetool.eu

SIMBOLI

Pa�ljivo pro�itajte uputstvo za upotrebu pre kori�ćenja.

Uređaj je pogodan samo za upotrebu u zatvorenom 
prostoru, nemojte da ga izla�ete ki�i.

Elektri�ni alat klase za�tite II. 
Elektri�ni alat kod koga za�tita od strujnog udara zavisi ne 
samo od osnovne izolacije, već i od upotrebe dodatnih 
za�titnih mera kao �to su dvostruka izolacija ili poja�ana 
izolacija.
Ne postoji uređaj za povezivanje za�titnog provodnika.

Stare baterije, stari elektri�ni i elektronski uređaji se ne 
smeju odlagati sa kućnim otpadom. Stare baterije, stari 
elektri�ni i elektronski uređaji moraju da se posebno 
sakupljaju i odla�u.
Uklonite stare baterije, akumulatore i sijalice iz uređaja 
pre odlaganja.
Pitajte lokalne vlasti ili svog prodavca o centrima za 
recikla�u i sabirnim mestima.
U zavisnosti od lokalnih propisa, od prodavaca mo�e da 
se zahteva da besplatno preuzmu stare baterije i stare 
elektri�ne i elektronske uređaje. 
Pomozite da smanjite potrebu za sirovinama tako �to ćete 
ponovo da koristite i reciklirate svoje stare baterije, stare 
elektri�ne i elektronske uređaje.
Stare baterije (posebno litijum-jonske), stari elektri�ni i 
elektronski uređaji sadr�e vredne materijale koji mogu da 
se recikliraju i koji, ako se ne odla�u na ekolo�ki 
odgovoran na�in, mogu imati negativan uticaj na �ivotnu 
sredinu i Va�e zdravlje.
Pre odlaganja, izbri�ite sve li�ne podatke koji mo�da 
postoje na Va�em starom uređaju.

V Napon

Jednosmerna struja

IP20 ta:30°C

Uklopni mre�ni ispravlja�
Stepen za�tite koji obezbeđuje kući�te

≤5000m

Maksimalna visina 5000 m

Klasa energetske eÞ kasnosti VI

Sigurnosni transformator otporan na kratki spoj

Jedinica za napajanje se ne sme koristiti ako su pinovi 
utika�a o�teć eni

Evropska oznaka usagla�enosti

Britanski znak usagla�enosti

Ukrajinski znak usklađenosti

Evroazijski znak usagla�enosti.

SHQIP
SPECIFIKIMET TEKNIKE
Lloji i projektimit Përshtatës
Tensioni i hyrjes AC 100 � 240 V, 50/60Hz
Rryma hyrëse 1,6 A
Voltazhi i portës dalëse të pajisjes USB 5 / 9 / 12 / 15; 20 V 
Rryma e pajisjes USB 3; 3,25 A
Fuqia e daljes USB 65 W
Pesha EU / UK 149 g / 146 g
Temperatura e rekomanduar e ambientit gjatë punës 0...+40°C

 PARALAJMËRIM! Lexoni të gjitha paralajmërimet dhe 
udhëzimet e sigurisë. Mosrespektimi i informacionit dhe udhëzimeve të 
sigurisë mund të shkaktojë goditje elektrike, zjarr dhe/ose lëndim serioz.
Mbani të gjitha paralajmërimet dhe udhëzimet e sigurisë për 
referencë në të ardhmen.

UDHËZIME TË VEÇANTA TË SIGURISË
Mos e përdorni pajisjen në një mjedis të lagësht.
Mbroni produktin nga nxehtësia, p.sh. ekspozimi i vazhdueshëm ndaj 
diellit dhe zjarrit. Rreziku i shpërthimit.
Ruajeni produktin në një vend të thatë, larg nga rrezet e diellit direkte.
Mos e ekspozoni këtë produkt ndaj shiut ose kushteve të lagështa. Hyrja 
e ujit në pajisje rrit rrezikun e goditjes elektrike.
Asnjëherë mos e hapni, çmontoni ose modiÞ koni pajisjen në asnjë 
mënyrë.
Kjo pajisje ka pak komponentë të riparueshëm. Mos e hapni kutinë dhe 
mos e çmontoni pajisjen. Nëse pajisja nuk funksionon siç duhet, 
dërgojeni atë në një qendër shërbimi të autorizuar për riparim.
Kjo pajisje nuk mund të përdoret ose pastrohet nga persona me aftësi të 
zvogëluara Þ zike, shqisore ose mendore ose me mungesë të përvojës 
ose njohurive, përveç nëse ata janë udhëzuar për përdorimin e sigurt të 
pajisjes nga një person ligjërisht përgjegjës për sigurinë e tyre. Personat 
e mësipërm duhet të mbikëqyren gjatë përdorimit të pajisjes. Kjo pajisje 
nuk lihet në duart e fëmijëve. Prandaj, kur nuk përdoret, mbajeni të sigurt 
dhe jashtë mundësive të arritjes ngafëmijëve.
Paralajmërim! Për të zvogëluar rrezikun e zjarrit, lëndimit personal ose 
dëmtimit të produktit të shkaktuar nga një qark i shkurtër, mos e zhytni 
mjetin, baterinë e lëvizshme ose karikuesin në lëng dhe sigurohuni që 
asnjë lëng të mos hyjë në vegla ose bateri. Lëngjet gërryese ose 
përçuese, të tilla si uji i kripur, kimikate të caktuara dhe zbardhues ose 
produkte që përmbajnë zbardhues, mund të shkaktojnë një qark të 
shkurtër.

PËRDORIMI I PËRCAKTUAR
Të gjitha pajisjet USB <15V si dritat e baterive të rikarikueshme, tabletët, 
telefonat inteligjentë etj. mund të përdoren nga një burim energjie AC me 
njësinë e furnizimit me energji elektrike.
Kjo pajisje mund të përdoret vetëm për qëllimin e saj të synuar siç 
speciÞ kohet.

KËSHILLA
Pajisjet mbrojtëse nuk mund të rivendosen ose zëvendësohen pas një 
qarku të shkurtër ose një mbingarkesë.
Një tension 10% mbi ose nën tension mund të shfaqet në furnizim dhe 
prodhimi nominal i transformatorit do të zgjidhet në përputhje me 
rrethanat.

LIDHJA E ENERGJISË
Lidheni vetëm me rrymë alternative njëfazore dhe vetëm me tensionin e 
rrjetit të speciÞ kuar në pllakën e speciÞ kimeve. Lidhja është gjithashtu e 
mundur me prizat pa një kontakt mbrojtës, pasi struktura është në klasën 
e mbrojtjes II.

MIRËMBAJTJA
Përdorni vetëm pjesë shtesë dhe pjesë këmbimi të Milwaukee. Kërkojini 
një qendre të shërbimit Milwaukee të zëvendësojë çdo pjesë që nuk 
është përshkruar për zëvendësim (referojuni Broshurës së Garancisë/
Shërbimit).
Nëse kërkohet, një skicë e pajisjes mund të kërkohet nga qendra juaj e 
shërbimit ndaj klientit ose direkt nga Techtronic Industries GmbH, 
-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Gjermani, duke treguar llojin e 
makinerisë dhe numrin gjashtëshifror në targën e karakteristikave.

DEKLARATA E KONFORMITETIT KE
Techtronic Industries GmbH deklaron se pajisja radio e tipit 65W Wall 
Adaptor përputhet me Direktivën 2014/53/EU. Teksti i plotë i Deklaratës 
së Konformitetit të BE-së gjendet në adresën e mëposhtme të internetit: 
http://services.milwaukeetool.eu

SIMBOLE

Ju lutemi lexoni me kujdes udhëzimet për përdorim 
përpara përdorimit.

Pajisja është e përshtatshme vetëm për përdorim të 
brendshëm, mos e ekspozoni pajisjen në shi.

Vegël elektrike e klasës II të mbrojtjes. 
Veglat elektrike ku mbrojtja nga goditja elektrike varet jo 
vetëm nga izolimi bazë por edhe nga përdorimi i masave 
mbrojtëse shtesë si izolimi i dyÞ shtë ose izolimi i 
përforcuar.
Nuk ka pajisje për lidhjen e një përcjellësi mbrojtës.

Bateritë e mvjetrabetura, pajisjet elektrike dhe elektronike 
nuk duhet të hidhen me mbeturinat shtëpiake. Bateritë e 
vjetra, pajisjet elektrike dhe elektronike duhet të mblidhen 
dhe asgjësohen veçmas.
Bateritë e vjetra, pajisjet e vjetra elektrike dhe elektronike 
duhet të mblidhen dhe asgjësohen veçmas.
Pyesni autoritetet lokale ose shitësin tuaj për qendrat e 
riciklimit dhe pikat e grumbullimit.
Në varësi të rregulloreve lokale, shitësve me pakicë mund 
t'u kërkohet të marrin pa pagesë bateritë e përdorura dhe 
WEEE. 
Ndihmoni në reduktimin e nevojës për lëndë të para duke 
ripërdorur dhe ricikluar bateritë tuaja të vjetra dhe WEEE.
Bateritë e mbeturinave (veçanërisht bateritë litium-jon), 
pajisjet elektrike dhe elektronike përmbajnë materiale të 
vlefshme, të riciklueshme, të cilat, nëse nuk hidhen në një 
mënyrë të përgjegjshme për mjedisin, mund të kenë një 
ndikim negativ në mjedis dhe në shëndetin tuaj.
Fshini çdo të dhënë personale që mund të jetë në pajisjen 
tuaj të vjetër përpara se ta hidhni.

V Tensioni

Rrymë e vazhdueshme

IP20 ta:30°C

Furnizimi me energji elektrike në modalitetin e ndërrimit
Niveli i mbrojtjes që siguron banesa

≤5000m

Lartësia maksimale 5000 m

EÞ çenca e energjisë e klasës VI

Transformator sigurie rezistent ndaj qarkut të shkurtër

Njësia e furnizimit me energji elektrike nuk duhet të 
përdoret nëse kunjat e pjesës së prizës janë të 
dëmtuara

Shenja e konformitetit europian

Marka Britanike e Konformitetit

Shenja e konformitetit ukrainas

Marka e Konformitetit Euroaziatik.

ÿربي
اÿبیانات اĀÿنیة

مÿول اÿطراز
100 � 240 V, 50/60Hz (AC) اÿÿھد اÿكھربائي اÿداخل
A 1,6  اÿتیار اÿداخل
 V 20 ;15 / 12 / 9 / 5 اÿÿھد اÿكھربائي اÿخارج ÿھاز یو أس بي
A 3,25 ;3 شدة تیار ÿھاز یو أس بي
WUSB 65  طاÿة إخراج
EU / UK5 / 149 g 146 اÿوزن
C°40+...0 درÿة ÿرارة اÿÿو اÿمÿیط اÿمنصوح بھا ÿند اĀÿمل

 تÿذیر!
 اÿرأ جمیþ تÿذیرات اÿسĀمة وجمیþ اÿتĀĀیمات، بما ÿیھا.

 ÿد یؤدي اĀÿشل ÿي مراÿاة اÿتÿذیرات واÿتĀĀیمات إÿى اÿتĀرض Āÿصابة بصدمة كھربیة أو اÿÿریþ و/أو 
إصابة خطیرة.

.ĀبĀیھا مستÿرجوع إĀÿ یماتĀĀتÿتنبیھات واÿا þظ بجمیĀتÿا

تĀĀیمات اÿسĀمة
ā تستخدم ھذا اÿÿھاز ÿي اÿمناطþ اÿرطبة..

أĀÿظ اÿمنتþ بĀیداً ÿن اÿÿرارة، مثل اÿتĀرض اÿمستمر Āÿشمس واÿنیران. خطر اāنÿĀار.
ÿم بتخزین اÿمنتÿ þي مكان ÿاف بĀیدًا ÿن أشĀة اÿشمس اÿمباشرة.

ā تĀرض ھا اÿÿھاز Āÿمطر أو ظروف رطبة. إن وصول اÿماء إÿى داخل اÿÿھاز یزید من خطر اÿصابة 
بصĀĀة كھربائیة.

ÿھ بأیة طریĀة. RSدĀاً أو تĀĀھاز مطÿÿك اĀت ā
ھذا اÿÿھاز یشتمل Āÿى أÿزاء ĀÿیĀة یمكن إصÿĂھا. ā تĀتþ اÿÿھاز أو ā تĀوم بĀك أÿزاء اÿÿھاز. إذا 

كان اÿÿھاز ā یĀمل بشكل صÿیĀÿ ،þم بإرساÿھ ĀÿصĂح ÿدى مركز خدمة ÿمĂء مĀتمد.
PĀدĂÿ OSستخدام أو اÿتنظیف من Rÿبل الأشخاص ذوي اĀÿدرات اÿبدنیة أو اÿÿسیة أو اĀĀĀÿیة  Qیر مÿ ھازÿÿھذا ا
اÿمÿدودة، أو الأشخاص اÿذین تنĀصھم اÿخبرة واÿمĀرÿة إā بĀد إÿطائھم تĀĀیمات تتþĀĀ باāستخدام الآمن 

ÿĀÿھاز من Rÿبل شخص یتمتþ بأھĀیة ÿانونیة وذÿك ÿسĂمتھم. وینبĀي اÿشراف Āÿیھم أثناء استخدام 
اÿÿھاز. یتĀین أā یستخدم الأطĀال ھذا اÿÿھاز أو یĀومون بتنظیĀھ أو اĀĀÿب بھ، ÿیث یÿب إبĀاؤه بĀیداً 

ÿن متناول أیدیھم ÿند ÿدم اāستخدام.
تÿذیر! ÿتÿنب أخطار اÿÿریþ أو اÿصابة أو اÿضرار باÿمنتþ اÿتي تنÿم ÿن اÿماس اÿكھربائي، ā تĀمر 
الأداة أو اÿبطاریة اĀÿابĀة Ăÿستبدال أو ÿھاز اÿشÿن ÿي اÿسوائل وأÿرص Āÿى أن ā تصل اÿسوائل إÿى 

داخل اÿÿھاز واÿبطاریة. اÿسوائل اÿمؤدیة Āÿتآكل أو اÿموصĀة Āÿتیار اÿكھربائي، مثل اÿماء اÿماþÿ ومركبات 
كیماویة مĀینة ومواد اÿتبیض أو اÿمنتÿات اÿتي تشتمل Āÿى مواد تبیض، یمكن أن تؤدي إÿى ÿدوث ماس 

كھربائي. 

شروط اÿستخدام اÿمÿدَّدة
باستخدام وÿدة اÿتزوید باÿطاÿة یمكن تشĀیل ÿمیþ الأÿھزة اÿتي تĀمل بتĀنیة <ÿ 15Vوÿت یو أس بي، 
مثل مصابیþ اÿبطاریة، الأÿھزة اĀÿوÿیة، اÿھواتف اÿذكیة، وÿیرھا، وذÿك ÿن طریþ استخدام مصدر 

.AC ةÿطا
ā تستخدم ھذا اÿمنتþ بطریĀة أخرى ÿیر اÿمÿددة Ăÿستخدام اĀÿادي.

þنصائÿا
ā یمكن إÿادة ضبط أÿھزة اÿÿمایة أو استبداÿھا بĀد ÿدوث ماس كھربائي أو اÿÿمل اÿزائد.

ÿد یظھر ÿھد زائد أو أÿل بنسبة ÿ 10%ي مصدر اÿمداد ویÿب اختیار اÿخرج اÿمĀنن Āÿمÿول وĀÿاً 
ÿذÿك.

توصیل اÿموصĀت اÿرئیسیة
یتم اÿتوصیل باÿتیار اÿمتردد أÿادي اÿطور Āÿط وبÿھد اÿتیار اÿكھربائي اÿمÿدد Āÿى ÿوÿة اĀÿدرة Āÿط. 

یمكن اÿتوصیل أیضًا بمĀابس بدون اتصال وÿائي، لأن ھیكل ÿئة اÿÿمایة II متواÿر.

اÿصیانة
استخدم Āÿط مĀÿĀات میĀوكي وكذÿك ÿطÿ þیار میĀوكي. إذا كانت اÿمكونات اÿتي یÿب تĀییرھا ÿیر 

مذكورة، یرÿى اāتصال بأÿد ÿمĂء صیانة میĀوكي (انظر ÿائمة ÿناوین اÿضمان/اÿصیانة اÿخاصة بنا).
ÿند اÿÿاÿة یمكن طĀب رمز انÿĀار اÿÿھاز بĀد ذكر طراز الأÿة واÿرÿم اÿسداسي اÿمذكور Āÿى بطاÿة 

طاÿة الأÿة ÿدى ÿھة خدمة اĀÿمĂء أو مباشرة ÿدى شركة
Techtronic Industries GmbH

Eyth-Straße 10-
Winnenden 71364

أÿمانیا

إÿرار اÿمطابĀة وĀÿاً Āÿوائþ اÿتÿاد الأوروبي
بموÿب ھذا تĀر شركة Techtronic Industries GmbH، أن الآÿة اÿتي تĀمل ā سĀكیا من طراز 
 þÿتواÿرار اÿÿ كاملÿنص اÿأما ا .EU/2014/53 اییر الأوربیةĀمÿا þ65 تتطابW Wall Adaptor

مþ اÿمĀاییر الأوربیة ÿیمكن مشاھدتھ ÿي اÿنترنت تÿت ÿنوان
http://services.milwaukeetool.eu

اÿرموز

یرÿى ÿراءة دÿیل اāستخدام بĀنایة ÿبل اÿتشĀیل.

ض الآÿة Āÿمطر مطĀĀاً. RSرĀQت ā .طĀÿ يĀداخÿستخدام اĂÿ ھذه الأداة مناسبة

أداة كھربائیة ذات درÿة ÿمایة 2
أداة كھربائیة ā تتوÿف اÿÿمایة ÿیھا من اÿصþĀ اÿكھربائي ÿیس Āÿط Āÿى اĀÿزل 

الأساسي، بل أیضاً Āÿى إÿراءات اÿÿمایة اÿضاÿیة، مثل اĀÿزل اÿمزدوج أو 
اĀÿزل اÿمĀوى.

ÿیس ھناك تÿھیزة ÿتوصیل تأریض واÿي
یÿظر اÿتخĀص من اÿبطاریات اĀÿدیمة والأÿھزة اÿكھربائیة واÿÿكترونیة 

اĀÿدیمة سویاً مþ اĀÿمامة اÿمنزÿیة. یÿب ÿمþ اÿبطاریات اĀÿدیمة والأÿھزة 
اÿكھربائیة واÿÿكترونیة اĀÿدیمة واÿتخĀص منھا بشكل منĀصل.

أنزع اÿبطاریات اĀÿدیمة واÿمراكم اĀÿدیمة واÿمصابیþ من الأÿھزة ÿبل اÿتخĀص 
منھا.

اÿرÿاء اāستĀسار ÿدى اÿÿھات اÿرسمیة ÿي اÿمكان أو ÿدى اÿتÿار 
.þمÿÿا þÿل ومواĂĀستāادة اÿإ þÿن مواÿ متخصصینÿا

وĀÿاً Āÿوائþ اÿمĀÿیة، ÿد یQطĀب من تÿار اÿتÿزئة استĀادة اÿبطاریات اĀÿدیمة 
والأÿھزة اÿكھربائیة واÿÿكترونیة اĀÿدیمة مÿاناً. 

ساھم ÿي اÿÿد من اÿÿاÿة إÿى اÿمواد اÿخام ÿن طریþ إÿادة استخدام 
اÿبطاریات اĀÿدیمة والأÿھزة اÿكھربائیة واÿÿكترونیة اĀÿدیمة اÿخاصة بك 

وإÿادة تدویرھا.
تÿتوي اÿبطاریات اĀÿدیمة (وĀÿى الأخص بطاریات أیون اĀÿیثیوم) والأÿھزة 

اÿكھربائیة واÿÿكترونیة اĀÿدیمة Āÿى مواد ÿیمة وÿابĀة ÿÿادة اÿتدویر یمكن أن 
یكون ÿھا آثار سĀبیة Āÿى اÿبیئة وصÿتك ÿي ÿاÿة ÿدم اÿتخĀص منھا Āÿى نÿو 

یتماشى مþ اÿبیئة.
ÿبل اÿتخĀص ÿم بمÿو اÿبیانات اÿشخصیة اÿتي ÿد تكون Āÿى ÿھازك اĀÿدیم.

V اÿÿھد اÿكھربائي

اÿتیار اÿمستمر

IP20 ta:30°C

وÿدة تĀذیة باÿطاÿة بنظام اĀÿصل
درÿة اÿÿمایة اÿمĀدمة باÿتضمین

≤5000m

اÿÿد الأÿصى ĂÿرتĀاع 5000 م

VI مستوىÿة، اÿطاÿیة اÿاĀÿ

مÿول ÿزل ĀÿسĂمة مÿمي من دارة اĀÿصر

ā یÿوز استخدام وÿدة إمداد اÿطاÿة ÿي ÿاÿة تĀف دبابیس ÿزء اĀÿابس

Ăÿمة اÿمطابĀة الأوروبیة

Ăÿمة اÿمĂئمة اÿبریطانیة 

Ăÿمة اÿتواþÿ الأوكرانیة 

Ăÿمة اÿمطابĀة الأوروبیة الآسیویة

(06.25) 
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